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น่านเป็นจังหวัดท่ีมีความเป็นมาทางประวัติศาสตร์เฉพาะของตนที่มี
ความเก่าแก่ยาวนาน โดยเฉพาะอย่างยิ่ง เรื่องราวและมรดกตกทอดจากยุค 
ราชวงศ์หลวงต๋ินนับว่าเป็นทุนทางวัฒนธรรมที่ทรงคุณค่าย่ิงของจังหวัด 
โครงการย่อย 1.2 การสร้างองค์ความรู้ประวัติศาสตร์น่านยุคราชวงศ์หลวง
ติ๋น (พ.ศ. 2329-2442) และการประยุกต์ใช้ข้อมูลเพื่อการท่องเที่ยว หนึ่งใน 
สมาชิกโครงการการพัฒนาการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ จุฬาลงกรณ์
มหาวิทยาลยั ซ่ึงมเีป้าหมายหลกัท่ีจะมสีว่นร่วมในการสนบัสนนุการพฒันาการ
ทอ่งเท่ียวของจงัหวัดนา่น เลง็เห็นว่าทุนทางวัฒนธรรมดงักลา่วสามารถนำามา
พฒันาตอ่ยอดให้เกิดประโยชนต่์อการจดัการการทอ่งเทีย่วของนา่นบนฐานของ
ความรู้และการสร้างสรรค์ได้ 

ในฐานะนักประวัติศาสตร์ คณะทำางานของโครงการฯ มีความยินดี
ย่ิงที่ได้มีโอกาสใช้ความรู้ความเช่ียวชาญของเราในการร่วมส่งเสริมการ
พัฒนาการท่องเที่ยวของจังหวัดน่านอย่างสร้างสรรค์และย่ังยืน ในการนี้โค
รงการฯ ได้นำาผลงานวิทยานพินธร์ะดบัปรญิญาโทของนายบริพตัร อนิปาต๊ะ 
เร่ือง “การฟื้นฟูรัฐน่านในสมัยราชวงศ์หลวงติ๋น พ.ศ. 2329-2442” (ภาค
วิชาประวติัศาสตร ์คณะอกัษรศาสตร ์จฬุาลงกรณม์หาวิทยาลยั, 2560). มา
พฒันาเป็นคูม่อืนำาเท่ียวนา่นเชงิประวัติศาสตรท่ี์นำาเสนอเสน้ทางท่องเท่ียวใหม่
ตามรอยประวัติศาสตร์ของราชวงศ์หลวงติ๋นท่ีเราให้ช่ือว่า “เส้นทางสายเจ้า
ฟา้” พร้อมดว้ยเสน้ทางทอ่งเทีย่วสายย่อยทีส่รา้งสรรคข้ึ์นเพือ่ตอบสนองความ
สนใจของนกัทอ่งเท่ียวหลากหลายกลุม่ คอื “เสน้ทางสายรักษบุ์ญ”, “เสน้ทาง
สายรักษ์ศิลป์” และ “เส้นทางสายรักษ์ลุย” 

คณะทำางานใคร่ขอขอบคณุโครงการสร้างเสริมพลงัจฬุาฯ ก้าวสูศ่ตวรรษ
ที่ 2  (ช่วงที่ 2 ประเภท โครงการวิจัยและพัฒนา การวิจัยประยุกต์) ผู้ให้
ทุนสนับสนุนการดำาเนินการของโครงการ, ศาสตราจารย์ ดร. ฉันทนา หวัน
แก้ว และผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร. สุกานดา เหลืองอ่อน ลูวิส หัวหน้าและ

คำ�นำ�



อดีตหัวหน้าโครงการการพัฒนาการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์, ดร. มนัสชนก 
สุรชัยกุลวัฒนา ผู้จัดการโครงการฯ, สมาชิกร่วมโครงการฯ ทุกท่าน, บุคคล
และหน่วยงานพันธมิตรต่างๆ ในจังหวัดน่าน มา ณ ที่นี้ เราหวังเป็นอย่าง
ยิ่งว่า คู่มือนำาเที่ยว “เส้นทางสายเจ้าฟ้า” จะเป็นประโยชน์ต่อนักท่องเที่ยว 
ผูป้ระกอบการการท่องเทีย่ว ชมุชนท้องถ่ิน และหนว่ยงานทีเ่ก่ียวข้องกับการ
ส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมของจังหวัดน่าน

คูม่อืนำาเท่ียว “เสน้ทางสายเจา้ฟา้: เทีย่วนา่นตามรอยราชวงศ์หลวงติน๋” 
ฉบับนีเ้ปน็ลขิสทิธิข์องจฬุาลงกรณม์หาวิทยาลยั สำาหรับภาพถ่ายในหนงัสอืเลม่
นี้ นอกเหนือจากที่ระบุที่มาไว้แล้ว ถ่ายโดยสืบสกุล เรืองศิลป์  

คณะทำ�ง�น 
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น่าน เมืองแห่งการเดินทาง 

ณ ใจกลางเวียงนา่น วัดภมูนิทรยื์นยงมากว่ารอ้ยปีจนกลายเป็นสญัลกัษณ์
แห่งความรุ่งโรจน์ทางวัฒนธรรมของจังหวัดน่านในปัจจุบัน จิตรกรรมท่ีถูก
รังสรรค์บนฝาผนังของวัดภูมินทร์โดยช่างท้องถ่ินในสมัยราชวงศ์หลวงต๋ินได้
รบัแรงบนัดาลใจมาจากเรือ่งราวการเดนิทางเพื่อตามหาบดิาของคนัธนกมุาร 
การเดินทาง การย้ายถ่ิน และการสร้างชีวิตใหม่ในชาดกนอกนิบาตเรื่องนี้
ชวนให้นึกถึงบทสำาคัญในประวัติศาสตร์น่านท่ีเริ่มเลือนรางไปจากความทรง
จำาของคนในปัจจุบัน นั่นคือเร่ืองราวของราชวงศ์หลวงต๋ินผู้สร้างจิตรกรรม
ฝาผนังแห่งวัดภูมินทร์นั้นเอง โดยเฉพาะอย่างย่ิงการเดินทางของเจ้าฟ้าอัต
ถวรปญัโญเพือ่ฟืน้ฟนูา่นข้ึนใหม ่ซ่ึงนา่นของราชวงศ์หลวงต๋ินนีเ้องทีจ่ะเป็นจดุ 
ตั้งต้นของน่านอย่างที่เห็นในปัจจุบัน 

บทนำ�
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น่าน เมืองเก่าที่มีชีวิต... ด้วยเรื่องราวและการเล่าเรื่อง

น่านเป็นท่ีรู้จัก ในฐานะเมืองประวัติศาสตร์ ความเก่าแก่ของน่านนั้น 
มีประจักษ์พยานจากอดีตท่ียังคงมีชีวิตอยู่ ด้วยการรับใช้ชุมชนและถูกหล่อ
เลี้ยงโดยชุมชน ดังเช่นกำาแพงเมืองเก่าก็ถูกบูรณะและใช้เป็นสวนสาธารณะ 
อย่างไรก็ตามกลับมีคนจำานวนไม่มากนักท่ีรู้จักความเป็นมาของน่าน แหล่ง
ท่องเที่ยวเชิงประวัติศาสตร์ท่ีเป็นที่รู้จักส่วนใหญ่ก็จำากัดอยู่เพียงในเวียงหรือ
อำาเภอเมือง ท้ังท่ีจริงแล้วยังมีสถานที่สำาคัญทางประวัติศาสตร์ที่น่าไปเยือน
อกีเปน็จำานวนมากทัง้ในและนอกเวียง อกีทัง้ยังมเีร่ืองราวทีน่า่สนใจจากอดตี
อีกมากมายที่รอการบอกเล่า เร่ืองราวท่ีจะฉายภาพอดีตของน่านให้แจ่มชัด
และกว้างไกลยิ่งขึ้น

“เส้นท�งส�ยเจ้�ฟ้�”  เที่ยวน่�นต�มรอยร�ชวงศ์หลวงติ๋น
คณะทำางานของคูม่อืนำาเทีย่วเลม่นีม้คีวามต้ังใจท่ีจะนำาเสนอเสน้ทางใหม่

สำาหรับการท่องเท่ียวเชิงประวัติศาสตร์ในจังหวัดน่าน ด้วยการร้ือฟื้นเรื่อง
ราวของอดีตเก่ียวกับผู้นำาแห่งราชวงศ์หลวงต๋ินท่ีปกครองน่านระหว่าง พ.ศ. 
2329-2442 ซ่ึงขาดช่วงไปจากการรับรู้ของคนรุ่นหลัง มาเป็นแกนหลักใน
การร้อยเรียงสถานที่ วัตถุ และความทรงจำาที่มีความสัมพันธ์กับพัฒนาการ
ของนา่นในช่วงเวลาดงักลา่วเข้าเป็นเนือ้เดียวกัน และสรา้งเป็นเสน้ทางทอ่ง
เที่ยวที่เราขนานนามว่า “เส้นทางสายเจ้าฟ้า” 
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ชุดข้อมูลท่ีปรากฏในคู่มือนำาเที่ยวเล่มนี้มาจากการศึกษาวิจัยหลักฐาน
ทางประวัติศาสตร์และข้อเสนอของผู้เช่ียวชาญในหลายสาขา ด้วยการใช้
ประวัตศิาสตรข์องราชวงศห์ลวงต๋ินเปน็แกนในการเลา่เร่ืองเมอืงนา่นนี ้เราหวัง
ว่าจะทำาให้สามารถขยายพืน้ท่ีการทอ่งเท่ียวเชิงประวัตศิาสตรแ์ละวัฒนธรรม
ของน่านลงไปทางน่านใต้ ซ่ึงเดิมมักเป็นที่รู้จักในฐานะแหล่งท่องเที่ยวทาง
ธรรมชาติ  
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ในการพัฒนาเส้นทางท่องเที่ยวใหม่นี้ เรายังได้รับแรงบันดาลใจมาจาก
เร่ืองราวเก่ียวกับเส้นทางดำาเนินของผู้ปกครองราชวงศ์หลวงต๋ิน โดยเฉพาะ
อย่างยิ่งเมื่อเสด็จลงใต้ไปกรุงเทพฯ จากกลางเวียงไปถึงผาเลือด (ปัจจุบันอยู่
ในจังหวัดอุตรดิตถ์) และจาก “ถนนเจ้าฟ้า” ท่ีในปัจจุบันเป็นส่วนหนึ่งของ
ทางหลวงแผ่นดินหมายเลข 101 (เวียงสา-ทุ่งช้าง ผ่านอำาเภอเมือง) และ
หมายเลข 1026 (เวียงสา-ปากนาย ผา่นอำาเภอนานอ้ยและนาหมืน่) รวมถึง
ถนนชื่อเดียวกันที่เป็นถนนขนาดเล็กในเทศบาลนครน่าน

นักท่องเที่ยวท่ีเดินทางตาม “เส้นทางสายเจ้าฟ้า” จะได้สัมผัสกับมรดก
ทางประวัติศาสตรแ์ละวัฒนธรรมของนา่นยุคราชวงศ์หลวงต๋ิน ทียั่งคงรกัษา
ไว้ในรปูแบบของอาคารและวัตถุ ความเชือ่และการปฏบิตั ิอกีท้ังจะไดพ้บกับ
วิถีชีวิตที่สงบเรียบง่ายแต่สง่างามและการรังสรรค์ทางศิลปะของชาวน่านใน
ปัจจุบัน ตลอดจนได้ชื่นชมธรรมชาติระหว่างการเดินทาง

ก�รท่องเที่ยวสร้�งสรรค์  นักท่องเที่ยวรับผิดชอบ
จุดประสงค์หลักประการหนึ่งของคู่มือนำาเที่ยวน่านฉบับนี้คือการให้

ข้อมูลท่ีมีคุณภาพที่ผู้อ่านสามารถนำาไปต่อยอดได้ ให้นักท่องเที่ยวสามารถ
เดินทางและค้นหาประสบการณ์ใหม่ได้ด้วยตัวเอง ให้ท้องถ่ินได้ตระหนักถึง 
มรดกและเรือ่งราวของตนเองท่ีลว้นเป็นตน้ทนุทางวัฒนธรรมให้ชุมชนสามารถ
นำาไปใช้สร้างสรรค์กิจกรรมการท่องเที่ยวได้

ในการจดัทำาคู่มอืนำาเท่ียวนา่นฉบับนี ้เราหวังวา่นกัทอ่งเทีย่วจะเปน็กำาลงั
สำาคัญอกีกลุม่หนึง่ในการรว่มอนรัุกษม์รดกและความทรงจำาทางประวัตศิาสตร์
และวฒันธรรมของนา่นดว้ยความเคารพตอ่ความอตุสาหะและความสำาเรจ็ของ
ชาวนา่นในอดตี เราหวังว่าประสบการณท์ีผู่เ้ดนิทางได้รบัจาก “เสน้ทางสาย
เจา้ฟา้” จะช่วยจดุประกายความคดิริเริม่ในการจดัการทัง้มรดกทางวัฒนธรรม
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และสิ่งแวดล้อมของน่านอย่างยั่งยืนต่อไป สถานที่และวัตถุจะไร้ความหมาย 
หากขาดผูช้มผูใ้ช้ฉนัใด เร่ืองเลา่จะถูกลมืเลอืน หากขาดผูฟ้งัและสง่ต่อฉนันัน้ 
และเมือ่การใช้ประโยชนแ์ละการสง่ตอ่เรือ่งเลา่นัน้กระทำาดว้ยความเคารพตอ่
อดีต น่านก็จะยังคงเป็นน่าน
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คู่มือนำาเที่ยวที่อยู่ในมือของท่านเล่มนี้แบ่งเป็นสองส่วนหลัก ดังนี้

สว่นที ่1 เสน้ทางและสถานทีท่่องเทีย่ว 

“เส้นทางสายเจ้าฟ้า” ดำาเนินเรื่องราวตามประวัติศาสตร์การฟื้นฟูและ
พัฒนาน่านของผู้ปกครองในราชวงศ์หลวงติ๋น ซ่ึงเริ่มจากการตั้งมั่นในน่าน
ใต้ก่อนจะค่อยๆ เคลื่อนย้ายข้ึนเหนือไปสู่เวียง ผู้เดินทางตามคู่มือนำาเที่ยว
เล่มนี้จึงควรเริ่มต้นการท่องเที่ยวที่อำาเภอนาหมื่น แล้วมุ่งข้ึนเหนือสู่อำาเภอ
นานอ้ย เวยีงสา ภเูพียง และอำาเภอเมอืงตามลำาดับ (โดยสามารถอา่นข้อมลู
ทางประวัติศาสตร์เพิ่มเติมได้ในส่วนที่ 2)

นอกจากเส้นทางท่องเที่ยวหลัก คือ “เส้นทางสายเจ้าฟ้า” แล้ว คู่มือนำา
เทีย่วเลม่นียั้งนำาเสนอเสน้ทางสายย่อยอกี 3 เสน้ทางให้เลอืกตามความสนใจ
ของผู้เดินทาง ได้แก่ 

เส้นทางสายรักษ์ศิลป์ - สำาหรับผู้ชื่นชอบศิลปะและของสวยงาม 

เส้นทางสายรักษ์บุญ - สำาหรับนักท่องเที่ยวสายไหว้พระใฝ่ทำาบุญ 

เส้นทางสายรักษ์ลุย - สำาหรับคนที่รักธรรมชาติและกิจกรรมกลางแจ้ง  
แต่ไม่อยากพลาดความเป็นมาที่น่าสนใจของน่าน

วิธีใช้คู่มือ
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(ท้ังนีส้ามารถอา่นรายละเอยีดเก่ียวกับสถานทีท่อ่งเทีย่วได้ในบททีว่่าดว้ย
เส้นทางสายเจ้าฟ้า)  

สว่นที ่2 ขอ้มลูประวัติศาสตรน่์าน 

สว่นนีจ้ะให้ภาพของการเคลือ่นย้าย การฟืน้ฟ ูและการเตบิโตของนา่นใน
ช่วงเวลา พ.ศ. 2329-2442 อนัเปน็ระยะทีน่า่นเริม่ก่อรา่งสรา้งตวัข้ึนใหมห่ลงั
จากท่ีล่มสลายลงเพราะผลจากสงครามและการแทรกแซงโดยรัฐเพื่อนบ้าน 
กระบวนการฟืน้ฟนูา่นเริม่ตน้ในสมยัเจา้ฟา้อตัถวรปัญโญดว้ยการรวบรวมและ
โยกย้ายกำาลังคนจากกลุ่มและถ่ินต่างๆ และด้วยการเคลื่อนย้ายศูนย์อำานาจ
จากน่านใต้ขึ้นสู่เวียงทางทิศเหนือ ผู้ปกครองน่านในเวลาต่อมาต้องรับมือกับ
การท้าทายจากการเมืองในภูมิภาคและการจัดระเบียบใหม่ของโลก ผู้อ่านจะ
ได้เห็นพฒันาการและความเปลีย่นแปลงทีเ่กิดข้ึนด้วยพลงัภายในนา่นเองและ
ที่เป็นผลจากปฏิสัมพันธ์ระหว่างน่านกับปัจจัยจากภายนอก

นอกจากนี้ยังมีข้อมูลเพิ่มเติมเก่ียวกับตำาแหน่งแห่งที่ของน่านในแผนท่ี
เก่า เรื่องราวของกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ ในอดีต และการพัฒนาการท่องเที่ยว
ของจังหวัดน่าน
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ส่วนที่ 1
เส้นท�ง 
ท่องเที่ยว
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อำาเภอนาหมืน่ เกิดจากพืน้ทีซ่ึ่งเป็นทีต่ัง้เดมิของเมอืงเก่าหลายเมอืง พืน้ที่
ใจกลางอำาเภอคอืสว่นท่ีเคยเป็นเมอืงหิน ซ่ึงเปน็ชุมชนสว่นขยายระหวา่งเมอืง
ง่ัวและเมอืงทา่ปลาอนัเป็นฐานอำานาจแห่งแรก ๆ ของราชวงศห์ลวงติน๋ในยุค
เริ่มต้นการฟื้นฟูน่าน 

มีเร่ืองเล่าเก่ียวกับท่ีมาของชื่ออำาเภอสืบต่อกันมาว่า มีหมุดหมายระยะ
ทางที่ทางการมาปักไว้แต่ไม่ทราบว่าเมื่อไร เป็น “เสาแดนเมือง” ที่เป็นหลัก
ที่หนึ่งหมื่น (ไม่ทราบว่าเสาต้นที่หนึ่งเริ่มนับมาจากที่ใด) หมู่บ้านที่เป็นจุดปัก
เสาดงักลา่วจงึไดช่ื้อว่า “บ้านหลกัหมืน่” (ต้ังอยู่ในบรเิวณท่ีเปน็ตำาบลนาทะนงุ 
ในปัจจบัุน) เสาดังกลา่วเป็นเสาไมเ้นือ้แข็งทรงสีเ่หลีย่ม ขนาด 10 x 10 นิว้ 
ยาว 3 เมตร รอบฐานมีเสาไม้ขนาด 5 x 5 นิ้ว ยาว 1.5 เมตร ฝังรอบอีก
สีต้่น กาลเวลาลว่งเลยมานานจนเสาหลกัทีห่นึง่หมืน่ได้ลม้ลง และต่อมาโดย
การนำาของนายอำาเภอนาหมื่นสมัยนั้น คือ นายดิเรก ถึงฝั่ง พร้อมราษฎรใน
อำาเภอ ได้นำาเสาแดนเมอืงมาปกัไว้ทีท่ีว่า่การก่ิงอำาเภอนาหมืน่ และตัง้ศาลข้ึน
มาซึ่งเรียกกันทั่วไปว่า “ศาลหลักเมือง” ตั้งอยู่หน้าที่ว่าการอำาเภอนาหมื่นใน
ปัจจุบัน และเป็นศูนย์รวมจิตใจของชาวอำาเภอนาหมื่นจนถึงปัจจุบันนี้ 

นาหมืน่มวัีดเก่าแก่ท่ีนา่สนใจหลายแห่ง ท่ีแมจ้ะมขีนาดเลก็และตกแต่งด้วย
งานศิลปฝ์มีอืช่างทอ้งถ่ิน แต่ก็ทำาหนา้ทีเ่ปน็พยานปากเอกของประวัติศาสตร์
การก่อตั้งชุมชนในระยะแรก ๆ ได้เป็นอย่างดี  

อำ�เภอน�หม่ืน
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ดว้ยความท่ีเป็นอำาเภอขนาดเลก็และอยู่ห่างไกลจากศนูย์กลางของจงัหวัด
น่าน ทำาให้นาหมื่นยังคงเต็มไปด้วยธรรมชาติและวิถีชีวิตที่พึ่งพาการเกษตร
กรรม ให้ผู้มาเยือนได้เพลิดเพลินกับผืนนาท่ีกว้างใหญ่บนที่ราบระหว่างแนว
เขา อ่างเก็บน้ำาขนาดใหญ่ที่ปากนาย และผืนป่าอันอุดมของอุทยานแห่งชาติ 
นกัท่องเท่ียวสามารถเดนิทางทางรถยนตจ์ากอำาเภอเมอืงมายังอำาเภอนาหมืน่
ได้โดยสะดวกด้วยทางหลวงแผ่นดินหมายเลข 1026 

วัดน�หว�ย
วัดนาหวาย เป็นหนึง่ในวัดเก่าแก่ของเมอืงหิน และมคีวามสมัพนัธกั์บการ

ตั้งถิ่นฐานของชาวน่านในยุคฟื้นฟู ใน “พับสานาหวาย” (พับสาคือสมุดไทย
ประเภทหนึ่ง) ระบุว่าวัดนี้เป็นจุดแวะพักอีกแห่งหนึ่งของเจ้าผู้ปกครองน่าน
เมือ่จะเดินทางลงใตเ้พือ่ไปกรุงเทพฯ ท่ีวัดนีม้กีารพบคัมภร์ีทางศาสนาชุดหนึง่
ที่ระบุว่าถูกอัญเชิญมาจากเมืองเทิง ซ่ึงสอดรับกับข้อมูลตามราชวงษปกรณ์
พงศาวดารน่านที่ระบุว่า เจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญแห่งราชวงศ์หลวงติ๋น ซึ่งเดิม
ปกครองเมอืงเทิงและตอ่มาได้รับแตง่ตัง้เป็นเจา้เมอืงนา่น ไดอ้พยพผูค้นจาก
เมอืงเทงิ (ปัจจบุนัคือเชียงราย) และเมอืงซลาว (ปัจจบัุนคือเชียงคำา พะเยา) 
ลงมาตั้งมั่นที่ทางตอนใต้ของน่าน

ความนา่สนใจของวัดนาหวายคอื มีวิหารน้อยแบบเก่าซ่ึงน่าจะเป็น
รูปแบบศิลปะยุคราชวงศ์หลวงติ๋น ประกอบด้วยหางวัน (แทนที่จะ
เป็นมกรคายนาค) ตามแบบ ล้านนา, ปั้นลมไม้สลัก, หน้า
บันประดับกระจก และบาน ประตูที่มีภาพวาดทวาร
บาลลงสีสันสวยงาม เป็นงานที่เรียบง่าย
แ ต่ เ ป่ี ย ม เ ส น่ ห์  พระประธานของ



21



22

วิหารนอ้ยมพีระนามว่า พระเสลารฐัมนุ ี และทีข้่างหลงัพระประธานมป้ีายบน 
ผนังระบุข้อความเก่ียวกับวันที่บูรณะวิหารในยุคหลัง (ประมาณสมัยรัชกาล
ที6่) รวมถึงช่ือของผูท้ีเ่ป็นประธานของการบูรณะครัง้นัน้ นอกจากนี ้ทางวัด
ยังเก็บรักษาเอกสารโบราณไว้เป็นจำานวนมาก ที่น่าสนใจคือ ปักขทิน หรือ 
ป๊ักกะตืนวัดนาหวาย (ปฏิทิน) ซ่ึงเป็นตารางฤกษ์ยามและมีเนื้อหาข้างท้าย
กล่าวถึงเหตุการณ์สำาคัญในปีนั้น ๆ อย่างสั้น ๆ 

พื้นที่รอบวัดเป็นท่ีราบล้อมด้วยเขาสูงอีกช้ันหนึ่ง นับเป็นภาพที่น่าชมใน
ฤดูทำานา โดยเฉพาะอย่างยิ่งในช่วงเดือนตุลาคมถึงพฤศจิกายน

วัดบ่อแก้ว
วัดบ่อแก้วเป็นวัดเก่าแก่ประจำาเมืองหิน เป็นหนึ่งในจุดแวะพักของ 

เจา้ผูป้กครองนา่นระหว่างการเดินทางลงใต้ เปน็ท่ีต้ังของพระธาตุวดับอ่แก้ว
และทีป่ระดษิฐานของพระเจา้แก้วเสตังคมณ ีซ่ึงเป็นพระพทุธรูปสำาคัญประจำา
เมืองหิน องค์พระเป็นงานแกะสลักจากหินเข้ียวหนุมาน ตำานานหนึ่งเล่า
ว่าเจ้าเมืองน่านพระองค์หนึ่งพยายามอัญเชิญพระพุทธรูปองค์ดังกล่าวไป
ประดิษฐานที่ในเวียง แต่ช้างที่อัญเชิญพระพุทธรูปไม่ยอมขยับ ชาวบ่อแก้ว
จึงเช่ือว่าพระพุทธรูปประสงค์ที่จะประดิษฐานที่เมืองหินต่อไป ส่วนตำานาน
ที่สองเก่ียวกับการสร้างพระธาตุประจำาวัดเล่าว่ามีดวงแก้ววิเศษลอยออกมา
จากบ่อน้ำาของวัดในทุกวันพระ ชาวบ้านจึงสร้างพระธาตุครอบบ่อน้ำาเอาไว้   

วิหารหลังปัจจุบันของวัดสร้างข้ึนใน พ.ศ. 2556 โดยใช้ช่างจากจังหวัด
เชียงราย เป็นงานออกแบบท่ีได้รับแรงบันดาลใจจากกระแสวัฒนธรรม 
ล้านนาร่วมสมัย ใช้สีมุกสว่างและลงลวดลายปูนปั้นอย่างละเอียด ให้ภาพที่
สวยงามโดยเฉพาะในวันทีท้่องฟา้แจม่ บานประตูสลกัเป็นรูปพระพทุธประวัติ
ตอนมารผจญและปราบองคุลิมาล ในวิหารเป็นท่ีประดิษฐานของพระแก้ว 
เสตงัคมณจีำาลอง พระพทุธรปูปางมารวิชัย และพระพทุธชินราชจำาลอง ด้านข้าง 
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ของวิหารเป็นทีต้ั่งของพระธาตวัุดบ่อแก้วท่ีมรีปูแบบศลิปะแบบลา้นนา ได้รบั
การบูรณะหลายครั้ง จนครั้งล่าสุดเมื่อเดือนพฤศจิกายน พ.ศ. 2558 

หลังวัดมีทุ่งนาขนาดใหญ่ซ่ึงสะท้อนว่าพื้นที่นี้เป็นชุมชนกสิกรรมท่ีใหญ่
ที่สุดของเมืองหินมาแต่เก่าก่อน พระราชกถาเมืองน่าน ร.ศ.111 กล่าวว่ามี
การเกณฑ์ข้าวจากเมืองหินทั้งหมด 746 ต๋าง (ถัง) โดยที่บ่อแก้วส่งข้าวมาก
ที่สุดคือ 180 ต๋าง ขณะที่ชุมชนที่ส่งมากรองลงมาส่งข้าวน้อยกว่า 90 ต๋าง 
การมท่ีีนาจำานวนมากสะทอ้นให้เห็นความสามารถของชุมชนในการปรบัเปลีย่น
ธรรมชาติให้เปน็ท่ีทำากิน ปัจจบุนับ่อแก้วยังเป็นท่ีต้ังของชมุชนและบ้านเรือน
ร้านรวงจำานวนมากซึ่งสะท้อนให้เห็นความมั่งคั่งที่สืบเนื่องต่อมาจากอดีต  

กิจกรรมสำาคัญ พธิกีรรมท่ีสำาคัญหนึง่ของวัดบอ่แก้ว คือ การสรงน้ำาพระ
แก้ว ซ่ึงจดัข้ึนในวันแปดเป็ง (วันวิสาขบูชา), วนัหกเป็ง (วันสงกรานต์) และ
วันสิบเป็ง (วันเข้าพรรษา)
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วัดพระธ�ตุดอยเข�แสง 
วัดพระธาตุดอยเขาแสง เป็นพื้นที่ศักดิ์สิทธิ์ของอำาเภอนาหมื่น เป็นที่ตั้ง

ของท้ังพระธาตุและศาลเจา้พอ่เขาแสง จากบรเิวณทีต้ั่งของพระธาตุบนยอด
ดอยสามารถมองลงมาเห็นเขตชุมชนของตำาบลบ่อแก้วและพืน้ทีซ่ึ่งเคยเป็นสว่น
หนึง่ของเมอืงหินในอดีต และเมือ่กลบัลงมายังพืน้ราบก็สามารถมองเห็นพระ
ธาตุดอยเขาแสงได้จากวัดหลักๆ ในเขตตำาบลบ่อแก้ว 

ในความเช่ือด้ังเดิมของคนท้องถ่ินนั้น ภูเขาเป็นพื้นที่ศักดิ์สิทธิ์และต้อง
ห้ามสำาหรบัคนทัว่ไป มข้ีอสนันษิฐานว่าวัฒนธรรมดังกลา่วอาจมจีดุเร่ิมต้นมา
จากการใช้ภเูขาเป็นท่ีฝงัศพของคนสำาคญัในยุคก่อนการมาถึงของพทุธศาสนา 
ทำาให้ภูเขามี “ผี” คอยคุ้มครองอยู่ ประกอบกับการที่ภูเขาเป็นจุดสูงสุดของ
พืน้ท่ีชุมชนทำาให้เกิดความเช่ือท่ีว่า ผขีองภเูขาคอยเฝา้มองและปกปักษรั์กษา
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ชุมชนอยู่ เช่นกรณีของเจ้าพ่อเขาแสงซ่ึงได้รับการเคารพในฐานะผู้ปกปักษ์
รกัษาชุมชนเมอืงหิน เมือ่พทุธศาสนาเข้ามาถึง ความเช่ือดังกลา่วจงึถูกแทนท่ี
ด้วยความเช่ือเรื่องพระธาตุศักดิ์สิทธิ์ ผีประจำาภูเขาจึงถูกผนวกเข้าสู่สารบบ
ของพุทธศาสนา กลายเป็นผู้พิทักษ์ประจำาพระธาตุบนภูเขา แม้ว่าพระธาตุ
จะกลายเป็นศูนย์กลางของการเคารพนับถือแทน แต่พิธีกรรมนับถือผีดั้งเดิม
ทีม่มีาก่อนก็ยังปรากฏให้เห็นอยู่จนถึงปัจจบุนั เช่นในกรณขีองวัดพระธาตุดอย
เขาแสงที่ยังคงรักษาความเชื่อเรื่องเจ้าพ่อเขาแสงเอาไว้  

นกัท่องเท่ียวท่ีจะข้ึนไปนมสัการพระธาตุดอยเขาแสงจะต้องเดินข้ึนบันได
ร่วม 280 ขั้น จากจุดจอดรถ

กิจกรรมสำาคญั ประเพณข้ึีนพระธาตจุะมข้ึีนในวันแปดเป็ง (วันวิสาขบูชา) 
และประเพณีบวงสรวง (เลี้ยงผี) เจ้าพ่อเขาแสง จะมีขึ้นในวันแรม 11 ค่ำา 
เดือน 3 และวันขึ้น 3 ค่ำา เดือน 9 ตามปฏิทินภาคเหนือ    
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วัดน�ทะนุง 
วัดนาทะนงุ หรอืช่ือเดิมคอืวัดศลิามงคลด่านใต ้ต้ังอยู่ในพืน้ท่ีชุมชนดา่น

ใต้ของเมอืงหินในอดีต คนในชุมชนปัจจบัุนเช่ือกันว่าตัววัดเปน็หนึง่ในจดุแวะ
พักของเจ้าผู้ปกครองน่านระหว่างการเดินทางลงใต้  

วิหารที่เห็นอยู่ตอนนี้ได้รับการสร้างขึ้นใหม่ แต่ทางวัดยังคงเก็บรักษาชิ้น
สว่นของวิหารเก่า เช่น คนัทวยไมร้ะบายส ีไว้ในพพิธิภณัฑ์พืน้บ้าน วัดนาทะนงุ 
ซ่ึงดูแลโดยองค์การบริหารส่วนตำาบลนาทะนุง ในพิพิธภัณฑ์แห่งนี้มีการจัด
แสดงพระพทุธรูปองคส์ำาคัญของวัด รวมถึงเคร่ืองใช้ไมส้อยของชาวนาทะนงุ
ในอดีต เช่น อุปกรณ์ทอผ้า ดาบฟ้อนผี ใบซลาง (ใบผ่านทางระหว่างเมือง) 
เป็นต้น นักท่องเท่ียวท่ีสนใจผ้าทอมือพื้นเมืองสามารถชมผ้าลายเฉพาะของ
นาหมื่นซึ่งพิพิธภัณฑ์ได้รับบริจาคมาจากคนเก่าแก่ในชุมชน

วัดนาทะนงุเป็นทีน่ยิมสำาหรบัการประกอบพธิสีบืชะตาของคนเกิดปมีะโรง 
นอกจากนี้ยังมีกิจกรรมทำาตุงเข็ม 
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วัดดอนมูล 
การสรา้งวัดดอนมลูเป็นผลของการขยายตัวของชุมชนศรทัธาวัดนาทะนงุ 

นับว่าเป็นวัดรุ่นหลังท่ียังมีร่องรอยของความเก่าแก่ ตัววิหารถูกสร้างข้ึนใหม่
บนฐานเดิม แต่ยังคงมีส่วนประกอบของอาคารเดิมหลงเหลือให้ชม โดย 
เฉพาะงานไมแ้บบเก่า จดุนา่สนใจเลก็ๆ ของวดั คือ “รเูปรต” เป็นรดูัง้เดมิที่
เจาะบนพืน้ในวิหารสำาหรบัให้ศาสนกิชนกรวดน้ำาอทิุศสว่นกุศลให้แก่ผูล้ว่งลบั 
ซึ่งไม่ค่อยเหลือให้เห็นตามวัดส่วนใหญ่ในปัจจุบัน 
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วัดพงษ์
วัดพงษ์ หรือวัดปง เป็นวัดเก่าที่อยู่คู่เมืองหินมานาน แต่มีการย้ายที่ต้ัง

จากที่อื่นมาอยู่ในพื้นท่ีปัจจุบัน และเป็น “วัดเก๊า” ท่ีเป็นวัดต้นสายของอีก
หลายวดั (คำาว่า “เก๊า”แปลว่า “ตน้” จงึหมายถึงวัดทีม่พีระอปัุชฌาย์ในอดีต) 

วัดนีม้ท้ัีงวิหารและอโุบสถแยกกัน ซ่ึงแสดงถึงอทิธพิลจากภาคกลาง (ซ่ึง
ตา่งจากวัดลา้นนาแบบดัง้เดมิสว่นใหญ่ทีจ่ะไมแ่ยก) วิหารและโบสถ์ท่ีเห็นใน
ปัจจุบันถูกสร้างใหม่ตามแบบศิลปะสมัยใหม่  

วัดนี้มีต้นโพขนาดใหญ่สูงเสียดฟ้า โดดเด่นอยู่ท่ามกลางฉากหลังท่ีเป็น
ทิวทัศน์ทุ่งนาโล่งทอดยาวออกไปล้อมกรอบด้วยแนวเขา ยามที่ลมพัด ใบโพ
นับพันนับหมื่นใบกระทบกันส่งเสียงเกรียวกราวน่าฟัง  

ต้นโพ (เก๊าสะหลี) ถือเป็นหนึ่งในต้นไม้สำาคัญทางพุทธศาสนา เพราะ
สือ่ถึงตน้พระศรมีหาโพธิท์ีพ่ระโคตมพทุธเจา้ตรสัรู้ และเปน็สถานทีป่ระกอบ
พธิกีรรมทางศาสนาพธิหีนึง่ในวัฒนธรรมลา้นนา คือ พธีิทานไมค้้ำาสร ี(สะหล)ี 
ซ่ึงเช่ือว่าจะช่วยต่ออายุผู้ถวายทานและเป็นการแสดงออกเชิงสัญลักษณ์ถึง
การค้ำาชูพระศาสนา
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หมู่บ้�นประมงป�กน�ย 
 หมู่บ้านประมงปากนาย เป็นชุมชนท่ีเกิดข้ึนใหม่พร้อมกับเข่ือนสิริกิติ์

ที่เริ่มต้นการก่อสร้างเมื่อ พ.ศ. 2514 และทำาพิธีเปิดอย่างเป็นทางการในปี 
2520 พื้นที่ที่ปัจจุบันเป็นเขื่อนเคยเป็นชุมชนจริม ชุมชนท่าแฝก ชุมชนห้วย
นาย และเมอืงท่าปลาซ่ึงเคยเป็นศูนย์กลางของเจา้มงคลวรยศแห่งราชวงศห์ล
วงติ๋นในช่วงหนึ่ง (อำาเภอท่าปลา ในจังหวัดอุตรดิตถ์ปัจจุบันคือชุมชนท่ีย้าย
มาจากบริเวณที่กลายเป็นเขื่อน) พื้นที่เหล่านี้เคยเป็นเส้นทางสัญจรเชื่อมต่อ
ระหว่างนา่นกับพืน้ทีอ่ืน่ ๆ ทางตอนใต้ เมือ่มกีารสรา้งเข่ือน เสน้ทางดังกลา่ว 
จึงกลายเป็นเว้ิงน้ำา ต่อมามีการสร้างถนนจากนาหมื่นไปปากนายแล้วเสร็จ 
ในปี 2523 และเกิดหมูบ้่านประมงปากนายข้ึนตามมา วัตถุบางสว่นท่ีหลงเหลอื 
มาจากชุมชนเดิมที่หายไปจัดแสดงอยู่ที่พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติน่าน

ในปัจจุบันปากนายเป็นจุดสุดท้ายของจังหวัดน่านที่ทางหลวงแผ่นดิน
หมายเลข 1026 เวียงสา-ปากนาย มาถึงจุดสิ้นสุด 



หลักพระโคนสามแสน  
ถ่ายโดย บรพิตัร อินปาต๊ะ32

กิจกรรมที่น่าสนใจ ท่ีหมู่บ้านประมงปากนาย นักท่องเท่ียวสามารถรับ
ประทานอาหารหรือเข้าพักบนเรือนแพ และดื่มด่ำากับบรรยากาศของพื้นที่
เหนือเขื่อน ตลอดจนซื้อของฝากเล็กๆ น้อยๆ อย่างปลาแห้ง เพื่อเป็นกำาลัง
ใจแก่ชาวบ้าน นอกจากนี้สามารถเช่าเรือนำาเท่ียวชมทิวทัศน์ หรือใช้บริการ
แพขนานข้ามฝัง่ไปกลบัจงัหวัดนา่น-อตุรดิตถ์ เดอืนตุลาคมถึงมนีาคมเปน็ช่วง
เวลาที่เหมาะสมกับการท่องเที่ยวแถวนี้

   

หลักพระโคนส�มแสน
(ผ�เลือด อุตรดิตถ์)

หลักพระโคนสามแสนเป็นหลักเขตแดนท่ีถูกสร้างข้ึนในสมัยราชวงศ์ 
หลวงต๋ิน หลักเขตแดนนี้ได้รับการกล่าวถึงในหลักฐานทางประวัติศาสตร์
ไดแ้ก่ “พืน้นาแลคราวทางเมอืงนา่น” และ “อาณาจกัรหลกัคำา” ซ่ึงไดบ่้งช้ีว่า 
หลักพระโคนสามแสนทำาหน้าท่ีเป็นเคร่ืองหมายบ่งบอกอาณาเขตระหว่าง
นา่นกับสยาม ปัจจบัุนน้ีหลกัพระโคนสามแสนอยู่ในเขตตำาบลผาเลอืด อำาเภอ
ทา่ปลา จงัหวัดอตุรดิตถ์ เป็นท่ีเคารพนบัถือของชาวบ้านในบรเิวณนัน้ พรอ้มทัง้ 
มีการตั้งศาล “พ่อปู่” ไว้สักการะบูชาควบคู่กัน
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พระธ�ตุกล�งนำ�้เขื่อนสิริกิติ์  
(อุตรดิตถ์) 

พระธาตุกลางน้ำาเข่ือนสิริกิติ์ เป็นประจักษ์พยานถึงการดำารงอยู่ของ
ชุมชนท่าปลาในอดตีภายใต้อำานาจของเจา้ผูป้กครองนา่น แต่เดิมองค์พระธาตุ 
ตั้งอยู่บนยอดดอย ซ่ึงสะท้อนให้เห็นความเช่ือของชาวท่าปลาที่มีร่วมกับ
ชาวล้านนาในพื้นท่ีอื่นๆ ที่นิยมสร้างพระธาตุบนยอดเขาที่สามารถมอง
ลงมายังถ่ินฐานของตนเองได้ ภายหลังเมื่อรัฐบาลมีโครงการสร้างเข่ือน 
สิริกิติ์ ได้มีการเวนคืนพื้นท่ีหมู่บ้านท่าปลาเดิม พร้อมทั้งให้ชาวบ้านย้ายไป
ต้ังถ่ินฐานในบริเวณท่ีทางราชการจัดสรรไว้ท่ีอำาเภอท่าปลา จังหวัดอุตรดิตถ์ 
เมื่อสร้างเขื่อนเสร็จจึงได้ปล่อยน้ำาเข้ามาท่วมพื้นที่ท่าปลาเดิม ทำาให้พระธาตุ
แห่งนี้กลายเป็นพระธาตุกลางน้ำา 

พระธาตุกลางน้ำาองค์น้ีนา่จะมคีวามสมัพนัธกั์บเจา้มงคลวรยศแห่งราชวงศ์
หลวงติน๋ท่ีได้รับการสง่เสรมิจากสยามให้ดำารงตำาแหนง่เป็นเจา้ผูป้กครองนา่น
ฝ่ายใต้ ซ่ึงพระองค์ได้รวบรวมไพร่พลมาตั้งมั่นอยู่ท่ีบริเวณท่าปลา อันเป็น
ช่วงเวลาเดียวกันกับที่เจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญทรงต้ังมั่นที่เมืองเทิงเพื่อเตรียม
การฟื้นฟูเมืองน่าน 
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อำาเภอนาน้อย เป็นท่ีต้ังศูนย์กลางอำานาจของเจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญแห่ง
ราชวงศ์หลวงต๋ินอยู่ช่วงระยะหนึ่ง เดิมช่ือเมืองง่ัว แล้วเปลี่ยนช่ือเป็นเมือง
ศรีษะเกษ (สิสเกศ) ในสมัยเจ้าอนันตวรฤทธิเดช (จารึกวัดดอนไชยระบุว่า
เปลี่ยนใน พ.ศ. 2422) ก่อนจะเปลี่ยนเป็น "อำาเภอนาน้อย" ตามประกาศ
กระทรวงมหาดไทยท่ีให้เรียกช่ืออำาเภอตามตำาบลทีต้ั่งทีว่่าการอำาเภอ (ราชกิจ
จานุเบกษา เล่ม 34 พ.ศ. 2460) ด้วยความสำาคัญในอดีตจึงส่งผลให้พื้นที่
กสกิรรมในแถบนีไ้ดร้บัการบำารุงและมขีนาดใหญ่พอสมควรทียั่งคงเห็นได้จนถึง
ปัจจบัุน ตรงข้ามกับชือ่ “นานอ้ย” โดยสภาพทางภมูศิาสตรพ์ืน้ท่ีดังกลา่วนบั
ว่าเป็นชยัภมูท่ีิเหมาะแก่การป้องกันตนเองในอดตี เนือ่งจากเปน็ทีร่าบโอบลอ้ม
ด้วยแนวเขา อีกท้ังแม่น้ำาน่านช่วง ที่ไหลผ่านพื้นที่นี้ยังเต็มไปด้วยเกาะ
แก่งเป็นอปุสรรคตอ่การเคลือ่นกำาลงั พล เง่ือนไขเหล่านี้ทำาให้นาน้อยใน
ปัจจบัุนยังคงมพีืน้ทีเ่พาะปลกูขนาด ใหญ่และเหมาะสมสำาหรับการเป็น
แหล่งท่องเที่ยวเชิงนิเวศ

อำ�เภอน�น้อย
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วัดน�ร�บ

วัดนาราบ เป็นวัดท่ีอยู่มาต้ังแต่ก่อนการฟื้นฟูน่าน ถูกกล่าวถึงเป็น
วัดแรก ๆ ในราชวงษปกรณ์พงศาวดารน่านมีใจความสำาคัญคือ เจ้าฟ้า 
อตัถวรปัญโญทรงสร้าง “เจดีย์” ข้ึนในวัดนีข้ณะท่ีทำาการก่อตัง้ศูนย์กลางการ
ปกครองที่เมืองงั่วเมื่อ พ.ศ. 2335 

“เถิงจุลสักราชได้ 1154 ตัว ปีเต่าไจ้ เดือน 8 ลง 8 ค่ำา 
วันอาทิตย์ยามแถจักใกล้รุ่งเที่ยงวัน อาชญาเจ้าหลวงตนช่ืออัต
ถวรปัญโญเปนประธาน แลเจา้นายทา้วขุนทัง้หลายทัง้มวล พร้อม
กันสร้างแปงก่อยังเจดีย์เจ้ายังวัดนาลาบเมืองง่ัว แรกก่อตั้งวัน
นัน้แล ในพระเจดีย์เจา้หลงันี ้อาชญาเจา้หลวงอตัถวรปัญโญท่าน
หากตั้ง สร้างเอาใหม่ด้วยคำาสัจอธิษฐานของท่านแล...”

ในเชิงสัญลักษณ์แล้ววัดนี้จึงถือเป็นจุดเร่ิมต้นของการเกิดข้ึนใหม่อีกครั้ง
ของรัฐน่านในช่วงพุทธศตวรรษที่ 24 

ราชวงษปกรณ์พงศาวดารน่านยังกล่าวถึงเรื่องเทพสังหรณ์ (ความฝัน
หรือนิมิตท่ีเทวดาทำาให้เห็น) ท่ีมีผีหรือเทพารักษ์ประจำาพระธาตุแช่แห้งออก
มาอาละวาดทบุตีผูค้นในวัดนาราบและขู่ให้ไปบูรณะพระธาตุให้รุง่เรืองดังเก่า 
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เจ้ามงคลวรยศจึงได้กราบทูลเรื่องดังกล่าวให้เจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญทรงทราบ 
จนกลายเป็นแรงบันดาลใจให้ทรงบูรณะพระธาตุแช่แห้งจนสำาเร็จ และหลัง
จากนั้นก็ไม่มีผีหรือเทพารักษ์ใดมารบกวนอีก (ในพื้นเมืองน่าน ฉบับวัดพระ
เกิดบอกว่าเป็นผีจากพระธาตุพลูแช่)  

องค์พระธาตุท่ีถูกสรา้งในสมยัเจา้ฟา้อตัถวรปัญโญได้รับการบูรณะอกีหลาย
คร้ัง ส่วนวิหารท่ีเห็นในปัจจุบันได้รับการสร้างข้ึนใหม่ ที่หน้าบันของซุ้มโขง
ประดับด้วยรูปครุฑทูนงาช้างดำาอันเป็นสัญลักษณ์ของจังหวัดน่าน     

จดุเด่นอกีอย่างหนึง่ของวัดนาราบคอื ต้นมะขามยักษท์ีม่อีายุกว่า 700 ป ี
มีความสูงประมาณ 13 เมตร รอบลำาต้นวัดได้ร่วม 13 เมตร ได้รับรางวัล
ชนะเลิศการประกวดต้นไม้ยักษ์ในพ้ืนท่ีจังหวัดน่าน ประเภทต้นมะขามยักษ์ 
ในปัจจุบันอำาเภอนาน้อยยังมีช่ือเสียงเร่ืองมะขามหวานที่เป็นหนึ่งในสินค้า 
OTOP ของจังหวัดน่าน 
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วัดเชียงของ
วัดเชียงของ นบัว่าเปน็พยานสำาคัญของประวัติศาสตรก์ารสรา้งนา่นใหม ่ 

ในสมยัเจา้ฟา้อตัถวรปัญโญมชีาวเชยีงของกลุม่หนึง่หนภียัจากสงครามระหว่าง
เชียงแสนกับเชียงใหม่ เข้ามาสวามิภักดิ์และต้ังชุมชนชาวเชียงของในพื้นที่
เมืองง่ัว ต่อมาชาวเชียงของเหล่านี้ได้กลายเป็นฐานกำาลังสำาคัญให้กับเจ้าฟ้า
อัตถวรปัญโญในการฟื้นฟูเมืองน่านใหม่  

แมว่้าวดัเชียงของจะผา่นการบูรณะมาหลายคร้ัง แต่วิหารยังคงรกัษารปู
แบบดั้งเดิม เห็นได้จากโครงหลังคาซ้อนชั้นลดหลั่นระดับแบบล้านนาที่เรียก
ว่า “ม้าต่างไหม” (คำาว่า “ต่าง” แปลว่า บรรทุกหรือแบก) ด้านหน้าของ
วิหารมีการตกแต่งลวดลายและทาสีสันที่สดสวยเป็นเอกลักษณ์ของวัด วัดนี้ 
มีพระประธานในวิหารที่ถือว่ามีขนาดใหญ่ที่สุดในอำาเภอนาน้อย หน้าฐาน
พระประธานมี “รูน้ำาหยาด” หรือรูเปรต สำาหรับการกรวดน้ำาอุทิศส่วนกุศล 

ท่ีดา้นข้างวิหารมต้ีนโพขนาดใหญ่ สงูลิว่สรา้งบรรยากาศรืน่รมย์ให้แก่
สถานที่นี้เป็นอย่างย่ิง วัดเชียงของ นบัว่าเป็นวัดเลก็ๆ ทีไ่ด้รบัการดแูล
อย่างดีจากชุมชนรอบข้าง ให้ ความรู้สึกที่สงบและอบอุ่นใจ
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วัดน�เต�
วัดนาเตา (วัดนาเทา หรือวัดหนองเทา) เป็นวัดเก่าที่ได้รับการบูรณะ 

แต่ยังพยายามรักษาองค์ประกอบเดิมของสถาปัตยกรรมไว้อยู่มาก ท่ีสำาคัญ
คือหลังคาทรงม้าต่างไหม แม้ว่าตัววิหารจะถูกยกให้สูงข้ึนในยุคปัจจุบัน แต่
ลายประดับผนงัต่างๆ ยังคงกลิน่อายของฝมีอืช่างพืน้บ้านยุคเก่าหลงเหลอือยู่
ให้เห็น ผนงัและบานประตดู้านนอกของวิหารเนน้ทาสฟีา้น้ำาเงิน ทำาให้วัดแห่ง
นี้มีโทนสีที่ไม่เหมือนใครอื่น  

ภายในวิหารเป็นท่ีประดิษฐานของพระพุทธรูปไม้เป็นจำานวนมาก ซ่ึงน่า
จะสลักข้ึนในสมัยเจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญและเจ้าอนันตวรฤทธิเดช หอธรรม
ของวัดเป็นสิ่งก่อสร้างที่ควรค่าแก่การชม เนื่องจากยังคงรักษาลักษณะเดิม
เอาไว้ โดยเฉพาะอย่างย่ิง บันไดนาคขนาดเล็กหน้าหอธรรม นอกจากนี้ ท่ี
หนา้หอกลองมกีารจดัวางหัวนาคทีท่ำาจากปนูของวิหารเก่าก่อนการบูรณะและ
เกรินไม้ (บันไดพาด) แบบเก่า
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วัดพระธ�ตุพลูแช่
พระธาตุพลูแช่ สร้างตามคติล้านนาที่มักสร้างพระธาตุบนพื้นที่สูงสุด

ของเมือง เปรียบเสมือนสิ่งศักด์ิสิทธ์ิที่คอยพิทักษ์รักษาเมืองง่ัว ตาม 
พื้นเมืองน่านฉบับวัดพระเกิดกล่าวว่า ในสมัยเจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญ ผีหรือ
เทพารกัษจ์ากวัดพระธาตพุลแูช่ไปแสดงอทิธฤิทธิใ์ห้ชาวเมอืงง่ัวเกิดความหวาด
กลัว และเรียกร้องให้กลับมาบูรณะพระธาตุพลูแช่ให้รุ่งเรืองดังเดิม 

องค์พระธาตุได้รับการบูรณะหลายครั้ง ในปัจจุบันหุ้มทองจังโก (แผ่น
ทองเหลือง) ภายในวิหารท่ีสร้างใหม่ประดับผนังด้วยภาพวาดเร่ืองประเพณี
สิบสองเดือนของล้านนา
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อำาเภอเวียงสา ในปัจจุบันเป็นอำาเภอท่ีมีเศรษฐกิจเติบโตค่อนข้างสูงเป็น
รองแค่อำาเภอเมอืงเทา่นัน้ ชุมชนเมอืงมกีารขยายตัวอย่างต่อเนือ่ง นบัต้ังแต่
หลังการเปลี่ยนแปลงการปกครอง พ.ศ. 2475 เวียงสากลายเป็นจุดเชื่อมต่อ
สำาคัญระหว่างน่านกับแพร่ทางรถยนต์โดยถนนยันตรกิจโกศล  

ท่ีจริงแลว้เวียงสามคีวามสำาคญัมาแต่อดตีเนือ่งจากเป็นศูนย์กลางอำานาจ
ของเจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญ เดิมมีช่ือว่า “เวียงพ้อปากน้ำาสา” และที่สำาคัญ
คือมีพื้นท่ีเพาะปลูกขนาดใหญ่ที่สามารถรองรับประชากรได้มากกว่าเมืองง่ัว 
(นาน้อย) เป็นจุดท่ีมีแม่น้ำาสองสาย กล่าวคือแม่น้ำาสาและแม่น้ำาน่าน มา
บรรจบกันที่ตัวเมือง ทำาให้ชาวเวียงสาผูกพันกับสายน้ำาอย่างเข้มข้น จึงเป็น
หนึ่งในอำาเภอที่มีเทศกาลแข่งเรือประเพณีประจำาปี

อำ�เภอเวียงส�
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วัดบุญยืน
วัดบุญยืน เป็นวัดที่มีอยู่เดิมแล้วในเมืองพ้อ ต่อมาเจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญ 

เจ้านายราชวงศ์หลวงต๋ิน และขุนนางร่วมกันสร้างวิหารขนาดใหญ่ข้ึน ดัง
ปรากฏในราชวงษปกรณ์พงศาวดารน่านความว่า 

“ เ ถิงจุลศักราช ๑๑๕๙ ตัว ปี เมิ ง ไส้  อาชญาเจ้ า 
อัตถวรปัญโญก็พาเอาเจ้านายท้าวขุนไพร่ไทยท้ังหลายก่อ 
แรกสร้างเสาพระวิหารหลวงวัดบุญยืนเวียงสาท่ีนั้น ในวัน
เดิอร ๙ ออก ๕ ค่ำา เม็งวันเสาร์ไทยกดสง้า ยามตูดซ้าย 
จุลศักราช ๑๑๕๙ ตัว ปีเมิงไส้ห้ันแล จุลศักราช ๑๑๖๐ ตัว
ปีเปิกสง้านั้นก็ ย้ังอยู่สร้างวัดบุญยืนท่ีนั้น ท่านก็ห้ือหมื่น 
สัพพช่างเป็นสล่าตัดไม้วิหารหลังนั้นแล”

การสร้างวิหารขนาดใหญ่ที่ตกแต่งด้วยลวดลายที่มีความวิจิตรประณีต
และพระประธานปางประทับยืน (พระอัฏฐารส) ที่งดงาม สะท้อนให้เห็นถึง
ความพร้อมท้ังกำาลังคนและกำาลังทรัพย์ของเจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญในช่วงเวลา
นั้น ประตูวิหารด้านหน้าเป็นบานไม้แกะสลักมีลวดลายเป็นรูปเทวดาพร้อม
รายละเอียดท่ีน่าท่ึง จารึกท่ีขอบบานประตูนั้นกล่าวถึงการทำาบุญโดยเจ้าฟ้า
อตัถวรปัญโญและคณะสงฆ ์ทีด่า้นขวาของพระประธานมเีครือ่งพระเจา้และ
ธรรมาสน์เก่าแก่ ส่วนท่ีด้านซ้ายของพระประธานมีหลักศิลาจารึกตัวอักษร

ภาพจาก Notes of a Journey 
on the Upper Mekong, Siam 
โดย H.W. Smyth (ค.ศ. 1895)
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ภาพจาก Notes of a Journey 
on the Upper Mekong, Siam 
โดย H.W. Smyth (ค.ศ. 1895)
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ธรรมล้านนาและอักษรฝักขามจากสมัยเจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญที่กล่าวถึงการ
สร้าง “ปราสาท” เพื่อให้เป็น “ท่ีสถิตสำาราญแก่พระนวโลกุตรธรรมเจ้าแล
พระมหาชินธาตุเจ้าตราบปัญจวัสสาสหัสสา”  

ด้านนอกตัววิหารได้รับการบูรณะในยุคหลัง บันไดทางขึ้นแต่เดิมประดับ
ด้วยปูนป้ันรูปหางวัน ในปัจจุบันประดับด้วยรูปสิงห์ที่บริเวณประตูด้านข้าง
ของตวัวิหารมรีปูปัน้นรสงิห์ตัง้ประกอบอยู่ซ่ึงไมค่อ่ยพบในวัดอืน่ในนา่น อาจ
สือ่ถึงการรับอทิธิพลทางศิลปะจากถ่ินอืน่ในยุคหลงั องคพ์ระธาตซ่ึุงไดร้บัการ
บูรณะเพิ่มเติมในยุคปลายของราชวงศ์หลวงต๋ินต้ังอยู่หลังวิหาร นอกจากนี้
ภายในวัดบุญยืนยังมีโรงเก็บเรือแข่งช่ือดังของอำาเภอเวียงสานามว่า “เจ้า
แม่สายฟ้า” ซึ่งแสดงให้เห็นความสัมพันธ์ที่ใกล้ชิดระหว่างวัดบุญยืน ชุมชน
เมืองพ้อ และแม่น้ำาน่าน 

วัดบุญยนื 
ภาพจาก หอจดหมายเหตแุหง่ชาติ
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ในสมยัราชวงศห์ลวงติน๋เมอืงพอ้เปน็ศนูย์กลางการดูแลและปกครองนา่น
ใต ้โดยอาศัยวัดบญุยืนเปน็สถานทีป่ระกอบพธิกีรรมทีส่ำาคญัและเป็นศนูย์กลาง
การปกครองสงฆใ์นเขตนา่นใต้ (บางแหลง่ข้อมลูกลา่วว่า วัดแห่งนีเ้ปน็สถาน
ทีป่ระกอบพธิถีอืน้ำาพพิัฒนส์ัตยาของน่านใตเ้พื่อแสดงความสวามภิักดิต์อ่เจ้า 
ผู้ปกครองนา่น) วัดบุญยืนยังคงทำาหนา้ท่ีเป็นวัดสำาคัญประจำาเมอืงพอ้และเขต
สงฆใ์นนา่นใต้สบืต่อมาแมจ้ะมกีารย้ายศนูย์กลางการปกครองทัง้ทางโลกและ
ทางธรรมไปอยู่ในอำาเภอเมืองน่านแล้วก็ตาม ในปัจจุบันวัดบุญยืนมีสถานะ
เป็นพระอารามหลวงชั้นตรีชนิดสามัญ
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พิพิธภัณฑ์ท้องถิ่นเวียงส�
พพิธิภณัฑ์ท้องถ่ินเวียงสา ตัง้อยู่บนช้ัน 2 ของอาคารท่ีว่าการอำาเภอหลงั

เก่าของเวียงสา ซ่ึงตัง้อยู่ฝัง่ตรงข้ามของวัดบุญยืน พพิธิภณัฑ์แห่งนีเ้ป็นแหลง่
รวบรวมเครือ่งใช้ไมส้อยในชีวิตประจำาวนัของชาวเมอืงเวียงสาในอดตี ตลอด
จนถึงเทคโนโลยีรุ่นเก่า เช่น รถบดไอน้ำา (ต้ังอยู่ท่ีหน้าอาคาร) พร้อมทั้งจัด
แสดงของใช้ส่วนตัวของเจ้าหลวงเมืองสาและคนในสายตระกูล ที่สำาคัญคือ 
ดาบหลบูเงิน ดาบด้ามงา ดว้ยความท่ีเวียงสาเป็นพืน้ทีท่ีม่กีารแข่งเรือมาอย่าง
ยาวนาน พิพิธภัณฑ์แห่งนี้จึงให้ความสำาคัญกับการจัดแสดงแบบจำาลองและ
ชิ้นส่วนของเรือแข่งของอำาเภอเวียงสา โดยเฉพาะอย่างยิ่งคือหัวเรือ รวมถึง
เครื่องมือขุดเรือแข่ง 

ตวัอาคารท่ีว่าการอำาเภอเก่าแห่งนีไ้ด้รบัการอนรุกัษใ์ห้อยู่ในสภาพเดิมเพือ่
ระลกึถึงเมือ่ครัง้ทีพ่ระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธเิบศร มหาภมูพิลอดุลยเดช
มหาราช บรมนาถบพิตร และสมเด็จพระนางเจ้าสิริกิติ์ พระบรมราชินีนาถ 
พระบรมราชชนนีพันปีหลวง เสด็จพระราชดำาเนินเยือนเวียงสาเมื่อวันที่ 16 
มนีาคม พ.ศ. 2501 ซ่ึงเป็นสว่นหนึง่ของการเสด็จพระราชดำาเนนิเยือนจงัหวัด
ภาคเหนือ
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วัดศรีดอนแท่น
วัดศรีดอนแท่น เป็นวัดที่ถูกกล่าวถึงในราชวงษปกรณ์พงศาวดารน่าน

ในบริบทของยุคเจ้าเจตบุตรพรหมินทร์ (เชฏฐบุตต์ภมมินท์ ปกครองระหว่าง 
พ.ศ. 2134-2140) หลกัฐานแสดงให้เห็นว่าวดันีส้รา้งข้ึนก่อนยุคของราชวงศ์
หลวงต๋ิน และสะท้อนว่าเมอืงพอ้นา่จะมคีวามสำาคัญมาต้ังแต่ยุคพทุธศตวรรษ
ที่ 23 แล้ว 

องค์เจดีย์นา่จะไดรั้บการบูรณะในตอนปลายราชวงศห์ลวงต๋ินเมือ่พจิารณา
จากรูปทรงแล้ว ส่วนวิหารที่เห็นในปัจจุบันได้รับการสร้างข้ึนใหม่ ภายใน
บริเวณวัดมศีาลเจา้เจตบุตรพรหมนิทรซ่ึ์งเปน็ของสรา้งใหมเ่ช่นกัน อย่างไรก็ด ี
ต้นโพขนาดยักษ์ที่ยืนต้นอยู่หน้าวัดเป็นสิ่งแสดงให้เห็นว่าบริเวณนี้เป็นสถาน
ที่สำาคัญทางศาสนามานานแล้ว
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พระธ�ตุจอมแจ้ง (เจดีย์บิด)
ตำานานกลา่วถึงประวติัของพระธาตจุอมแจง้ทีอ่ำาเภอเวียงสาไว้ว่า เจา้ฟา้

อตัถวรปัญโญทรงสร้างพระธาตุองคน์ีข้ึ้นเพือ่เป็นพระธาตุประจำาเมอืงเวียงสา
คูกั่บวดับุญยืน นอกจากนียั้งมกีารกลา่วถึงพระธาตจุอมแจง้ในตำานานพระธาตุ
แช่แห้งอกีสำานวนหนึง่ ซ่ึงแสดงความสบืเนือ่งระหว่างพระธาตุทัง้สององค์ใน
ดา้นความศักดิส์ทิธิแ์ละความเก่าแก่ แมว่้าตำานานพระธาตุจอมแจง้อาจเขียน
ข้ึนในภายหลงั แต่ชาวเมอืงเวียงสาไดใ้ห้ความสำาคญักับพระธาตุองค์นีใ้นฐานะ
ที่เป็นสถานที่ศักดิ์สิทธิ์คู่ชุมชนมาโดยตลอด  

ในอดีตนั้นน่าจะสามารถมองเห็นเมืองเวียงสาได้โดยรอบจากยอดเนินที่
พระธาตุจอมแจ้งประดิษฐานอยู่ ซ่ึงสะท้อนคติของชาวล้านนาในการสร้าง 
พระธาตุบนท่ีสูงของชุมชน แต่ในปัจจุบันองค์พระธาตุถูกล้อมรอบไปด้วย 
ต้นไม้ใหญ่จนบดบังทิวทัศน์ นักท่องเที่ยวที่ต้องการข้ึนไปนมัสการพระธาตุ
สามารถจอดรถริมถนนหน้าบันไดทางข้ึนและเดินข้ึนบันไดข้ันใหญ่ข้ึนไป  
55 ขั้น

กิจกรรมสำาคัญ พธีิกรรมทีส่ำาคญัของวัดนี ้คือ การข้ึนพระธาต ุซ่ึงกระทำา
ในวันแปดเป็ง (วันวิสาขบูชา)
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อำาเภอภเูพยีงเปน็ทีต้ั่งของสถานทีศ่กัดิส์ทิธิท่ี์สดุของจงัหวัดนา่น คอื พระ
ธาตุแช่แห้ง ซ่ึงเช่ือว่าบรรจพุระบรมสารีริกธาตุและเป็นศนูย์รวมจติใจของชาว
น่าน เป็นพื้นที่ที่มีการตั้งชุมชนตั้งแต่สมัยราชวงศ์ภูคา (พุทธศตวรรษที่ 18-
21) ชุมชนเหลา่นีจ้งึมคีวามผูกพนักับพระธาตแุช่แห้งสบืเนือ่งมาอย่างยาวนาน  

ช่ือ “ภูเพียง” และ “แช่แห้ง” ต่างสื่อถึงประวัติที่มาและภูมิสถานของ
สถานท่ี คำาว่า “เพียง” หมายถึง “ที่ราบเสมอกัน” ภูเพียงจึงน่าจะสื่อถึง
สณัฐานทีเ่ป็นทีร่าบบนยอดดอยอนั เป็นท่ีประดิษฐานขององค์พระธาตุ ส่วน
คำาว่า “แช่” (หรอื “แจ”้) หมาย ถึง “ท่ีอยู่ของผู้ปกครอง” แช่แห้งจึง
อาจสื่อถึงที่ประทับเดิมของผู้ ปกครองน่านราชวงศ์ภูคา ซ่ึงแห้ง
แล้งไปแล้วอันเป็นผลจาก การที่แม่น้ำาน่านเปลี่ยนทิศทาง
ไหล และส่งผลให้เกิดการ ย้ายศูนย์กลางการปกครอง
จากภูเพียงไปที่ตัวเวียง (อำาเภอเมืองในปัจจุบัน)

อำ�เภอภูเพียง
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วัดพระธ�ตุแช่แห้ง
วัดพระธาตุแช่แห้ง พระอารามหลวง ตั้งอยู่บนเนินสูงทางทิศเหนือของ

อำาเภอภเูพยีง เป็นพทุธสถานท่ีมคีวามสำาคญัและศักด์ิสทิธิม์ากทีส่ดุในจงัหวัด
น่าน พระธาตุองค์นี้สร้างขึ้นในสมัยพญากานเมืองแห่งราชวงศ์ภูคา นับจาก
นั้นผู้ปกครองน่านต้ังแต่ยุคราชวงศ์ภูคาจนถึงราชวงศ์หลวงติ๋นได้ทำานุบำารุง
พุทธสถานแห่งนี้ตลอดมา 

ในตำานานพระธาตแุช่แห้งกลา่วว่า พระธาตแุช่แห้งเสือ่มโทรมลงหลงัจาก
ทีน่า่นถูกทำาลายถึงสองครา ครัง้แรกเมือ่พมา่รุกรานในจลุศกัราช 1065 (พ.ศ. 
2246) คือก่อนทีห่ลวงติน๋มหาวงศ์จะเข้ามาปกครอง และครัง้ทีส่องคอืเมือ่นา่น
แตกเป็นน่านเหนือ (เมืองเทิง) และน่านใต้ (ท่าปลา) เมื่อจุลศักราช 1145 
(พ.ศ. 2326) จนเป็นเหตุให้พระธาตุแช่แห้งซ่ึงอยู่ในพืน้ท่ีตรงกลางระหว่างข้ัว
อำานาจทั้งสองถูกปล่อยร้าง พงศาวดารกล่าวถึงการบูรณะพระธาตุใน 3 รูป
แบบ (1) หักร้างถางพงและเสรมิความมัน่คงด้วยอฐิ (2) ยกยอดฉตัรใหม ่(3) 
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สรา้งพระธาตุองค์ใหมค่รอบองคเ์ก่า อย่างไรก็ตามการบูรณะไมไ่ดส้ง่ผลย่ังยืน 

จนกระท่ังเจา้ฟา้อตัถวรปญัโญเสดจ็กลบัมาบรูณะในป ี1156 (พ.ศ. 2337) 
อนัเป็นจดุหมายสงูสดุของการฟืน้ฟนูา่นของพระองค์ เมือ่เจา้ฟา้อตัถวรปัญโญ
เสด็จมายกยอดฉตัรท่ีพระธาตุแช่แห้ง ก็บังเกิดอศัจรรย์เจด็ประการทีแ่สดงว่า
พระองคท์รงเป็นผูม้บุีญญาธกิารและสทิธธิรรมในฐานะเจา้ผูป้กครองนา่นแต่
เพียงผู้เดียว เมื่อพระธาตุได้รับการทำานุบำารุงจากผู้ปกครอง เมืองน่านก็กลับ
มารุ่งเรืองอีกครั้งเช่นกัน 

ประวัติของพระธาตุจึงกลายเป็นภาพสะท้อนความรุ่งเรืองและความ
เสื่อมโทรมของเมืองตามไปด้วย การท่ีมีการทำานุบำารุงพระธาตุแช่แห้งตลอด
มาสะท้อนให้เห็นการให้ความสำาคัญตอ่พระพทุธศาสนาของชาวเมอืงนา่นทุก
ยุคทุกสมัย และเป็นข้อพิสูจน์อย่างเด่นชัดว่าประวัติศาสตร์ของพระธาตุแช่
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แห้งนั้นดำาเนินไปพร้อมกับประวัติศาสตร์ของเมืองและคนน่านอย่างแท้จริง 

วัดพระธาตุแช่แห้งที่เห็นอยู่ในปัจจุบันเป็นผลจากการบูรณะครั้งสำาคัญ
ในสมัยพระเจ้าสุริยพงษ์ผริตเดชแห่งราชวงศ์หลวงต๋ิน สำาหรับยุคจารีตการ
บูรณะวัดหมายถึงการถวายสิ่งท่ีดีที่สุดของขณะนั้นให้และอาจไม่ใช่การ
รักษาของเดิม ทางข้ึนด้านหน้าวัดมีบันไดนาคคู่ขนาดใหญ่ซ่ึงน่าจะสร้าง
ข้ึนครั้งแรกในสมัยพระเจ้าสุริยพงษ์ผริตเดช เมื่อเลยบันไดจะเห็นเจดีย์ชเว 
ดากอง (พระธาตตุะโก้ง) จำาลองทางดา้นขวา ทางด้านซ้ายเปน็วิหารพระนอน 
(ที่พระบาทของพระพุทธรูปมีจารึกจากสมัยราชวงศ์ภูคา คือ จารึกนางแสน 
พลวั) และศาลทา้วขาก่าน ในบรเิวณใกลกั้นนัน้มพีระธาตปุระจำาปีเกิดจำาลอง
ขนาดเลก็ และทีห่นา้ทางเข้าไปสูพ่ระธาตมุอีนสุาวรีย์พญากานเมอืงทีเ่พิง่สร้าง
ขึ้นใหม่ถวายแด่ผู้สร้างพระธาตุแช่แห้ง  
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องค์พระธาตุต้ังตระหง่านอยู่ภายในกำาแพงแก้ว เป็นทรงระฆัง มีความ
สูง 55.5 เมตรและตั้งอยู่บนฐานทรงสีเหลี่ยมจัตุรัสกว้างด้านละ 22.5 
เมตร หุ้มด้วยทองจังโก (แผ่นทองเหลือง) พระวิหารต้ังอยู่ทางทิศใต้ของ
องค์พระธาตุ พระประธานปางมารวิชัยศิลปะล้านนามีพระนามว่าพระเจ้า
ล้านทอง และเป็นท่ีประดิษฐานของพระเจ้าค่าคิงที่สร้างในสมัยเจ้าฟ้า 
อัตถวรปัญโญ (ค่าคิง หรือ ก๋าคิง หมายถึง พระพุทธรูปที่มีขนาดเท่า 
ผู้สร้าง) หน้าบันเหนือประตูทางเข้าพระวิหารมีปูนปั้นลายนาคเกี้ยวซึ่งถือว่า
เป็นเอกลักษณ์ของศิลปกรรมน่าน ศาลาพระเจ้าทันใจต้ังอยู่ทางทิศตะวัน
ออกเฉียงเหนือ ได้รับการบูรณะใหม่ในระยะหลังและเป็นที่ประดิษฐานของ
รอยพระพุทธบาทด้วย

กิจกรรมสำาคญั ประเพณนีมสัการพระธาตแุช่แห้งจะจดัข้ึนทุกปีในช่วงหก
เป็ง หรือเดือนมีนาคม พระธาตุแห่งนี้เป็นพระธาตุประจำาปีเถาะ 
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วัดศรีบุญเรือง
ชุมชนศรบุีญเรืองเป็นชุมชนเก่าแก่ทีอ่ยู่คู่เวียงภเูพยีงแช่แห้งมาต้ังแต่ก่อน

ที่เมืองน่านถูกท้ิงร้าง และมีบทบาทในการก่อตั้งน่านใหม่ พงศาวดารน่าน 
กล่าวว่า เจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญเคลื่อนกำาลังพลมาจากเมืองเทิง และแบ่งครัว
เรือนจำานวนหนึ่งให้ต้ังรกรากท่ีศรีบุญเรือง เพื่อให้ช่วยทำานุบำารุงพระธาตุ 
แช่แห้ง ก่อนที่พระองค์จะทรงย้ายศูนย์กลางอำานาจไปยังเมืองงั่ว 
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วัดศรี บุญเรืองเป็นศูนย์กลางของชุมชนแห่งนี้มาอย่างยาวนาน 
และได้รับการบูรณะดูแลตามยุคสมัย นอกจากวิหารที่สร้างใหม่ ยังมี
อาคารใหม่ท่ีเรียกว่า เจดียสถาน เป็นที่ประดิษฐานของพระพุทธรูป
ปางไสยาสน์ และพระพุทธรูปปางมารวิชัยที่ ปัจจุบันมักเรียกว่าพระ 
อัตถวรวงศา หรือพระเจ้าฟ้า ตามจารึกท่ีปรากฏที่ฐานพระพุทธรูประบุว่า
สร้างในสมัยเจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญใน พ.ศ. 2336 โดยฝีมือช่างจากล้านช้าง 
นอกจากนียั้งมภีาพวาดพรรณนาประวัติของชุมชนศรีบุญเรือง ทีด้่านลา่งของ
เจดียสถานจัดแสดงนิทรรศการเรื่องจักรวาลวิทยาล้านนา 

ท่ีดา้นข้างเจดียสถานยังมศีาลาหลวงพอ่วัดศรีบุญเรอืง พระครพูทุธมนต์
โชติคุณ (ขัติยศ โชติธมฺโม) ผู้เป็นพระเกจิอาจารย์ที่ได้รับการนับถืออย่างสูง 
โดยเฉพาะในหมู่ทหารที่ถูกส่งไปปราบปรามคอมมิวนิสต์ท่ีทุ่งช้างในทศวรรษ 
2510 ถึงต้นทศวรรษ 2520 พระครูพุทธมนต์โชติคุณได้ทำาการปลุกเสกวัตถุ
มงคลแจกเป็นท่ีระลึกในโอกาสท่ีเปิดสำานักงานเร่งรัดพัฒนาชนบท จังหวัด
น่าน เมื่อ พ.ศ. 2521 อีกด้วย 
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ถัดจากศาลาหลวงพอ่วัดศรีบุญเรอืง คือ พพิธิภณัฑ์ชุมชนวัดศรีบุญเรอืง 
ซ่ึงดัดแปลงมาจากกุฏเิก่า จดัแสดงเครือ่งใช้ไมส้อยในชีวิตประจำาวันของชาว
บ้านในอดีต รวมถึงพระพทุธรูปไม,้ พบัสาใบลาน และศิลปวัตถุยุคเก่าอกีเป็น
จำานวนมาก  
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ท่ีด้านนอกวัดฝัง่ริมแมน่้ำานา่น มโีรงเก็บเรือแข่งวัดศรบุีญเรืองทีม่ช่ืีอเสยีง 
และต้นมะธง (ต้นสำาโรง) 1,000 ปี ยืนต้นตระหง่านเป็นอีกไฮไลท์หนึ่งของ
จังหวัดน่านสำาหรับคนรักต้นไม้ใหญ่  
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วัดน�ปัง 
วัดนาปัง (นาพัง) เป็นวัดเก่าแก่ของอำาเภอภูเพียงที่ได้รับการบูรณะมา

หลายครัง้ โดยทีท่างวัดไดรั้กษาสภาพของหอธรรมทีเ่จา้อนนัตวรฤทธเิดชทรง
สร้างไว้ วิหารที่เห็นในปัจจุบันถูกสร้างขึ้นใหม่ 

จุดเด่นของวัดนี้คือ “โฮงครูบาบุญศรี” ซ่ึงเป็นอาคารแบบยุคโคโลเนียล 
ที่สร้างข้ึนใน พ.ศ. 2489 ปัจจุบันได้รับการดัดแปลงเป็นพิพิธภัณฑ์ท้องถ่ิน
บ้านนาปงั ช้ันลา่งมกีารจดัแสดงเคร่ืองใช้ไมส้อยในชีวิตประจำาวันของชาวนา
ปังในอดีต และช้ันบนเก็บรักษาหัวเรือแข่งของบ้านนาปังและบ้านสบแก่น
จากฝีมือช่างท้องถ่ิน ท่ีแสดงให้เห็นพัฒนาการของแบบหัวเรือท่ีมีความแตก
ต่างกันในรายละเอียด นอกจากนี้ยังมีช่อฟ้าของวิหารเก่าท่ีรื้อไปแล้ว ฐาน
พระพิมพ์ เครื่องพระเจ้า และงานไม้อื่นๆ ท่ีเป็นผลงานของช่างท้องถ่ินที่
เรียบง่ายแต่เปี่ยมเสน่ห์ ล้วนแต่เป็นสมบัติทางภูมิปัญญาของชุมชนที่ควรค่า
แก่การอนุรักษ์ยิ่ง 
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ประตเูมอืงตะวันออก 
ภาพจาก Notes of a Journey on the Upper Mekong, Siam 
โดย H.W. Smyth (ค.ศ. 1895)
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ศนูย์กลางอำาเภอเมอืงนา่นในปัจจบัุนคอืเขตเวยีงเก่าท่ีเติบโตในยุคราชวงศ์
ภูคาและราชวงศ์หลวงติ๋น เมืองน่านเป็นเมืองที่มีกำาแพงล้อมรอบ ที่ใจกลาง
เวียงคอืข่วงเมอืง (สนามหลวง) ซ่ึงบรเิวณโดยรอบเป็นท่ีตัง้ของสถานทีส่ำาคัญ
อย่างหอคำา คุ้มเจา้นาย และวัดทีม่คีวามเป็นมาอย่างยาวนานเปน็จำานวนมาก 
ทีต่ัง้ของสถานท่ีเหลา่นีอ้ยู่ห่างจากแมน่้ำานา่นพอสมควรเพือ่หลกีเลีย่งน้ำาท่วม 
ที่มักเกิดขึ้น การที่วัดตั้งอยู่ใกล้ๆ กันหลายวัดสะท้อนว่าบริเวณใจกลางเมือง
เป็นแหล่งชุมชนท่ีมีคนอาศัยอยู่ค่อนข้างมากซ่ึงสามารถอุปถัมภ์วัดเหล่านี้
ได้ ขณะเดียวกันภายนอกเขตกำาแพงเมืองก็ยังมีวัดเก่าแก่อยู่อีกจำานวนหนึ่ง 
ทีส่ามารถสบืย้อนประวัตไิปได้ถึงสมยัราชวงศ์ภคูา แสดงให้เห็นว่ามชุีมชมเก่า
แก่ตั้งอยู่รายล้อมตัวเวียงน่านมาแต่โบราณ 

อำ�เภอเมืองน่�น
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ในปัจจุบันเขตเวียงน่านได้รับการนำาเสนอในฐานะ “เมืองเก่าที่มีชีวิต” 
หลังจากที่ได้รับการพัฒนาใหเ้ป็นแหล่งท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมในฐานะพื้นที่
พเิศษเพือ่การท่องเท่ียวอย่างย่ังยืน โดยองค์การบรหิารการพฒันาพืน้ทีพ่เิศษ
เพือ่การท่องเท่ียวอย่างย่ังยืน (องคก์ารมหาชน) ชุมชนหลายแห่งในเขตเวียง 
มกีารตอบรบัต่อกระแสการพฒันาดงักลา่วด้วยการก่อต้ังพพิธิภณัฑ์ทอ้งถ่ินและ
เสนอกิจกรรมทางวัฒนธรรมอืน่ๆ เพือ่บอกเลา่เรือ่งราวและอนรัุกษวั์ฒนธรรม
และอัตลักษณ์ของชุมชนชาวเมืองน่าน เขตเวียงน่านจึงเป็นพื้นที่ท่ีเป่ียมไป
ด้วยเสน่ห์ทางวัฒนธรรม กลิ่นอายของอดีตที่รุ่งเรือง และพร้อมต้อนรับ 
ผู้มาเยือนด้วยไมตรี   

ทีม่า อาคารเก่าเล่าขานน่านอดีต 

พพิธิภัณฑสถานแหง่ชาติน่าน (2550).
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กำ�แพงเมืองน่�น
และสะพ�นกรุงศรี

กำาแพงเมืองไม่ได้เป็นแค่เพียงสิ่งปลูกสร้างท่ีมีไว้เพื่อป้องกันเมืองจาก 
ผู้รุกรานเท่านั้น แต่ยังเป็นประจักษ์พยานของการดำารงอยู่ของเมือง เป็นตัว
กำาหนดขอบเขตพื้นที่เมือง ควบคุมดูแลการเข้าออกและความสงบเรียบร้อย
ของตัวเมือง และยังเป็นภาพแสดงถึงความสมบูรณ์ของความเป็นเมืองของ
เมืองนั้น ๆ อีกด้วย 

แม้ว่าตำานานพระธาตุแช่แห้งจะกล่าวถึงการก่อกำาแพงของเมืองน่านว่า
มีมาต้ังแต่ยุคราชวงศ์ภูคาใน พ.ศ. 1968 แล้ว แต่การล่มสลายและการถูก
ทิง้ร้างของตัวเมอืงนา่นในยุคหลงันา่จะทำาให้กำาแพงเก่าพงัทลายไปดว้ย คร้ัน
เมื่อถึงยุคฟื้นฟูน่านในสมัยราชวงศ์หลวงต๋ิน กำาแพงเมืองถูกสร้างข้ึนใหม่ 
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ในลักษณะของระเนียดซุง (กำาแพงสร้างด้วยแถวซุงปักเรียงรายกัน) ก่อนท่ี
ส่วนหนึ่งของกำาแพงจะถูกแม่น้ำาน่านเซาะทำาลายลงในปี 2370 ทำาให้ต้องมี
การสร้างขึ้นใหม่อีกครั้งด้วยการก่ออิฐในปี 2398

กำาแพงเมอืงนา่นในสว่นทีป่รากฏให้เห็นในภาพถ่ายบางภาพจงึเป็นกำาแพง
ทีค่่อนข้างใหมส่ำาหรับเมอืงในยุคจารตี แตก็่เป็นกำาแพงทีม่คีวามสมบูรณแ์ละ
ถูกกลา่วถึงว่ามกีารบำารุงรกัษาอย่างดใีนบนัทึกของนกัเดินทางต่างถ่ิน กำาแพง
ทีถู่กบรรจงสรา้งด้วยการก่ออฐิจงึเป็นภาพสะท้อนถึงความสามารถของชุมชน
นา่นในช่วงปลายยุคจารตีทีม่มีากพอท่ีจะจดัสรรกำาลงัทรพัย์และกำาลงัคนสำาหรบั
การก่อสร้างที่ต้องใช้ทรัพยากรสูงด้วยเช่นกัน 

เชิงเทินจากฐานพืน้ดนิของกำาแพงเมอืงนา่นสงูราว 3.8 เมตร มกีารก่อใบ
เสมาเปน็แนวป้องกันต่อข้ึนบนเชิงเทนิอกีเลก็นอ้ย ตัวกำาแพงแต่เดิมลอ้มรอบ
พื้นที่ตัวเวียงของน่านไว้โดยสมบูรณ์ มีประตูเมือง 7 ประตู สำาหรับเข้าออก
เมอืง พร้อมท้ังมกีารก่อ “หออะมอ็ก” (ป้อมปืนใหญ่) ข้ึนประจำามมุกำาแพงเมอืง

รูปแบบสงครามของเจ้าผู้ปกครองน่านในช่วงพุทธศตวรรษท่ี 24-25 ที่
นา่นมกัเป็นฝา่ยยกทัพออกไปนอกดนิแดนของตนเองมากกวา่ท่ีจะตัง้รบัภายใน
อาณาเขต ทำาให้กำาแพงเมืองน่านที่ถูกสร้างข้ึนใหม่ในสมัยราชวงศ์หลวงติ๋น 

ท่ีมา หอจดหมายเหตุแหง่ชาติ
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ไม่เคยต้องรับมือกับภัยคุกคามจากศัตรูภายนอกเลย ทว่ากำาแพงก็ยังคงทำา 
หนา้ทีข่องมนัในการรักษาความสงบเรยีบร้อยของเมอืง และเป็นสิง่ปลกูสร้าง
แรกๆ ที่เป็นหน้าเป็นตาของเมืองในสายตาของผู้มาเยือนอยู่เสมอ 

อย่างไรก็ตาม เมื่อยุคสมัยเปลี่ยนไป ความต้องการของผู้คนก็แปรผัน
ตาม คุณค่าของการมีอยู่ของกำาแพงเมืองก็ลดลงไปตามลำาดับ เมืองท่ีขยาย
ตัวข้ึนทำาให้กำาแพงกลายเป็นกรอบก้ันการเติบโตและต้องสลายตัวลง แม้ว่า
ตัวกำาแพงจากยุคจารีตจะไม่ถูกรื้อทิ้งทั้งหมด แต่หลายต่อหลายส่วนก็ต้อง
ล่าถอยให้กับการพัฒนาของยุคสมัยใหม่ กำาแพงที่หลงเหลืออยู่และได้รับการ
บูรณะในปัจจุบันคือกำาแพงส่วนตะวันตกของเมือง ซ่ึงมีการปรับภูมิทัศน์ให้
เป็นสถานที่หย่อนใจแห่งหนึ่งของเมือง 

อิฐของกำาแพงบางส่วนถูกร้ือนำาไปสร้างสะพานกรุงศรีใน พ.ศ. 2473 
ซ่ึงแสดงให้เห็นถึงการเปลี่ยนผ่านทางกายภาพของยุคสมัยอย่างชัดเจน ถือ
เป็นการสิ้นสุดลงของกำาแพงยุคจารีตที่ทำาหน้าที่ปกป้องเมือง และเป็นการ
เริม่ตน้ข้ึนของยุคสมยัใหมท่ีป่รากฏให้เห็นในการเปลีย่นแปลงของผงัเมอืง แม้
ความหมายและรปูลกัษณจ์ะเปลีย่นแปลงไปตามกาลสมยั แต่สิง่ทีแ่นน่อนและ
ไม่เปลี่ยนแปลงไปตลอดช่วงเวลาก็คือ ก้อนอิฐอันเคยปลูกป้ันให้เป็นกำาแพง 
ทั้งหลายนั้น ยังคงทำาหน้าที่ของมันในการรับใช้ชาวเมืองน่านเสมอมา 

ท่ีมา หอจดหมายเหตุแหง่ชาติ
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วัดกู่คำ�
วัดกู่คำา เป็นวัดทีม่ปีระวัตกิารสร้างมาต้ังแตส่มยัพระยาภเูข็ง ตามตำานาน

วัดแห่งนีเ้ปน็สว่นหนึง่ของความเช่ือเร่ืองการบชูาเทวดารักษาพระธาตุ 5 องค์ 
(วัดอื่น ได้แก่ วัดพระธาตุแช่แห้ง, วัดสวนตาล, วัดพญาภู และวัดพระธาตุ
เขานอ้ย) ซ่ึงแสดงให้เห็นถึงความพยายามในการเช่ือมโยงและให้ความสำาคญั
กับวัดเก่าแก่ทั้งห้าที่มีมาตั้งแต่ยุคที่ราชวงศ์ภูคาปกครองน่าน 

วัดกู่คำายังคงได้รับการให้ความสำาคัญเรื่อยมาแม้จะมีการเปลี่ยนแปลง
ทางการเมืองภายในเมืองน่านหลายครั้ง จนกระท่ังในสมัยราชวงศ์หลวงต๋ิน
และยุคหลงัจากรวมเข้ากับสยามได้มคีหบดชีาวพมา่เข้ามาอปุถัมภวั์ด จงึทำาให้
วัดแห่งนี้เป็นที่ประดิษฐานของพระพุทธรูปที่มีอิทธิพลของศิลปะแบบพม่า

พระเจดีย์หรอืพระธาตขุองวัดกู่คำาผา่นการบูรณะมาตามแตล่ะสมยั และ
ปรากฏว่ามกีารสรา้งเสาหงสแ์ละตุงกระด้างข้ึนประดับเพือ่บูชาพระเจดีย์ การ
ยกเสาหงส์นั้นแต่เดิมสามารถพบได้ในหลายพื้นที่ของเขตวัฒนธรรมล้านนา 
ในราชวงษปกรณพ์งศาวดารนา่นเองก็บนัทกึว่าเจา้ผูป้กครองนา่นเป็นผูท้ำาบุญ
ยกเสาหงส์ในวัดหลายแห่ง อย่างไรก็ตามธรรมเนียมดังกล่าวเริ่มสูญหายไป
จากน่านตามกาลเวลา และมีวัดไม่มากในน่านที่ยังคงธรรมเนียมการตั้งเสา
หงส์ประดับไว้อยู่ 

วัดกู่คำาจงึเป็นวัดสำาคัญทีเ่ป็นภาพสะท้อนของการเปลีย่นแปลงทางสงัคม
และวัฒนธรรมที่ปรากฏให้เห็นผ่านตำานาน, งานศิลปะ, และศาสนสถาน 
อย่างนอ้ยสามยุคสมยัทีผ่สมผสานกันอยู่ กลา่วคือ ตำานานการสร้างวัดจากยุค
ราชวงศ์ภูคา, การปรากฏของพระธาตุ เสาหงส์ และตุงกระด้างที่สะท้อนถึง
การเปลีย่นแปลงไปสูก่ารเป็นพืน้ทีวั่ฒนธรรมลา้นนาในนา่น และพระประธาน
ที่ได้รับอิทธิพลของศิลปะแบบพม่า ล้วนแสดงให้เห็นถึงความเป็นพหุสังคม
ของน่านยุคใหม่และความเปลี่ยนแปลงทางเศรษฐกิจที่เปิดโอกาสให้คหบดี
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เข้ามาเป็นผู้อุปถัมภ์วัดกลุ่มใหม่และเลือกสรรรูปแบบศิลปะที่มีกลิ่นอายทาง
วัฒนธรรมที่แตกต่างไปจากเดิม

ในปจัจบัุนวัดกู่คำายังมพีพิธิภณัฑ์ทอ้งถ่ินทีจ่ดัแสดงเครือ่งใช้ไมส้อยของคน
น่านในอดีต พระพุทธรูปและงานพุทธศิลป์ยุคเก่า รวมถึงคัมภีร์ทางศาสนา
อีกจำานวนหนึ่ง ไว้ให้ผู้สนใจเข้าเยี่ยมชมได้ พิพิธภัณฑ์เปิดให้เข้าชมในทุกวัน
เสาร์และอาทิตย์โดยต้องไม่เสียค่าใช้จ่าย
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วัดพญ�ภู 
วัดพญาภูเป็นวัดเก่าแก่ที่สร้างโดยพระยาภูเข็ง (พญาภู) เมื่อ พ.ศ. 

1956 และได้รับการทำานุบำารุงมาโดยตลอดในฐานะศาสนสถานที่สร้างโดย
ผู้ปกครองเมือง แม้กระท่ังเมื่อล่วงมาถึงยุคราชวงศ์หลวงติ๋นแล้วก็ปรากฏว่า
เจ้าอนันตวรฤทธิเดชได้ทรงเข้ามาบูรณะวัดแห่งนี้อีกในปี 2400 วัดพญาภู 
เป็นหนึง่ในห้าวัดเก่าแก่ของเวียงนา่นทีม่ตีำานานเลา่ถึงความสมัพนัธเ์ช่ือมโยง 
กันรว่มกับวัดพระธาตุแช่แห้ง, วัดสวนตาล, วัดกู่คำา, และวัดพระธาตุเขานอ้ย 
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อิทธิพลของวัฒนธรรมสุโขทัยที่แผ่มาถึงน่านก่อนพุทธศตวรรษที่ 21 พระ
ประธานของวัดคอื “พระเจา้ตนหลวง” ซ่ึงเปน็พระพทุธปฏมิากรปางมารวิชยั 
และนับว่าเป็นพระประธานองค์ใหญ่ที่สุดในจังหวัดน่านอีกด้วย นอกจากนี้ 
ที่วิหารยังมีบานประตูไม้เก่าสลักเป็นรูปทวารบาลที่มีใบหน้าและทรงเครื่อง 
ในแบบที่ไม่เคยพบเห็นที่อื่น

เมื่อเข้าสู่วัดพญาภู สิ่งแรกที่จะพบเห็นได้และเป็นสัญลักษณ์อย่างโดด
เด่นคือประตูโขงทางเข้าวัดท่ีสร้างข้ึนใหม่ให้มีความสง่างาม เช่นเดียวกับ 
พระธาตุหรือเจดีย์ของวัดที่มีขนาดฐานกว้าง 14 เมตร และสูงถึง 24 เมตร 
จนสามารถมองเห็นได้จากระยะไกล  

ภายในวิหารของวัดพญาภูมีพระพุทธรูปปางลีลาท่ีมีจารึกอักษรสุโขทัย 
ที่ฐานสององค์ ระบุว่าสร้างขึ้นในสมัยของพญาสารผาสุม ซึ่งสะท้อนให้เห็น
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วัดมิ่งเมือง 
 ไม่ปรากฏหลักฐานลายลักษณ์อักษรที่ระบุอย่างชัดเจนว่า “วัดมิ่งเมือง” 

ถูกสร้างข้ึนครัง้แรกในสมยัไหน และนา่สนใจว่า การสรา้ง “เสามิง่เมอืง” ซ่ึง
เป็นทีม่าของช่ือวัดเริม่มข้ึีนเมือ่ใด บางข้อมลูระบุว่ามมีาต้ังแต่สมยัของเจา้ฟา้
อัตถวรปัญโญ โดยการปลูกเสามิ่งเมืองอาจมาจากแนวคิดท่ีได้รับอิทธิพลมา
จากคติการปลูกเสาใจบ้านใจเมืองหรือคติการตั้งเสาหลักเมืองก็เป็นได้ 

ไม่ว่าจะเป็นธรรมเนียมดั้งเดิมหรือได้รับอิทธิพลมาจากแหล่งอื่น แต่
การปลูกเสามิ่งเมืองน่าจะกลายเป็นธรรมเนียมสำาหรับการต้ังเมืองหลวงของ 
เจ้าผู้ปกครองน่านราชวงศ์หลวงติ๋นอยู่ระยะหนึ่ง เพราะเมื่อมีการย้าย
ศูนย์การปกครองใหม่ข้ึนไปยังเขตเวียงเหนือใน พ.ศ. 2363 (บริเวณบ้าน
พระเนตรในปัจจบัุน) เจา้สมุนเทวราชก็มดีำารใิห้ปลกู “เสามิง่เมอืงเลม่ตะวนัตก 
กับหลักช้างเผือก” และปลูก “เสามิ่งเจนเมืองเล่มหนเหนือ” ข้ึนมาใหม่อีก 
ต่อเมื่อเจ้าอนันตวรฤทธิเดชย้ายเมืองหลวงกลับมายังบริเวณเวียงใต้แล้ว 
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วัดมิง่เมอืงจงึไดรั้บความสำาคญัอกีคร้ังและไดรั้บการบรูณะในป ี2400 ซ่ึงเปน็
ช่วงเวลาเดียวกันกับท่ีวัดเก่าแก่อื่น ๆ ในน่านได้รับการปฏิสังขรณ์โดยการ
อุปถัมภ์ของเจ้าผู้ปกครองน่าน 

ท้ังนี ้ในปี 2506 เสาหลกัเมอืงเดมิซ่ึงทำาจากไมโ้คน่ลง จงึมกีารสร้างเสา
หลักเมืองใหม่อย่างท่ีเห็นในปัจจุบัน และภายหลังได้มีการสร้างรูปสักการะ 
เจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญเพิ่มเติมขึ้นอีกด้วย 

วิหารและศาลาท่ีต้ังเสาหลกัเมอืงไดรั้บการบูรณะใหมอ่กีคร้ังในช่วง พ.ศ. 
2527 โดยมีการประดับลายปูนป้ันและใช้รูปแบบศิลปะล้านนาร่วมสมัย 
ในการออกแบบ รวมถึงมกีารวาดภาพจติรกรรมเก่ียวกับประวัติของเมอืงนา่น
เพิ่มเติมเข้ามาด้วย
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วัดพระธ�ตุช้�งคำ�้
 วัดพระธาตชุ้างค้ำาเป็นวัดท่ีพญาภเูข็งแห่งราชวงศภ์คูาได้สร้างข้ึนในราว 

พ.ศ. 1949 แม้จะผ่านการบูรณะมาหลายคร้ังแล้ว แต่วัดแห่งนี้ยังคงเหลือ
ร่องรอยหลักฐานท่ีแสดงให้เห็นถึงอิทธิพลของสุโขทัยในน่านได้อย่างชัดเจน 
ดงัเห็นได้จากพระธาตวัุดช้างค้ำาท่ีแมตั้วพระธาตุจะเปลีย่นทรงลกัษณะไปแลว้ 
แต่บริเวณฐานองค์พระธาตุยังคงลกัษณะตามอย่างศลิปะสโุขทยัโดยประดับปูน
ปั้นเป็นรูปช้างคล้ายกับวัดช้างล้อมในสมัยสุโขทัย อีกทั้งยังเป็นที่ประดิษฐาน
พระพุทธรูปปางลีลาที่มีจารึกอักษรสุโขทัยที่ฐานพระพุทธรูป ตัวจารึกกล่าว
ถึงการสร้างพระพุทธรูป 5 องค์ ในสมัยของพญาสารผาสุม ซ่ึงน่าจะเป็น
พระพุทธรูปชุดเดียวกันกับที่พบในวัดพญาภู

วัดช้างค้ำายังคงได้รับการให้ความสำาคัญต่อเนื่องมาตลอดแม้ในยุคที่น่าน
กลายเป็นสว่นหนึง่ของลา้นนา ร่องรอยของอทิธพิลลา้นนาทีเ่ข้ามายังวัดช้างค้ำา
ยังปรากฏให้เห็นอยู่ใน “อโุมงค์โขง” ซุ้มประดิษฐานก่ออฐิขนาดย่อมซ่ึงมกีาร
ประดับลายปนูปัน้ดว้ยเชิงศิลปแ์บบลา้นนาราวพทุธศตวรรษที ่21 นอกจากนียั้ง
ปรากฏจารกึท่ีพบในวัดช้างค้ำาระบุถึง พญาพลเทพฤๅไชย ว่าเปน็ผูป้ฏสิงัขรณ ์
“วัดหลวงกลางเวียง” ใน พ.ศ. 2091 และสถานะของการเปน็วัดหลวงกลาง
เวียงจึงยังคงได้รับการสืบทอดอยู่เรื่อยมามาจนถึงสมัยราชวงศ์หลวงติ๋น 

การให้ความสำาคัญของเจ้าผู้ปกครองน่านราชวงศ์หลวงติ๋นต่อวัดช้างค้ำา
หรอืวดัหลวงกลางเวียงสามารถพบไดใ้นพงศาวดารในช่วงของการฟืน้ฟนูา่นข้ึน
ใหม ่มบัีนทกึว่าในสมยัของเจา้ฟา้อตัถวรปัญโญไดม้กีารซ่อมสรา้ง “ทิพเจดย์ี” 
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เจดีย์ทรงปราสาทมีซุ้มพระพุทธรูป 4 ด้านในอาณาบริเวณทิศเหนือของ 
พระธาตุ เนื่องจากเจดีย์องค์เก่าล้มลง เจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญจึงได้มีการก่อขึ้น
ใหมใ่ห้สงู 7 วา พรอ้มท้ังตา่งฉตัรไว้ให้กับพระพทุธรูปทัง้ 4 ด้านของตัวเจดีย์
ขึ้นใหม่ในคราวเดียวกัน

ในช่วงปลายราชวงศ์หลวงต๋ิน หนึ่งในสิ่งปลูกสร้างสำาคัญท่ีปรากฏใน 
วัดช้างค้ำาคือการสร้างกู่ (เจดีย์) ที่เก็บอัฐิของเจ้าผู้ครองนครน่านในราชวงศ์
หลวงติ๋น 3 พระองค์ (กราฟิกแสดงตำาแหน่งและนาม) ซึ่งสะท้อนให้เห็นว่า
ราชวงศ์หลวงติ๋นให้ความสำาคัญกับวัดนี้อย่างย่ิง วัดพระธาตุช้างค้ำาจึงเป็น
สิ่งที่สะท้อนให้เห็นความสัมพันธ์ที่อยู่ร่วมกันของเจ้าผู้ปกครองน่าน ระหว่าง
ราชวงศ์ภูคาซึ่งเป็นผู้สร้างกับราชวงศ์หลวงติ๋นซึ่งเป็นผู้ทำานุบำารุง

ภายในวิหารของวัดช้างค้ำา นอกจากจะเป็นที่ประดิษฐานของ 
พระประธานขนาดใหญ่ที่เป็นศิลปะยุคล้านนา และพระพุทธรูปประทับ
ยืนจากยุคราชวงศ์ภูคาแล้ว ผนังของวิหารยังมีการวาดรูปจิตรกรรม 
ฝาผนังประดับไว้ มีการสันนิษฐานว่าจิตรกรรมดังกล่าวน่าจะถูกวาดข้ึนใน
ยุคเดียวกับจิตรกรรมฝาผนังวัดภูมินทร์ เพราะตัววิหารวัดช้างค้ำาถูกระบุใน 
ราชวงษปกรณ์พงศาวดารน่านว่ามีการบูรณะคร้ังใหญ่ในสมัยของเจ้า 
อนนัตวรฤทธเิดช แตน่า่เสยีดายท่ีปจัจบุนั “รูปแตม้” ของวัดช้างค้ำาสว่นใหญ่
ซีดเลือนไปอย่างมากแล้ว

วัดพระธาตชุ้างค้ำาได้รบัการกลา่วถึงใน นริาศหลวงพระบาง ประพนัธโ์ดย
นายรอ้ยเอก นายเพิม่ (ภายหลงัไดร้บัการแต่งต้ังเปน็นายรอ้ยเอก หลวงทวย
หาญรักษา) ตีพิมพ์ครั้งแรกเมื่อ พ.ศ. 2434 มีความว่า



83

 ออกเดินดาลชานชาลาที่หน้าโบสถ์  เห็นสูงโสตทรงเจดีย์จับสีศูนย์ดูสมควร

ส่วนสัดพิพัฒน์พูน  เรืองจรูญแลขาวราวสำาลี 
 

ที่เชิงชานฐานทำาช่างขำาคิด  ประดับประดิษฐ์คชลักษณ์เป็นศักดิ์ศรี  

ยลแต่เศียรตัวแสกแบกเจดีย์  ดั่งจะรี่ร่อนไปในโพยม 
 

จึ่งให้นามตามคชาที่คล้าคล่ำา  วัดช้างค้ำาคู่พาราสง่าโฉมพระทรงศิลป์

แสนสุขไม่ทุกข์โทรม  ไม่ครื้นโครมเคร่งครัดระมัดองค์ 

หอธรรมใหมข่องวัดช้างค้ำาถูกสร้างข้ึนเมือ่ พ.ศ. 2453 ใตห้นา้บันมรีปูครฑุ
และตัวอกัษร “พ จ น พ ร ช ก ศ ถ พ พ ธ ฉ ล ฯะ” ซ่ึงมกีารถอดความ
ว่าย่อมาจากวล ี“พระเจา้นา่นพระราชกุศลถวายพระพทุธเจา้หลวง” สะทอ้น
ถึงความสัมพันธ์อันใกล้ชิดระหว่างราชวงศ์หลวงต๋ินของน่านกับราชวงศ์จักรี 
ภายในหอธรรมซ่ึงปจัจบัุนไดร้บัการปรบัปรุงเป็นทีป่ระดิษฐาน “พระพทุธนนัท
บุรีศรีศากยมุนี” ซ่ึงเป็นพระพุทธรูปปางลีลาที่สร้างข้ึนในสมัยเจ้าผู้ปกครอง
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นา่นราชวงศภ์คูาในช่วงพทุธศตวรรษท่ี 20 มสีว่นผสมของทองคำาร้อยละ 65 
ของเนือ้โลหะสำารดิท้ังหมด ถูกคน้พบในสภาพพอกปูน โดยนกัโบราณคดชีาว
อเมริกัน อเล็กซานเดอร์ บี. กริสโวลด์ (Alexander B. Griswold) และ
อาจารย์ไกรศรี นิมมานเหมินทร์ เมื่อ พ.ศ. 2498 

ด้วยโบราณวัตถุ งานศิลปะ และสิ่งปลูกสร้างต่าง ๆ ตั้งแต่ยุคราชวงศ์
ภูคา, ล้านนา, ราชวงศ์หลวงต๋ินมหาวงษ์, จนถึงปลายยุคจารีต ประหนึ่งว่า
เป็นแหลง่รวบรวมประวัติศาสตรข์องเมอืงนา่นต้ังแต่อดีตจนปัจจบัุน ทำาให้อาจ
กลา่วได้ว่า วัดช้างค้ำาเป็นเสมอืนภาพแทนของไทมไ์ลนป์ระวัติศาสตร์ของนา่นท่ี
ปรากฏผา่นพยานวัตถุหลากยุคหลายสมยัซ่ึงอยู่รว่มกันภายในกำาแพงแก้วแห่งนี้
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วัดหัวข่วง
วัดหัวข่วงเป็นวัดที่ไม่ปรากฏแน่ชัดว่าสร้างขึ้นในสมัยใด แต่พบหลักฐาน

ว่าเจ้าอนันตวรฤทธิเดชเป็นผู้บูรณะเมื่อ พ.ศ. 2425 แสดงให้เห็นว่าวัดมีมา
อยู่ก่อนหน้านั้นแล้ว และได้รับการอุปถัมภ์สืบเนื่องตลอดมา ภายหลังมีการ
บูรณะใหญ่อีกคร้ังในสมัยเจ้ามหาพรหมสุรธาดาซ่ึงเป็นเจ้าผู้ครองนครน่าน
องค์สดุท้ายใน พ.ศ. 2472 นบัได้วา่เป็นการบูรณะวัดเป็นครัง้สดุทา้ยโดยเจา้
ผู้ปกครองนา่น การบูรณะซ่ึงทำาในช่วงปลายของราชวงศห์ลวงต๋ินสง่ผลให้รูป
แบบศิลปกรรมท่ีปรากฏในวัดแห่งนีเ้ป็นหนึง่ในตวัอย่างทีส่ะทอ้นทัง้อทิธพิลของ
วัฒนธรรมลา้นนาในช่วงพทุธศตวรรษที ่25, คา่นยิมทางศลิปะของนา่น, และ
ฝีมือเชิงช่างท้องถิ่นในช่วงสุดท้ายของยุคจารีต ไม่ว่าจะเป็นในตัววิหาร ลาย
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ประดับหน้าบันวิหาร หอธรรม และที่สำาคัญคือพระธาตุ(เจดีย์)ทรงปราสาท 
(ซ่ึงจะเห็นได้เช่นกันทีท่พิเจดย์ีและกู่เจา้ผูค้รองนครนา่นทีว่ดัพระธาตชุ้างค้ำา)

เมื่อเข้าไปในวิหารจะพบว่ามีพระพุทธรูปไม้จำานวนมากประดิษฐานเรียง
รายอยู่บนข่ือเพดานวิหาร ซ่ึงเป็นตัวแทนความเช่ือในแนวคิดศาสนาห้าพัน
และแรงศรัทธาของคนในชุมชน และจะพบว่าพระประธานของวัดหัวข่วง 
ถูกตัง้ให้เบ่ียงออกไปทางขวามอืเลก็นอ้ยให้ไมต่รงกับทางเข้าวิหาร ซ่ึงตามเร่ือง
เล่าได้ระบุว่า เป็นความตั้งใจที่จะไม่ให้พระประธานของวัดหัวข่วงตั้งประจัน
กับพระประธานจตุรมุขของวัดภูมินทร์ที่ตั้งอยู่ในพื้นที่ใกล้เคียงกัน

วัดภูมินทร์
วัดภมูนิทรเ์ป็นวัดสำาคัญในเขตกำาแพงเมอืง และถือเป็นสญัลกัษณท่ี์สำาคัญ

ของเมืองน่านในปัจจุบัน ราชวงษปกรณ์พงศาวดารน่านกล่าวว่าวัดแห่งนี้ 
ถูกสร้างข้ึนครั้งแรกในสมัยเจ้าเจตบุตรพรหมินทร์ (ในเอกสารเก่ามักสะกด
เป็น เชฏฐบุตตภมมินท์) ต่อมาเจ้าอนันตวรฤทธิเดชแห่งราชวงศ์หลวงต๋ิน 
ไดท้ำาการบรูณะครัง้ใหญ่ใน พ.ศ. 2410 โดยโปรดให้มกีารสรา้งพระวิหารข้ึน
ใหมเ่ป็นทรงจตุัรมขุ หลงัคาหลัน่ระดับสามช้ัน และทีร่าวบันไดข้ึนลงพระวิหาร
ทิศเหนือมีนาคปูนปั้นที่เป็นส่วนเศียรประกอบ ส่วนทางทิศใต้เป็นส่วนหาง
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ของนาค ลักษณะทางสถาปัตยกรรมเหล่านี้ถือเป็นเอกลักษณ์เฉพาะท่ีทำาให้
วัดภูมินทร์มีความโดดเด่นแตกต่างจากวัดอื่นๆ ในจังหวัดน่าน 

ภายในพระวิหารมีพระประธานปางมารวิชัยขัดสมาธิราบสี่องค์ แต่ละ
องค์หันพระพักตร์ออกสู่ประตูท้ังสี่ทิศ สันนิษฐานกันว่ารูปแบบเช่นนี้
สะท้อนถึงคติพระพุทธศาสนาในแถบล้านนา ซ่ึงเช่ือว่าในยุคภัทรกัปบังเกิด
พระพทุธเจา้มาแลว้ 4 พระองค์ ได้แก่ พระกกุสนัธพทุธเจา้, พระโกนาคมน 
พทุธเจา้, พระกัสสปพทุธเจา้, และพระสมณโคดมพทุธเจา้ ขณะทีอ่งค์สดุทา้ย
คอืพระศรอีาริยเมตไตรยพทุธเจา้นัน้ยังไมบั่งเกิด อนึง่ พระวิหารจตุัรมขุแห่ง
นียั้งทำาหนา้ท่ีเปน็พระอโุบสถด้วย กลา่วคอืแนวอาคารทิศเหนอื-ใต้ใช้เปน็พระ
อุโบสถ ส่วนแนวอาคารทิศตะวันออก-ตะวันตกใช้เป็นพระวิหาร

ธนบัตรราคา 1 บาท ด้านหน้าเป็นพระบรมฉายาลักษณ์พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยูห่ัว 
อานันทมหิดล และวัดภูมินทร์ ทยอยออกใช้เมื่อ พ.ศ. 2485  
ท่ีมา: http://www.siambanknote.com/banknote-appraisal/th-5th-series-1baht-
thaibanknote-price.htm

ทีส่ำาคญัภายในพระวิหารยังมภีาพจติรกรรมฝาผนงัอนัเลือ่งลอื ท่ีเลา่เร่ือง
คทัธนกุมารชาดกและพระพทุธประวัต ิแมจ้ะไมม่หีลกัฐานทีช้ี่ชัดได้แนน่อนว่า
จติรกรรมชุดนีว้าดข้ึนเมือ่ใด แต่หลกัฐานร่วมสมยัท่ีบันทกึโดยผูท่ี้เคยเดินทาง
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ไปนา่นบางช้ินนัน้พอจะช่วยให้กำาหนดอายุครา่ว ๆ ของจติรกรรมวา่มอีายุอยู่
ในครึ่งแรกของพุทธศตวรรษที่ 25  

หลกัฐานช้ินแรกคือนริาศหลวงพระบางท่ีเขียนโดยนายร้อยเอก หลวงทวย
หาญรักษา (เพิม่) ซ่ึงตดิตามกองทพัของเจา้พระยาสรุศักดิม์นตร ี(เจมิ แสง-
ชูโต) ขณะยังมบีรรดาศกัด์ิเป็นเจา้หมืน่ไวยวรนารถข้ึนไปปราบฮ่อท่ีเมอืงหลวง
พระบางใน พ.ศ. 2428 และได้แวะเมอืงนา่นอยู่ช่วงหนึง่ ความในนริาศกลา่ว
ถึง “วัดกลางเมอืง” ซ่ึงนา่จะหมายถึงวัดภมูนิทร์และจติรกรรมฝาผนงัของวัดว่า 

 
   เห็นวัดหนึ่งจึ่งพินิจพิศวง      ดูมั่นคงขอบโขดโบสถ์วิหาร

กำาแพงแก้วแถวกั้นเป็นชั้นชาน    แลละลานเอกสำาอางกลางนคร

บันไดนาคหลากล้ำาทำาสะดุ้ง      เป็นคันคุ้งคดคู้เชิดชูหงอน

เกล็ดระบายลายขนดดูชดชอน    ดังนาคนอนแนบทางข้างบันได
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เข้าในโบสถ์บงพระพุทธวิสุทธิ์ศรี  อัญชลีลานจิตพิสมัย

ยลรูปเขียนเพี้ยนภาพให้ปลาบใจ   ยักษ์อะไรนุ่งซิ่นจินตนา

จึ่งแจ้งจิตคิดเห็นเป็นกำาหนด      ภาพทั้งหมดหมายงามตามภาษา

ภาพจีนจามพราหมณ์ฝรั่งแขกลังกา   ลายเลขาคงเป็นเช่นตระกูล

หลักฐานอีกช้ินคือรายงานของซี. อี. ดับเบิลยู. สตริงเจอร์ (C.E.W 
Stringer) เจ้าหน้าที่กงสุลอังกฤษท่ีประจำาอยู่ที่เชียงใหม่ ซ่ึงเดินทางไปถึง
น่านใน พ.ศ. 2429-2430 เรื่อง A Journey to the Laos State of Nan, 
Siam (ตพีมิพ ์พ.ศ. 2431) ในรายงานระบุถึง “วัดภมูนิทรชา” ว่าเปน็อาคาร
สี่เหลี่ยมที่มีพระพุทธรูปตั้งอยู่ตรงกลาง แต่ไม่ได้เจาะจงถึงภาพวาดฝาผนัง

ช้ินถัดมาคอืงานของจอห์น เมอรเ์รย์ (John Murray) เรือ่ง Scott of the 
Shan Hills (ตพีมิพ ์พ.ศ. 2479) ซ่ึงอา้งข้อมลูจากบันทกึประจำาวันของเซอร์
เจมส์ จอร์จ สก็อตต์ (Sir James George Scott) ข้าราชการอาณานิคม
อังกฤษประจำารัฐฉาน ซึ่งเดินทางมาเยือนน่านใน พ.ศ. 2436-2437 บันทึก
กลา่วว่าเมือ่คณะเดินทางของเขามาถึงนา่นซ่ึง “มอีำานาจทีส่ดุในบรรดารัฐลาว 
(the most powerful of the Laos States)” ก็ได้ไปเยือนวัดที่มีภาพวาด
ปูนเปียก (fresco) ด้วย
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เป็นไปได้ว่าจติรกรรมฝาผนงันีเ้ปน็ฝมีอืการสรา้งสรรค์ของศลิปนิหลายคน 
แต่ช่างเอกที่สามารถระบุตัวตนได้คือชาวไทลื้อนามว่า หนานบัวผัน ผลงาน
ของหนานบัวผันที่วัดภูมินทร์นี้ถือได้ว่าเป็นศิลปะแห่งยุคราชวงศ์หลวงต๋ินที่
บอกเล่าเรื่องราวของสังคม ผู้คน วัฒนธรรม และการเมืองระหว่างรัฐน่าน
กับรฐัอืน่ ๆ ไว้อย่างแยบคาย และยังคงทำาหนา้ท่ีถ่ายทอดเรือ่งราวเหลา่นีม้า
สู่ชนรุ่นหลังอย่างต่อเนื่อง

ยังไมม่หีลกัฐานบง่ช้ีไดชั้ดเจนว่าเหตใุดคทัธนกุมารชาดกจงึเป็นเร่ืองทีถู่ก
เลือกให้นำาเสนอในภาพจิตรกรรมฝาผนังของวัดภูมินทร์ เดวิด เค. วัยอาจ 
(David K. Wyatt) นกัประวัติศาสตรไ์ทยชาวอเมรกัินได้เสนอไว้ในงานศึกษา
เรื่อง Five Voices from Southeast Asia’s Past ว่าการเลือกชาดกเรื่อง
นีท่ี้มตีวัละครเอกเปน็ลกูกำาพร้าอาจเป็นสิง่สะท้อนทศันะและอารมณร่์วมของ
ชนช้ันปกครองนา่นในช่วงเวลาดังกลา่ว กลา่วคอืการสรา้งสรรค์จติรกรรมเรือ่ง
นี้อาจสะทอ้นสภาพการณ์ที่ไม่มั่นคงและไร้อำานาจคุ้มครองในชว่งเวลาที่น่าน
กำาลงัเผชญิกับการคบืคลานเข้ามาของมหาอำานาจตะวันตกอย่างฝรัง่เศสและ
องักฤษ ทีท่ำาให้นา่นเร่ิมสญูเสยีอทิธพิลในภมูภิาคไปโดยเฉพาะอย่างย่ิงหลงัจาก
การเสียดินแดนฝั่งซ้ายของแม่น้ำาโขง (เมืองสิง) ไปในเหตุการณ์ ร.ศ. 112 
(พ.ศ. 2436) และเสียดินแดนฝั่งขวาของแม่น้ำาโขง (เมืองเงิน เชียงฮ่อน 
และเชียงลม) ไปใน ร.ศ. 116 (พ.ศ. 2440) 

คัทธนกุมารชาดกอาจมีที่มาจากนิทานพื้นบ้านในแถบวัฒนธรรมอีสาน
ใต้และเขมร ก่อนจะถูกบันทึกเป็นอักษรธรรมลาวและส่งต่อมาในพื้นที่อักษร
ธรรมลา้นนา โดยเมือ่สงัเกตจากช่ือสถานท่ีท่ีปรากฏในเร่ือง จะสามารถนำามา
เทยีบเคียงได้กับพืน้ทีท่ีเ่คยมอียู่จรงิในแถบอสีานใต้และลุม่แมน่้ำาโขง ซ่ึงลว้น
เป็นเมอืงเก่าแก่ท่ีมมีาก่อนวัฒนธรรมไทลาว เชน่ เมอืงสสีกัเกด (ศรีสะเกษ) 
ซ่ึงคอืเมอืงศรีสขิเรศวร (ปราสาทเขาพระวิหาร), เมอืงขวางทะบุร ี(เมอืงเชียง
ขวาง), เมอืงชวาทะวะด ี(เมอืงชวา เชยีงดงเชียงทอง หลวงพระบาง), เมอืง
จำาปานคร (เมืองจำาปาสัก หรืออาจหมายถึงเมืองจำาปาศรีในเขตวัฒนธรรม
ฟ้าแดดสงยาง), เมืองตักศิลา (อาจเพี้ยนมาจากเมืองกตศิลา เป็นเขตอำาเภอ
หนึ่งในศรีสะเกษ), เมืองอินทปัตนคร (เมืองนครธม) นอกจากนี้ในจิตรกรรม
ฝาผนังยังปรากฏคำาว่า โขงนที (แม่น้ำาโขง) 
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เรื่องย่อคัทธนกุม�รช�ดก
คัทธนกุมารชาดกเป็นชาดกนอกนิบาต ว่าด้วยเรื่องการเดินทางตามหาบิ

ดาของคัทธนกุมาร ซ่ึงเป็นพระชาตหินึง่ของพระโพธสิตัว์ คทัธนกุมารกำาเนดิ
จากหญิงม่ายท่ีดื่มน้ำาอมฤตในรอยเท้าช้างท่ีเป็นพระอินทร์จำาแลงกายลงมา
เหยียบย่ำาผืนดินของนาง เมื่อแรกเกิดปรากฏอัศจรรย์ว่าข้างกายของคัทธน
กมุารมีดาบศรกีัญชยัดว้ย และเนื่องจากเปน็บตุรพระอินทร ์คัทธนกมุารจึงมี
พละกำาลงัวิเศษสามารถปราบนางยักษท่ี์จะทำารา้ยมารดาของตนและไดน้้ำาเตา้
วิเศษและขุมทองจากนางยักษ ์เจา้เมอืงสสีกัเกดเห็นว่าคัทธนกุมารมพีละกำาลงั
วิเศษจึงยกให้เป็นอุปราชและมอบผ้าแสนคำาให้ ส่วนมารดาของคัทธนกุมาร 
ที่ดื่มน้ำาจากน้ำาเต้าวิเศษกลับกลายเป็นสาวสวยและได้เป็นมเหสีของเจ้าเมือง

คทัธนกุมารต้องการพบบิดาจงึออกเดินทางตามหา ระหว่างทางได้พบอา้ย
ไผ่ร้อยกอและอ้ายเกวียนร้อยเล่มจึงคบหาเป็นสหายและออกเดินทางไปด้วย
กันถึงเมืองอินทปัตนคร ได้ปราบจิกุ่งหรือจิ้งหรีดยักษ์ และได้ของวิเศษคือไม้
เท้าชี้เป็นชี้ตายและพิณวิเศษ

เมือ่ถึงเมอืงขวางทะบุร ีซ่ึงเป็นเมอืงร้างท่ีถูกพระยาแถนลงโทษด้วยการให้
งูยักษล์งมากัดกินประชาชน เนือ่งจากจากเจา้เมอืงไมอ่ยู่ในธรรม คัทธนกุมาร
จงึใช้ไมเ้ท้าวิเศษปราบงูยักษแ์ละชุบชีวิตคนในเมอืง เจา้เมอืงจงึยกเมอืงและ
นางกองสผีูเ้ป็นธดิาให้ครอง แต่คัทธนกุมารมอบให้อา้ยไผร่อ้ยกอแทนและออก
เดินทางตามหาบิดาต่อไปพร้อมกับอ้ายเกวียนร้อยเล่ม

เมื่อถึงเมืองชะวาทะวดี ซึ่งเป็นเมืองร้างที่ถูกพระยาแถนลงโทษด้วยการ
ให้นกยักษ์ลงมากัดกินผู้คน คัทธนกุมารจึงช่วยเหลือเช่นเดียวกับที่เคยทำา 
ที่เมืองขวางทะบุรี เจ้าเมืองจึงยกเมืองและนางคำาสิงผู้เป็นธิดาให้ครอง แต่ 
คัทธนกุมารมอบให้อ้ายเกวียนร้อยเล่มดูแลแทนและออกเดินทางต่อไปตาม
ลำาพัง

เมือ่ถึงเมอืงจำาปานคร คทัธนกุมารได้นางสไีวยผูเ้ป็นธดิาเศรษฐเีป็นภรรยา 
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และต่อมาได้ช่วยชีวิตนางสีดาผู้เป็นธิดาเจ้าเมืองจากนางยักษ์ไว้ นางจึงเชิญ
คัทธนกุมารไปพบเจ้าเมือง แต่คัทธนกุมารปฏิเสธ เพราะเกรงว่าเป็นการ
ไม่สมควรท่ีตนได้อยู่กับนางสีดาทั้งคืนก่อนฆ่านางยักษ์ได้ คัทธนกุมารจึงตัด
ชายผ้าแสนคำามอบให้นาง ส่วนนางสีดาก็มอบแหวนให้คัทธนกุมารไว้ เมื่อ
เจ้าเมืองทราบเรื่องที่มีผู้ช่วยชีวิตธิดาของตนไว้ได้จึงประกาศตามหาตัวและ
จะลงโทษเสนาอำามาตย์หากหาตัวชายที่ช่วยชีวิตธิดาของตนไม่ได้ ในท่ีสุด
คัทธนกุมารก็ได้ครองเมืองจำาปานคร มีนางสีดาเป็นมเหสีฝ่ายขวา และนาง
สีไวยเป็นมเหสีฝ่ายซ้าย

ฝ่ายอ้ายไผ่ร้อยกอและอ้ายเกวียนร้อยเล่มได้ยินข่าวเลื่องลือถึงความงาม
ของนางสีดา จึงคิดจะชิงตัวมาให้คัทธนกุมารจนเกิดสงครามข้ึน แต่เมื่อทั้ง
สองทราบว่านางสีดาเป็นมเหสีของคัทธนกุมารแล้ว สงครามก็ยุติ

ต่อมานางสีดาให้กำาเนิดโอรสช่ือคัทธจันทะ นางสีไวยให้กำาเนิดโอรสช่ือ
คทัธเนตร คัทธนกุมารก็ออกตามหาบิดาอกีครัง้ พระอนิทรจ์งึจำาแลงกายเป็น
ช้างแก่มานอนรอก่อนสิ้นใจ คัทธนกุมารเห็นรอยเท้าช้างก็จำาได้ว่าเป็นบิดา
ของตนและได้รับงาช้างวิเศษจากบิดา ต่อมาคัทธนกุมารข่ีงาช้างนั้นเหาะไป
และถูกลมหอบไปถึงเมืองตักศิลา เจ้าเมืองโกรธที่ถูกเหาะข้ามหัวไปและสู้รบ
กับคัทธนกุมาร เจ้าเมืองใช้ไม้เท้าช้ีเป็นช้ีตายของคัทธนกุมารชี้คัทธนกุมาร 
ให้ตายและเอาศพไปทิ้งนอกเมือง แต่ศพคัทธนกุมารกลายเป็นทองคำาไป

คัทธจันทะออกตามหาบิดา เมื่อทราบว่าคัทธนกุมารอยู่ที่เมืองตักศิลาจึง
เดนิทางไปและไดส้งัหารเจา้เมอืง จากนัน้ก็ชุบชีวิตบิดาด้วยไมเ้ทา้วิเศษ คัทธ
จนัทะไดร้บังาวิเศษจากบิดาและเหาะกลบัเมอืงจำาปานคร สว่นคทัธนกุมารอยู่
ปกครองเมืองตักศิลาต่อไป

เมื่อคัทธจันทะข่ีงากลับเมือง คัทธเนตรพยายามแย่งชิงงาวิเศษจนเกิด 
สู้รบกัน พระยาแถนจึงเนรมิตลมพายุท่ีมีอานุภาพเหมือนกงจักรพัดเข้าใส่  
คทัธจนัทะเปน็ผูม้บุีญจงึใช้ดาบฟนัลมพายุขาด สว่นคัทธเนตรเศยีรขาด จาก
นัน้พระวิสสกุรรมเชิญคทัธจนัทะไปบนสวรรค ์พระอนิทรส์รงน้ำาให้คัทธจนัทะ
และยกย่องให้เป็นพระจักรพรรดิราช
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คุ้มเจ้�ร�ชบุตร
 คุ้มเจ้าราชบุตรสร้างขึ้นเมื่อ พ.ศ. 2398 เพื่อเป็นที่ประทับของเจ้าน้อย

มหาพรหม ณ น่าน ซ่ึงต่อมาได้รับการสถาปนาเป็นเจ้ามหาพรหมสุรธาดา 
เจ้าผู้ครองนครน่านองค์สุดท้าย ต่อมาพระองค์ได้ย้ายไปประทับท่ีหอคำาหรือ
ในปัจจุบันคือพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติน่าน เจ้ามหาพรหมสุรธาดาประทาน
คุม้นีแ้ก่เจา้ประพนัธ์ุพงศ ์(เจา้นอ้ยหมอกฟา้ ณ นา่น) พระโอรสของพระองค์ 
ซ่ึงต่อมาไดร้บัการสถาปนาเป็นเจา้ราชบตุรแห่งนครนา่น คุม้แห่งนีไ้ด้ตกทอด
มาเป็นสมบัติของเจา้สมปรารถนาและเจา้วาสนา ณ นา่น ผูท่ี้ต้องการเข้าชม
คุ้มแห่งนี้ควรติดต่อนัดหมายกับผู้ดูแลล่วงหน้า

วัดพระเกิด 
ประวตัทิี่มาของชมุชนวดัพระเกดิระบวุา่ วดัพระเกิดถูกสรา้งขึน้ใน พ.ศ. 

2370 โดยชาวเมอืงเทิง (อำาเภอเทงิ จงัหวัดเชียงราย ในปัจจบุนั) เรือ่งเลา่ดัง
กลา่วคอ่นข้างสอดคลอ้งกับการเคลือ่นย้ายผูค้นจากเขตเมอืงเทิงลงใต้ของเจา้
ฟา้อตัถวรปัญโญ วัดพระเกิดและชุมชนวัดพระเกิดทีส่บืเนือ่งมาถึงปัจจบัุนจงึถือ
เป็นพืน้ท่ีเก่าแก่ท่ีเกิดข้ึนไลเ่ลีย่กันกับการฟืน้ฟนูา่นข้ึนใหมข่องราชวงศห์ลวงติน๋ 

ภายในวัดพระเกิดมีพิพิธภัณฑ์ชุมชนโฮงครูบาอินผ่อง ซ่ึงปรับปรุงข้ึนมา
จากกุฏิของครูบาอินผ่อง อดีตเจ้าอาวาสของวัด พิพิธภัณฑ์มีการจัดทำาและ
บริหารโดยคนในชุมชน ภายในเก็บรวบรวมวัตถุโบราณและศิลปวัตถุของ
ชุมชนเอาไว้เป็ยจำานวนมาก เช่น ส่วนประกอบของวิหารเดิมท่ีเป็นไม้แกะ
สลัก, หีบธรรม, เครื่องบูชาพระเจ้า, พระพุทธรูปไม้ โดยเฉพาะพระพุทธรูป
ยืนทรงเครือ่งทีส่วยงามและค่อนข้างโดดเดน่เป็นพเิศษ นอกจากนีวั้ดพระเกิด
ยังเปน็ทีเ่ก็บคัมภรีใ์บลานและพบัสาจำานวนมากกว่า 2,000 ฉบับ ประกอบไป
ด้วยองค์ความรู้ท้ังทางโลกและทางธรรม และท่ีสำาคัญคือ ตำาราฉบับหนึ่งใน
สองพนักว่าฉบับนัน้เป็นบันทกึเร่ืองราวเก่ียวกับประวัตศิาสตรน์า่นซ่ึงปัจจบัุน
ถูกเรียกว่า พื้นเมืองน่านฉบับวัดพระเกิด โดยมีเนื้อหาบางส่วนท่ีไม่มีอยู่ใน 
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ราชวงษปกรณ์พงศาวดารน่าน ถือเป็นบันทึกประวัติศาสตร์ช้ินสำาคัญที่ใช้
สอบทานเปรียบเทียบกับบันทึกประวัติศาสตร์ฉบับอื่น และช่วยให้ผู้ศึกษา
ประวัติศาสตร์สามารถสร้างความเข้าใจเกี่ยวกับน่านในอดีตได้ดียิ่งขึ้น

ปัจจุบันที่วัดพระเกิดยังมีกิจกรรมทำา “ตุงค่าคิง” (ค่าคิง หมายถึง ขนาด
เท่าตัว ในที่นี้คือตุงที่มีขนาดเท่ากับตัวเจ้าของตุง) ซึ่งนักท่องเที่ยวสามารถมี
ส่วนร่วมในการประดิษฐ์ตุงดังกล่าวได้ โดยในความเช่ือท้องถ่ิน ตุงดังกล่าว
จะทำาขึ้นเพื่อสะเดาะเคราะห์และสืบชะตา
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พิพิธภัณฑสถ�นแห่งช�ติน่�น
พพิธิภณัฑสถานแห่งชาตนิา่นเดิมเปน็หอคำาของเจา้ผูค้รองนครนา่นมาก่อน 

สรา้งข้ึนในสมยัพระเจา้สรุยิพงษผ์รติเดชเมือ่ พ.ศ. 2446 ลกัษณะเป็นอาคาร
ก่ออิฐถือปูนสองชั้น มีมุขด้านหน้าที่นักท่องเที่ยวสามารถออกมายืนชมความ
งดงามของพระธาตุช้างค้ำาได้อย่างชัดเจน ภายหลงัถูกใช้เป็นศาลากลางจงัหวัด
นา่นอยู่ช่วงหนึง่ ต่อมาใน พ.ศ. 2517 กรมศิลปากรได้ขอรบัมอบอาคารแห่งนี้
จากกระทรวงมหาดไทยเพือ่ใช้เป็นพพิธิภณัฑสถานแห่งชาติประจำาจงัหวัดนา่น 

บริเวณด้านหน้าอาคารเป็นที่ตั้งพระอนุสาวรีย์ของพระเจ้าสุริยพงษ์ 
ผริตเดชขนาดเท่าคร่ึงขององค์จริงในพระอิริยาบถประทับยืน สวมชฎาและ
ครยุตามศักด์ิพระเจา้ประเทศราช พระอนสุาวรย์ีนีส้ร้างข้ึนจากการรเิริม่ของ
กลุม่ลกูเสอืชาวบ้าน โดยใช้พระรูปถ่ายจริงเป็นตน้แบบ และทำาการเททองหลอ่
เมื่อวันที่ 5 เมษายน พ.ศ. 2523 ซึ่งตรงกับวันคล้ายวันพิราลัยของพระองค์ 
จากนั้นจึงเชิญข้ึนประดิษฐานในวันที่ 9 สิงหาคม ปีเดียวกัน ซ่ึงตรงกับวัน
กำาเนดิลกูเสอืชาวบา้น ปัจจบัุนในวนัท่ี 5 เมษายนของทกุปจีะมกีารจดักิจกรรม
วันพระเจ้าน่านที่บริเวณลานด้านหน้าพระอนุสาวรีย์
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พระเจ้าสุริยพงษ์ผริตเดชในชุดเต็มยศพระเจ้าประเทศราช 
ที่มา: หอภาพถ่ายล้านนา
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พระเจ้าสุริยพงษ์ผริตเดช และเจ้ามหาพรหมสุรธาดา  
พร้อมข้าราชการ ถ่ายรูปร่วมกัน ณ บริเวณหอคำา 
ที่มา: หอภาพถ่ายล้านนา
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วัดสวนต�ล
วัดสวนตาลเป็นวัดที่มีตำานานเล่าว่า นางประทุมวดีราชเทวี ชายา

ของพระยาภูเข็ง ให้สร้างข้ึนเมื่อ พ.ศ. 1955 อย่างไรก็ดีนักวิชาการบาง
ส่วนเช่ือว่าวัดแห่งนี้น่าจะสร้างในสมัยพญาผากอง ผู้เป็นบิดาของพญา 
ภเูข็ง เพราะพระธาตอุงคเ์ดมิของวัดสวนตาลสรา้งตามแบบทรงเจดย์ีทรงพุม่
ข้าวบิณฑ์ ภายหลังพระเจ้าสุริยพงษ์ผริตเดช เจ้าผู้ปกครองน่านในราชวงศ ์
หลวงติน๋ โปรดให้สรา้งเจดย์ีใหมค่รอบทับพระธาตุองค์เดิมท่ีทรดุโทรมลง จงึไม่
เหลอืรปูแบบเดิม เจดย์ีใหมเ่ป็นทรงทีป่รากฏในช่วงทา้ยของยุคราชวงศห์ลวงติน๋ 

พระประธานของวัดคือ พระเจ้าทองทิพย์ ซ่ึงเป็นพระพุทธรูปสัมฤทธิ์
ที่เช่ือว่าหล่อข้ึนในสมัยพระเจ้าติโลกราชแห่งเชียงใหม่ เมื่อครั้งกองทัพของ
พระองค์ได้รับชัยชนะเหนือข้าศึกที่เมืองน่าน 

นอกจากนี้ท่ีหน้าวิหารยังมีบ่อน้ำาทิพย์ ซ่ึงมีเรื่องเล่าว่าพระเจ้าติโลกราช
เสวยและสรงน้ำาทิพย์จากบ่อนี้จนหายประชวร จากนั้นพระองค์โปรดให้นำา
น้ำาในบ่อมาประกอบในพิธีกรรมสร้างพระเจ้าทองทิพย์เพื่อเป็นอนุสรณ์ ใน 
พ.ศ. 2562 ได้มีการนำาน้ำาจากบ่อน้ำาทิพย์วัดสวนตาลไปประกอบพิธีพลีกรรม
ตักน้ำาในการพระราชพิธีบรมราชาภิเษกของพระบาทสมเด็จพระวชิรเกล้า 
เจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ 10 

 วัดสวนตาลยังเป็นหน่ึงในห้าวัดเก่าแก่ท่ีมตีำานานสมัพนัธเ์ช่ือมโยงกัน
ของเวียงน่าน ร่วมกับวัดพระธาตุแช่แห้ง, วัดพญาภู, วัดกู่คำา และวัดพระ
ธาตุเขาน้อย
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วัดพระธ�ตุเข�น้อย
ตำานานเลา่ว่านางประทุมวดีราชเทวี ชายาของพญาภเูข็งแห่งราชวงศ์ภคูา 

เป็นผูส้ร้างวัดพระธาตเุขานอ้ย ต่อมาไดร้บัการบรูณะครัง้สำาคัญในสมยัพระเจา้สุ
รยิพงษผ์รติเดชแห่งราชวงศ์หลวงติน๋ จารกึการบูรณะในครัง้นัน้เรยีกวัดแห่งนีว้า่ 
“วัดเขาแก้ว” ขณะท่ีรายงานถึงราชสำานกัทีก่รุงเทพฯ ในสมยัเจา้อนนัตวรฤทธเิดช 
เรียกว่า “พระธาตุเชิงเขารัตนบพพต” แต่โดยทั่วไปแล้วประชาชนนิยมเรียก
ว่า “พระธาตุเขาน้อย” 

การบูรณะซ่ึงมีพระเจ้าสุริยพงษ์ผริตเดชและนางยอดหล้า อัครชายา
มหาราชเทวี เป็นประธาน เร่ิมใน พ.ศ. 2449 และมีการฉลองทานในปี 
2456 ในครัง้นัน้เจา้ผูป้กครองนา่นโปรดให้สร้างวิหารและพระประธานข้ึนใหม ่
เจ้าไชยสงครามซึ่งเป็นแม่งานการบูรณะวัดได้จ้างพม่าชื่อหม่องยิงเป็นช่าง  

วัดพระธาตุเขาน้อยเป็นหนึ่งในห้าวัดเก่าแก่ของเวียงน่านยุคราชวงศ์
ภูคา ที่มีตำานานเชื่อมโยงกับวัดพระธาตุแช่แห้ง, วัดพญาภู, วัดกู่คำา และ
วัดสวนตาล นอกจากนี้ยังเป็นหนึ่งในห้าวัดประจำาทิศที่เจ้าอนันตวรฤทธิเดช
ทรงพาข้าหลวงสยามประจำาน่านไปสักการะเนื่องในโอกาสพิธีถือน้ำาพิพัฒน์
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สัตยา พ.ศ. 2432 วัดอื่นได้แก่ วัดภูมินทร์ (ศูนย์กลาง), วัดพระธาตุเขา
น้อย (ทิศตะวันตก), วัดพระธาตุเบ็งสกัด (ทิศเหนือ), พระธาตุยอยหงส์ 
(ทิศตะวันออก), และวัดท่าน้าว (ทิศใต้)   

พระพุทธมหาอุดมมงคลนันทบุรีศรีน่าน เป็นพระพุทธรูปปางประทาน
พร สูง 9 เมตร สร้างขึ้นเนื่องในโอกาสมหามงคลเมื่อครั้งที่พระบาทสมเด็จ
พระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร ทรง
เจริญพระชนมพรรษา 6 รอบ เมื่อวันที่ 5 ธันวาคม พ.ศ. 2542 จากด้าน
หลังขององค์พระพุทธรูป นักท่องเท่ียวสามารถมองเห็นทิวทัศน์ของตัวเมือง
น่านได้เกือบทั้งหมด นับเป็นจุดชมวิวเมืองน่านที่พลาดไม่ได้ 

สำาหรับคนที่รักความท้าทาย สามารถเดินข้ึนมานมัสการพระธาตุด้วย
บันได 303 ขั้น หรือปั่นจักรยานขึ้นเขาแก้ว  

กิจกรรมที่สำาคัญของวัดพระธาตุเขาน้อย คือ ประเพณี 8 เป็ง นมัสการ 
พระธาตุเขานอ้ย (วันวิสาขบูชา) ซ่ึงจะมกีารบูชาพระธาตุด้วยการแข่งขันกัน 
“จิบอกไฟดอก” หรือจุดพลุไฟนั่นเอง   
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วัดสถ�รศ 
วัดสถารศเป็นวัดท่ีสร้างข้ึนในช่วงที่เจ้าสุมนเทวราชในราชวงศ์หลวงต๋ิน 

ทรงอพยพหนอีทุกภยัไปตัง้ถ่ินฐานช่ัวคราวทางตอนเหนอืของเวียงนา่น (บริเวณ
นีใ้นปัจจบัุนเรยีกว่าเวียงเหนอื) โดยทรงสถาปนาวัดนีข้ึ้นเพือ่เป็นศนูย์รวมทาง
จติใจของชาวเมอืงทีอ่พยพไปอาศยัในพืน้ทีดั่งกลา่ว และพบว่ามกีารใช้วัดแห่งนี้
เป็นทีป่ระกอบพธีิถือน้ำาพพิฒันส์ตัยาในช่วงท่ีศูนย์กลางของนา่นอยู่ทีเ่วียงเหนอื 

วัดสถารศมีพระธาตุที่ได้รับการบูรณะใหม่และวิหารสร้างใหม่ และมี
พิพิธภัณฑ์ชุมชนที่เก็บศิลปวัตถุที่น่าสนใจ ที่สำาคัญคือ พระพุทธรูปไม้เก่าแก่
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วัดพญ�วัด 
วัดพญาวัด เป็นวัดเก่าแก่ร่วมสมัยกับพญาผากองแห่งราชวงศ์ภูคา ซ่ึง

ได้ย้ายชุมชนจากภูเพียงมาตั้งมั่นในบริเวณเวียงน่าน 

วิหารสร้างข้ึนใหม่ ท่ีด้านหน้าตกแต่งอย่างวิจิตร มีบันไดนาคสีขาวตัด
ขอบทองสง่างาม บนเสาและผนงัมลีวดลายปนูป้ันเปน็รูปมงคล 108 ภายใน
เป็นที่ประดิษฐานของพระเจ้าในซุ้มโขงและพระเจ้าฟ้า (พระเจ้าฝนแสนห่า) 
บานประตูวิหารสลักเป็นรูปเทวดาและชาวต่างชาติ บันไดหลังประดับรูปป้ัน
ตัวมอมซ่ึงเป็นสัตว์ในอุดมคติ รูปลักษณ์จะเลื่อนไหลไปตามจินตนาการของ
สล่าล้านนาแต่ละคน ท่ีด้านหลังวิหารเป็นที่ตั้งของพระธาตุท่ีสร้างตามแบบ
กู่ของวัดจามเทวี ซึ่งปรากฏเพียงแห่งเดียวเท่านั้นในเขตจังหวัดน่าน  
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วัดศรีพันต้น
วัดศรีพันต้นเป็นวัดที่สร้างข้ึนสมัยพญาพันต้น โอรสของพญาภูเข็งแห่ง

ราชวงศภ์คูา (พ.ศ. 1960-1969 ) เหตุนีจ้งึมกีารขนานนามวัดนีว่้าวัดศรพีนัต้น 
อย่างไรก็ดีมีผู้กล่าวว่าช่ือวัดนี้น่าจะมาจาก “วัดสรีพันต้น” (คำาว่า สรี หรือ 
สะหลี หมายถึง ต้นโพธิ์) เพราะในอดีตมีต้นโพใหญ่อยู่ด้านทิศเหนือและทิศ
ใต้ของวัด ต่อมาถูกโค่นเพราะต้องการขยายถนน 

วิหารปัจจุบันสร้างตามแบบศิลปะล้านนาร่วมสมัย สร้างความโดดเด่น
ดว้ยการทาสทีองท้ังหลงั ทีข้่างวิหารยังมพีระอโุบสถหลงัเลก็ทีส่รา้งใหมใ่นช่วง
สดุท้ายของราชวงศ์หลวงต๋ิน นอกจากนีท้างวดัยังเก็บรกัษาพระกัจจายนท์ีไ่ด้
รับการบูรณะในสมัยเจ้ามหาพรหมสุรธาดา เจ้าผู้ครองนครน่านองค์สุดท้าย

พืน้ท่ีหนา้วัดเป็นทีเ่ก็บเรอืแข่ง โดยเฉพาะอย่างย่ิง “เรือเจา้พอ่พระยาฆ”ึ 
(ฆึ แปลว่า ใหญ่มาก) ซึ่งมีหัวเรือแข่งขนาดใหญ่มากลำาหนึ่งของจังหวัดน่าน 
ในบรเิวณท่ีเก็บเรอืยังมช้ิีนสว่นจากวิหารเก่าก่อนการบูรณะ (นาคตนั) ตัง้แสดง
ไว้ นอกจากนี้ยังมีพิพิธภัณฑ์ท้องถิ่นจัดแสดงของเก่าของชุมชนวัดศรีพันต้น  
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โฮงเจ้�ฟองคำ� 
 โฮงเจ้าฟองคำาเป็นเรือนไม้สักเก่าแก่ที่สร้างข้ึนราว พ.ศ. 2468  

เรือนหลังนี้เคยเป็นที่พำานักของเจ้าศรีตุมมากับเจ้ามะโน ผู้สืบเช้ือสาย
จากราชวงศ์หลวงต๋ิน ซ่ึงเดิมทีได้ตั้งอยู่ในบริเวณที่ปัจจุบันเป็นค่าย 
สุริยพงษ์ ต่อมาพระเจ้าสุริยพงษ์ผริตเดชมีพระประสงค์ที่จะยกพื้นท่ีแห่งนั้น
ให้เป็นประโยชน์แก่ทางการเพื่อจัดสร้างค่ายทหาร เจ้าศรีตุมมากับเจ้ามะโน
จงึย้ายเรือนหลงันีม้าตัง้ทีบ่รเิวณใกลกั้บวัดพระเกิดซ่ึงเป็นทีต้ั่งในปัจจบุนั ต่อ
มาเรือนได้ตกทอดมาสู่เจ้าฟองคำาซ่ึงเป็นธิดาของเจ้าบุญยืนกับเจ้าอินต๊ะ มี
ประวัติเล่าว่าเจ้าฟองคำาเป็นผู้ที่มีความเช่ียวชาญในด้านการทอผ้าเป็นอย่าง
ยิ่ง เพราะเคยเป็นช่างทอผ้าประจำาคุ้มเจ้าราชบุตรมาก่อน ในปัจจุบันทายาท
ของเจา้ฟองคำาได้เปิดเรือนหลงันีใ้ห้นกัทอ่งเท่ียวเข้าชม โดยมกีารจดักิจกรรม
ต่างๆ ให้แก่ผู้สนใจ เช่น การสาธิตวิธีทอผ้าตามแบบดั้งเดิม

โฮงเจ้าฟองคำาเปิดให้เข้าชมเวลา 9:00-17:00 น. หยุดทุกวันจันทร์และ
อังคาร
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ศ�ลเจ้�ปึงเถ่�กง 
ศาลเจ้าปึงเถ่ากงเป็นสถานที่ศักดิ์สิทธ์ิของชาวจีนโพ้นทะเลท่ีได้เข้ามา

พึ่งเจ้านครน่าน อาณาจักรหลักคำา (พ.ศ. 2395) ซึ่งเป็นกฎหมายสูงสุดของ
น่านแสดงให้เห็นว่ามีชาวจีนเข้ามาต้ังรกรากในน่านนานแล้ว ได้กล่าวถึง 
กลุ่มคนที่เรียกว่า "เช็กจีน" (เจ๊กจีน) มีการห้ามชาวจีนในน่านสูบฝิ่น (พ.ศ. 
2418) และการห้ามชาวจีนและฮ่อเล่นพนัน  ชาวจีนมีบทบาทสำาคัญใน
เศรษฐกิจของน่านโดยเฉพาะยุคหลัง พ.ศ. 2400 พวกเขาเข้ามาเปิดห้าง
ร้านและประมูลสัมปทานเพื่อทำากิจการหลายอย่างในน่าน เช่น ยาสูบ รวม
ถึงบริจาคทรัพย์เพื่อสนับสนุนสาธารณะประโยชน์หลายอย่าง เช่น อุดหนุน
โรงเรียน อุปถัมภ์วัด และบำารุงสถานที่ราชการ 

คาดว่าศาลเจ้าปึงเถ่ากงน่าจะมีอายุร่วมร้อยปี โดยได้รับการบูรณะและ
เปลี่ยนแปลงรูปลักษณ์ใหม่อยู่หลายครั้ง อันแสดงให้เห็นว่าศาลเจ้าแห่งนี้
มีพัฒนาการที่ก้าวไปพร้อมกับลูกหลานของชาวจีนโพ้นทะเลที่มาต้ังถ่ินฐาน
และรว่มรังสรรคค์วามเชือ่และวัฒนธรรมเมอืงนา่นให้มคีวามหลากหลาย ใน
ปัจจุบันได้มีการปรับเปลี่ยนรูปลักษณ์และตกแต่งให้มีความร่วมสมัย ภายใน
ศาลเจ้ามีเทวรูปเทพเจ้าของจีน ได้แก่ กงเทพแห่งฟ้า องค์ปืงเก่ากง กวนกง
เจ้าพ่อกวนอู ตี้จู้เอี้ยเจ้าที่ เซียซือ และเทพจี้กง 
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ตึกรังษีเกษม
การตัง้โรงเรยีนสำาหรับชาวครสิเตียนในนา่นในสมยัรชักาลที ่5 โดยเฉพาะ

อย่างยิ่งโดยกลุ่มอเมริกันเพรสไบทีเรียน ในวัฒนธรรมของพวกเขา การอ่าน
ออกเขียนได้ถือเป็นทักษะสำาคัญที่ชาวคริสเตียนทุกคนจำาเป็นต้องมี เพื่อที่
จะสามารถอ่านพระคัมภีร์ได้ด้วยตัวเอง และนั่นหมายถึงความสามารถที่จะ
เข้าถึงพระเจ้าได้ด้วยตนเอง ความสำาเร็จในการตั้งโรงเรียนของคณะมิชช่ัน
ลาว  (Laos Mission) ในเชียงใหมซ่ึ่งเปน็ทีแ่รกในเขตพนัธกิจ จงึได้รบัการ
เชิดชูว่าเป็นความสำาเร็จอย่างยิ่งใหญ่ในการเผยแพร่ศาสนา เช่นที่ปรากฏใน
วารสาร The Church at Home and Abroad (ค.ศ. 1889) เรียกปีที่ตั้ง
โรงเรยีนสำาเรจ็วา่เปน็ “The Year of Grace” (Annus Mirabilis) และนบั
ว่าเป็นการก้าวข้ามอุปสรรคสำาคัญที่เก่ียวกับการศึกษาพื้นฐานของลูกหลาน
ชาวคริสเตียน เนื่องจากในยุคนั้นเด็กต้องไปเรียนหนังสือกับพระสงฆ์และจะ
ต้องบวชเป็นเณรเสียก่อน ทำาให้เด็กคริสเตียนไม่สามารถเล่าเรียนได้ การตั้ง 
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โรงเรยีนจงึถือเป็นการตอบสนองต่อปัญหาดงักลา่ว และถือว่าเปน็การยกระดบั
คุณภาพชีวิตของชาวคริสเตียนให้ดีขึ้น

โรงเรยีนนา่นครสิเตียนก่อตัง้ข้ึนใน พ.ศ. 2458 โดยกลุม่มชิชันนารทีีน่ำาโดย 
นายแพทย์ซามูเอล ซี. พีเพิลส์, ดร. ฮิว เทเลอร์, แมเรียน บี. ปาล์มเมอร์ 
และลซ่ีู สตารล์งิ พฒันาการของโรงเรยีนแห่งนีน้บัว่าเป็นภาพแทนการเติบโต
ระยะแรกของชุมชนชาวคริสเตียนในเมืองน่าน  

ตึกรังษีเกษม หรือที่นักเรียนโรงเรียนน่านคริสเตียนศึกษาเคยเรียกกันว่า 
“ตึกแดง” ต้ังอยู่ในฝั่งประถมศึกษา นับได้ว่าเป็นสิ่งปลูกสร้างที่มีความโดด
เด่นแห่งหนึ่งในตัวเมืองน่าน เพราะสร้างตามรูปแบบสถาปัตยกรรมตะวัน
ตกยุคอาณานิคม ปัจจุบันตึกแห่งนี้เป็นพิพิธภัณฑ์ที่จัดแสดงประวัติของกลุ่ม
มชิชันนารนีกิายเพรสไบทเีรยีนคณะมชิช่ันลาวทีเ่ข้ามาเผยแพรค่ริสต์ศาสนา
ในน่านตลอดจนในกลุ่มชาติพันธุ์ไท-ลาวอื่น ๆ ในภูมิภาค รวมถึงบอกเล่าวิถี
ชีวิตของชาวคริสต์รุ่นแรก ๆ ในเมืองน่าน  
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หอศิลป์ริมน่�น 
หอศิลป์ริมน่านเป็นสถานที่จัดแสดงผลงานทางศิลปะที่ก่อต้ังโดย วินัย 

ปราบรปูิ ศลิปินผูม้ผีลงานเป็นทีย่อมรับอย่างกว้างขวางและสบืเช้ือสายมาจาก
พญาผาบซ่ึงเป็นขุนนางในสมยัราชวงศ์หลวงติน๋ ศลิปสถานแห่งนีเ้ปิดทำาการ
เมือ่ พ.ศ. 2547 อาจารย์วินยัมองว่าการก่อต้ังหอศิลปแ์ห่งนีจ้ะทำาให้เยาวชน
และประชาชนในน่านมีโอกาสไดเ้รยีนรู้งานศิลปะรว่มสมัยจากศิลปนิทอ้งถิน่
และศลิปินระดับชาติเช่นเดยีวกับคนในกรงุเทพฯ อกีท้ังต้องการให้คนภายนอก
มีโอกาสสัมผัสกับงานศิลปะท้องถ่ินท่ีมีรากเหง้ามาอย่างยาวนาน นอกเหนือ
จากการจดัแสดงผลงานศิลปะสมยัใหมแ่ลว้ สถานท่ีแห่งนียั้งให้ความสำาคัญกับ
มรดกทางวัฒนธรรมของนา่นอย่างมาก การจดัแสดงแบ่งเป็น 3 สว่นหลกัดังนี ้ 

เฮือนหนานบัวผัน เป็นส่วนจัดแสดงสำาเนาภาพจิตรกรรมฝาผนังของวัด
ภูมินทร์และวัดหนองบัว รวมถึงภาพวาดจากพับสาหนองบัว ซ่ึงเช่ือว่าเป็น
ผลงานรังสรรค์ของช่างพื้นเมืองนามว่า หนานบัวผัน 

แกลลอรี เป็นอาคารหลักที่จัดแสดงงานทัศนศิลป์สมัยใหม่ ท้ังภาพวาด
และงานป้ัน และยังเปน็แหลง่รวมผลงานรว่มสมยัทีม่กีลิน่อายของมรดกทาง
ประวัติศาสตร์ของนา่น ท่ีสำาคัญคอื วัดภมูนิทร ์จติรกรรมฝาผนงัของวัดภมูนิทร ์
และงาช้างดำา ถูกนำามาตีความใหม่และนำาเสนอในรูปแบบศิลปะร่วมสมัย 

เฮือนพญาผาบเป็นเรือนไม้ยกใต้ถุนสูง เป็นพื้นท่ีจัดแสดงของใช้ในชีวิต
ประจำาวันต่างๆ ของชาวน่านในอดีต
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เส้นท�งส�ย
รักษ์ศิลป์
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เส้นท�งส�ย
รักษ์ ศิลป์

นอกจากเส้นทางสายเจ้าฟ้าจะเป่ียมไปด้วยเรื่องเล่าและประวัติศาสตร์
ของการสร้างน่านใหม่โดยราชวงศ์หลวงติ๋นแล้ว เส้นทางสายนี้ยังเป็นเส้น
ทางสายรักษ์ศิลป์ ทั้งในแง่ศิลปวัตถุ ศิลปสถาน และศิลปวัฒนธรรม เดิมที
นัน้ศลิปะทีส่ร้างสรรค์ข้ึนในยุคหลวงติน๋มกัได้รบัการอธบิายจากนกัวิชาการว่า
เป็นภาคหนึง่ของศิลปะลา้นนา แตห่ากพนิจิอกีทีแลว้ เราจะเห็นไดไ้มย่ากเลย
ว่า แม้จะมีลักษณะร่วมกับศิลปะในเขตศูนย์กลางทางวัฒนธรรมอื่นๆ ไม่ว่า
จะเปน็เชยีงใหมห่รือหลวงพระบาง แตศิ่ลปะยุคราชวงศห์ลวงต๋ินก็มลีกัษณะ
เฉพาะตัวที่โดดเด่นต่างออกไป ศิลปะเหล่านี้มักเกี่ยวข้องกับพุทธศาสนาโดย
มาก และอีกไม่น้อยก็อยู่ในวิถีชีวิตประจำาวันของผู้คนยุคราชวงศ์หลวงต๋ิน 
พร้อมกันนัน้ก็ถูกรังสรรค์ข้ึนบนพืน้ฐานของความหลากหลายทางชาติพนัธุด์ว้ย

แม้ว่าจะน่าเสียดายที่ศิลปะยุคราชวงศ์หลวงติ๋นร่วงโรยไปไม่น้อยและ
ตกทอดมาถึงปัจจุบันให้นักท่องเที่ยวสายรักษ์ศิลป์ยลดูด้วยตาตนเองอย่างไม่
สมบรูณ์นกั เพราะกาลเวลาทีล่ว่งเลยผา่นมานาน การบรูณะทีท่ำาใหต้า่งจาก
เดมิ และไมใ่คร่เป็นท่ีสนใจอกีแลว้ แตคุ่ณคา่ทางประวัติศาสตรข์องศลิปะยุค
ดังกล่าวคงไม่อาจลบเลือนตามลงไป 
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เส้นทางสายรักษ์ศิลป์นี้จะมุ่งจากตอนใต้ข้ึนสู่ตอนเหนือเช่นเดียวกับเส้น
ทางย่อยอีกสองเส้น แต่อาจจะไม่แบ่งตามเขตอำาเภอในปัจจุบัน หากจะแบ่ง
กลุ่มสถานท่ีท่องเท่ียวให้สอดคล้องกับพัฒนาการทางศิลปะของยุคราชวงศ์ 
หลวงติ๋นจากยุคแรกเริ่ม ค่อยๆ เติบโตมั่นคงขึ้น จนถึงยุครุ่งโรจน์ที่สุด เส้น
ทางสายนีจ้ะมอบประสบการณก์ารเดนิทางด้วยสายตาให้นกัทอ่งเทีย่วได้สมัผสั
ความงดงามของศิลปะน่านยุคราชวงศ์หลวงต๋ินที่ยังคงหลงเหลืออยู่ และ
สำารวจดูด้วยว่าเมื่อถึงปัจจุบัน ศิลปะที่สืบมรดกมาจากยุคดังกล่าวได้กลาย
เป็นแรงบันดาลใจให้ศิลปนิร่วมสมยัสร้างสรรค์ผลงานทีท่รงคุณค่าขึน้มาเช่นไร 

แรกเริ่มศิลปะยุคร�ชวงศ์หลวงติ๋น

นาหมื่นและนาน้อยดูจะอยู่นอกสายตาของนักท่องเท่ียวสายวัฒนธรรม 
แต่ด้วยเหตุท่ีพื้นท่ีนี้เป็นที่ตั้งชุมชนมาแต่เดิม ศิลปะจากอดีตจึงตกทอดมาสู่
สายตาเราอยู่ไมน่อ้ย อย่างไรก็ดี พืน้ทีน่ีเ้ปน็เพยีงทีต้ั่งมัน่ช่ัวคราวของราชวงศ์
หลวงติน๋ เพือ่เตรียมการสำาหรบัฟืน้ฟนูา่นอกีครัง้ ร่องรอยของศลิปะยุคราชวงศ์
หลวงติ๋นทั้งที่เป็นวัตถุและสถานที่จึงไม่ปรากฏให้เห็นเด่นชัดเท่าไรนัก แต่ยัง
สะท้อนให้เห็นเค้าลางแห่งปฐมบทความรุ่งเรืองของประวัติศาสตร์ยุคนี้ได้อยู่ 
ศลิปวัตถุและศลิปสถานท่ีเราพบได้ในสถานท่ีทางประวัตศิาสตร์ทีเ่ก่ียวกับการ
ฟืน้ฟนูา่นโดยราชวงศห์ลวงติน๋ทีน่าหมืน่และนานอ้ยนัน้ สว่นใหญ่แลว้คงเป็น
ของท่ีสร้างหรือบูรณะข้ึนในยุคหลัง แต่กระนั้น คงไม่เกินไปนักที่จะกล่าวว่า
บรรดาวัตถุและสถานท่ีทางประวติัศาสตรอ์นัปรากฏอยู่ต่อหนา้เราในวันนีเ้ปน็
ผลมาจากการสั่งสมองค์ความรู้สืบเนื่องมาจากยุคราชวงศ์หลวงติ๋น 

อำ�เภอน�หมื่น

ในการเริม่ต้นท่องเทีย่วไปตามเสน้ทางสายเจา้ฟา้จากนาหมืน่ “วดันาหวาย” 
เปน็ตัวเลอืกทีด่ไีมน่อ้ยสำาหรับประเดมิการเดินทาง นกัอนรัุกษส์ายศลิป์จำานวน
หนึง่ให้ความสนใจวัดแห่งนีแ้ละแนะนำาว่าสิง่ควรชมคือวิหารนอ้ยทีร่งัสรรค์ข้ึน
โดยช่างในท้องถ่ิน องค์ประกอบต่างๆ ของวิหารไม่ว่าจะเป็นช่อฟ้า ป้ันลม 
แป้นน้ำาย้อย และแผงแลนัน้ลว้นแต่สะทอ้นให้เห็นสนุทรียะในเชิงชา่งทีเ่รยีบ
ง่ายและนา่จะช่วยให้เราจนิตนาการออกไดว้า่ศลิปะประกอบพทุธสถานในยุค
แรกเริ่มของราชวงศ์หลวงติ๋นน่าจะมีรูปเค้าเช่นไร
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นอกจากนี้ อีกหนึ่งศิลปวัตถุอันโดดเด่นของวัดนาหวายก็คือพระพุทธรูป
หรือพระเจ้าไม้แกะสลักอายุร่วมร้อยปีที่สลักเสลาให้มีลักษณะเด่นอยู่ที่ยอด
พระเมาฬีรูปเปลวสะบัด ต่างจากพระพุทธรูปทั่วไป
 

งานไม้แกะสลักประกอบวิหารวัดนาหวาย (ซ้าย) ช่อฟ้า (ขวา) ปั้นลม 
ที่มา: เธียรชาย และคนอื่นๆ (2551, น. 95)

งานไม้แกะสลักประกอบวิหารวัดนาหวาย (ซ้าย) แป้นน้ำาย้อยหรือเชิงชาย (ขวา) แผงแล 
ที่มา: เธียรชาย และคนอื่นๆ (2551, น. 96)

พระพุทธรูปไม้แกะสลักที่วัดนาหวาย ลักษณะเด่นทางพุทธศิลป์อยู่ที่ยอดพระเมาฬีที่ช่างสร้างสรรค์
เป็นรูปเปลวสะบัด ต่างจากพระพุทธรูปทั่วไปที่พระเมาฬีเป็นยอดเปลวไร่เรียงให้เรียวตรงขึ้นไป ที่มา: 
เธียรชาย และคนอื่นๆ (2551, น. 96)
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สว่นท่ี “วัดบ่อแก้ว” มพีระอโุบสถใหมท่ีเ่ป็นศิลปะร่วมสมยัสขีาวบริสทุธิ ์
และลวดลายประดับกระจกสะทอ้นแสงของโบสถ์หลงันีท้ีตั่ดเสน้ขอบฟา้และมี
ทุง่นาสเีขียวเป็นฉากหลงันัน้ จะเป็นภาพท่ีตรึงตราให้นกัทอ่งเทีย่วเห็นถึงฝมีอื
การสรา้งสรรคท์างศลิปะของมนษุย์กับการสร้างสรรค์ของธรรมชาติทีอ่ยู่รว่มกัน
อย่างลงตัวและงดงาม และสำาหรบั “วัดนาทะนงุ” แมจ้ะไมม่โีบสถ์หรือวิหาร
ยุคราชวงศห์ลวงต๋ินปรากฏให้เห็นแลว้ แต่ภายในบรเิวณวัดม ี“พพิธิภณัฑ์ทอ้ง
ถ่ินวัดนาทะนงุ” ซ่ึงจดัแสดงศลิปวัตถุและข้าวของเคร่ืองใช้ในชีวติประจำาวันที่
ประดษิฐข้ึ์นด้วยภมูปัิญญาด้ังเดิม ไมว่่าจะเป็นพระพทุธรูปและเครือ่งไมแ้กะ
สลักซ่ึงน่าจะเป็นส่วนประกอบของโบสถ์หรือวิหารเดิม เครื่องใช้ในพิธีกรรม
ต่างๆ เครื่องปั่นด้าย และผ้าทอมือลวดลายต่างๆ เป็นต้น 

คันทวย พิพิธภัณฑ์ท้องถิ่นวัดนาทะนุง 

ประตูไม้ของวิหารน้อย วัดนาหวาย 
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วิหารวัดดอนมูลก่อนการบูรณะ (ไม่ทราบปีที่ถ่าย) ที่หน้าบันและเสาระเบียงเน้นลวดลายประดับ
กระจก ที่มา: พิพิธภัณฑ์พื้นบ้านวัดนาทะนุง (2561)

อำ�เภอน�น้อย 

ต่อจากนาหมื่น เส้นทางสายรักษ์ศิลป์มุ่งหน้าข้ึนเหนือต่อไปยังนาน้อย 
“วดันาเตา” เปน็หนึง่ในสถานทีท่ีต้่องลงรายการไว้ สิง่สะดุดตาของวัดนีอ้ยู่ที่
ความเรยีบง่ายและสสีนัของวิหาร หนา้บันโดดเดน่ดว้ยสฟีา้และแดงเข้มทีท่า
เป็นพืน้และมลีวดลายประดบัสทีอง และทีป้ั่นลมกับซุ้มประตขูองวิหารก็ทาสี
ฟ้าเช่นกัน จัดให้เป็นหนึ่งในจุดถ่ายรูปที่ห้ามพลาดอย่างแน่นอน
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ห่างออกไปไมไ่กลเทา่ไหร่นกัเป็นทีตั่ง้ของ “วัดเชียงของ” ซ่ึงมปีระวัติความ
เป็นมาเก่ียวข้องกับชาวเชียงของที่อพยพมายังน่านในสมัยราชวงศ์หลวงติ๋น 
วิหารของวัดเน้นสีสันที่หลากหลายและงานประดับกระจก และแม้ว่าวัดจะ
ผ่านการบูรณะมาหลายคร้ัง แต่วิหารยังคงรักษารปูแบบเก่า คือ โครงหลงัคา
ซ้อนช้ันลดหลัน่ระดบัแบบลา้นนาทีเ่รียกว่า “มา้ตา่งไหม” (คำาว่า “ต่าง” แปล
ว่า บรรทุกหรือแบก) ด้านในวิหารประดิษฐานพระพุทธรูปประธานองค์ใหญ่
ที่สุดในนาน้อย 

ขณะที่ “วัดนาราบ” นั้นแม้จะมีประวัติเกี่ยวพันโดยตรงกับการสถาปนา
อำานาจของราชวงศ์หลวงติ๋น แต่ดูจะไม่ปรากฏศิลปะจากยุคนั้นให้เห็น 
พระอุโบสถให้เป็นศิลปะไทยประเพณี และเจดีย์ซ่ึงบูรณะข้ึนใหม่ก็ไม่
ปรากฏหลักฐานชัดเจนว่ามีรูปทรงต่างหรือตรงกับองค์เดิมมากน้อย
เพียงไร อย่างไรก็ตามองค์เจดีย์สีทองอร่ามก็ยังคงเป็นภาพที่น่าเลื่อมใส  

เกร็ดคว�มรู้

ในยุคสร้างชาติมีการกำาหนดมาตรฐานแบบพระอุโบสถข้ึนตามดำาริของ
จอมพล ป. พิบูลสงคราม นายกรัฐมนตรี แบบมาตรฐานดังกล่าวมี 3 แบบ 
ได้แก่ แบบ ก (ขนาดใหญ่) แบบ ข (ขนาดเล็ก) และแบบ ค (ขนาดกลาง) 
ออกแบบโดยพระพรหมพิจิตร (พรหม พรหมพิจิตร) ใน พ.ศ. 2483 เป็น
สถาปัตยกรรมแบบไทยประเพณีและโครงสร้างคอนกรีต แบบทั้ง 3 นี้ได้ถูก
สง่ไปตามจงัหวัดต่างๆ เพือ่ให้ใชเ้ป็นแบบในการก่อสร้างด้วย และค่อยๆ ถูก
ใช้อย่างแพรห่ลายในเวลาตอ่มา จนกลายเป็นสญัลกัษณข์องความทันสมยัใน
ช่วงหนึ่ง

ตอ่มาใน พ.ศ. 2506 กรมศลิปากรได้ปรบัปรุงแบบมาตรฐานดังกลา่วด้วย
การกำาหนดขนาดให้ชัดเจนย่ิงข้ึน เพือ่ความสะดวกในการกำาหนดราคาค่าจา้ง
และวัสดุก่อสร้าง และตั้งแต่ทศวรรษ 2510 กรมการศาสนาก็ได้ถือเอาแบบ
นี้เป็นมาตรฐานสำาหรับการก่อสร้างเสนาสนะภายในวัดด้วย
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แบบมาตรฐานพระอุโบสถของกรมศิลปากร (แบบ ค) ใน พ.ศ. 2506 
ที่มา: แบบแปลนพระอุโบสถ หอระฆัง เจดีย์ของกรมศิลปากร (2510, น. 45)

 
    ภายหลงัเร่ิมมข้ีอวิจารณว่์าแบบมาตรฐานเดมิอาจมสีว่นทำาลายวัฒนธรรม
ทอ้งถ่ิน ขณะท่ีกระแสภมูภิาคนยิมเริม่เข้มแข็งข้ึนและวัฒนธรรมทอ้งถ่ินได้รบั
การสง่เสริม ใน พ.ศ. 2548 กรมโยธาธกิารและผงัเมอืงจงึออกแบบมาตรฐาน
พระอโุบสถและพระวิหารตามลกัษณะนยิมของแต่ละภมูภิาคข้ึนรวม 7 แบบ 
(ภาคกลาง 4 แบบ, ภาคเหนือ 1 แบบ, ภาคอีสาน 1 แบบ และภาคใต้ 
1 แบบ) และมหาเถรสมาคมรับรองให้ใช้เป็นแบบมาตรฐานได้ สำานักงาน
พระพุทธศาสนาแห่งชาติจึงทำาสำาเนาแบบแจกไปยังจังหวัดต่างๆ ด้วย

การกำาหนดแบบมาตรฐานโดยทางราชการดังกล่าวนั้นน่าจะส่งอิทธิพล
ต่อการสร้างพระอุโบสถและพระวิหารใหม่ในจังหวัดน่านอยู่ไม่น้อย อย่างไร
ก็ดี ขณะนี้ยังไม่มีข้อมูลที่รวบรวมขึ้นอย่างเป็นทางการว่าตั้งแต่มีการกำาหนด
แบบมาตรฐานข้ึนมวัีดใดบ้างในจงัหวัดนา่นทีร่บัเอาแบบไปใช้หรอืประยุกตใ์ช้
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แบบมาตรฐานพระวิหารภาคเหนือของกรมโยธาธิการและผังเมืองใน พ.ศ. 2548 

ที่มา: พระวิหาร ภาคเหนือ (มปป., น. 6, 11)
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ศิลปะร�ชวงศ์หลวงติ๋นยุคตั้งมั่น

จากเวียงสาเข้าสู่ตัวเมืองคือเส้นทางที่นักท่องเท่ียวน่าจะคุ้นเคยมากกว่า
นาหมื่นและนาน้อย แต่ศิลปะยุคราชวงศ์หลวงต๋ินบนเส้นทางสายนี้ก็นับว่า
ยังไมเ่ป็นทีส่นใจสำาหรบันกัท่องเท่ียวสายวัฒนธรรมเทา่ไรนกั คงมนีอ้ยคนนกั
ทีจ่ะสนใจศิลปะยุคราชวงศห์ลวงต๋ินทีป่รากฏเด่นชัดมากข้ึนบนเสน้ทางสายนี ้
ทีเ่วียงสาซ่ึงราชวงศ์หลวงต๋ินเริม่ตัง้มัน่ได้ก่อนกลบัไปฟืน้ฟตัูวเมอืงนา่นอกีครัง้ 
เราจะเร่ิมเห็นศิลปวัตถุและศิลปสถานท่ีเป็นประจักษ์พยานถึงการฟื้นฟูและ
ความรุง่เรอืงของนา่นใหม ่เพราะราชวงศห์ลวงติน๋สัง่สมกำาลงัได้มากพอทีจ่ะ
เริ่มอุปถัมภ์ค้ำาชูให้ศิลปวิทยาการแขนงต่างๆ ฟื้นฟูขึ้นได้ ศิลปวัตถุจึงงดงาม
ประณตีกว่าเดิม ศลิปสถานจงึใหญ่โตโอฬารมากข้ึน และหลงเหลอือยู่ไมน่อ้ย
มาจนทุกวันนี้ จากนั้นเมื่อเข้าสู่ตัวเมืองอันเป็นศูนย์กลางถาวร เราจะยิ่งเห็น
ศิลปวัตถุและศิลปสถานที่สะท้อนให้เห็นความรุ่งโรจน์ของประวัติศาสตร์ยุค
นี้อย่างชัดเจนยิ่งขึ้น

“วัดบุญยืน”: ฟื้นศิลป์ให้รุ่งโรจน์

การเริ่มตั้งมั่นได้ของราชวงศ์หลวงติ๋นที่เวียงสาสะท้อนให้เห็นได้ในพระ
อุโบสถของวัดบุญยืน ซ่ึงได้รับการบูรณะข้ึนโดยเจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญในราว 
พ.ศ. 2340 ความวิจิตรและโอ่โถงแต่เรียบง่ายและไม่ซับซ้อนของศิลปสถาน
แหง่นี้เปน็สิ่งทีน่ักทอ่งเที่ยวสามารถสัมผัสไดด้ว้ยสายตาอยา่งไม่ยากนัก จาก
ภายนอกนัน้ เราจะเห็นไดว่้าสทีองซ่ึงเป็นสญัลกัษณแ์ห่งความมัง่คัง่รุ่งเรอืงได้
กลายมาเปน็วรรณะสท่ีีเดน่ชัดมากย่ิงข้ึนกว่าท่ีเห็นไดจ้ากนาหมืน่และนานอ้ย 
ขนาดอนักว้างขวางของอโุบสถทีม่แีผนผงัเป็นรปูสีเ่หลีย่มผนืผา้ หลงัคาลดหลัน่
ด้วยโครงสร้างม้าต่างไหม และงานแกะสลักที่ละเอียดลออเป็นส่วนประกอบ
ตา่งๆ ของอโุบสถ ย่ิงเมือ่ย่างก้าวเข้าสูภ่ายในอโุบสถ ความงดงามของศลิปะ
ต้นยุคราชวงศ์หลวงติ๋นยิ่งประจักษ์แก่ตาชัดขึ้น

ภายในอาคารนั้น ศูนย์รวมสายตาแรกคงหนีไม่พ้นพระประธานปางเปิด
โลก ซึ่งพบได้ไม่บ่อยนัก องค์พระอร่ามไปด้วยสีทอง สูง 8 ศอก (4 เมตร) 
และประทับในซุ้มเรือนแก้วบนฐานชุกชีพื้นสีแดงและลวดลายสีทอง ถัดมา
คอืเสาประดบัลายปูนป้ันท่ีเรียงรายอยู่และมลีวดลายกาบตนีพืน้แดงลายทอง
เช่นกันประดบัอยู่ทุกเสา ลวดลายท่ีประดับมท้ัีงเทวดา ยักษ ์ครุฑยุดนาค นก
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หัสดีลิงค์ คชสีห์ นรสิงห์ กินรี นกกระสา ค่าง ม้า แมลงป่อง และเครือ
ดอก เป็นต้น เหล่านี้ล้วนแต่ขับเน้นให้พระประธานโดดเด่นมลังเมลืองยิ่งขึ้น 

พระพทุธรปูประธานภายในพระวิหาร ผนงัดา้นข้างเดิมมภีาพจติรกรรมรูปเทวดาท่ีวาดข้ึนในยุคหลงั ภาย
หลงัถูกลบไปหลงัการบูรณะพระวิหารโดยกรมศิลปากรใน พ.ศ. 2555 ทีม่า: เธียรชาย (2551, น. 56) 
 

“พิพิธภัณฑ์ท้องถิ่นอำ�เภอเวียงส�”: หัตถศิลป์แห่งเมืองส�

 เมื่อศิลปสถานเฉกเช่นวัดบุญยืนถูกรังสรรค์ข้ึนได้ องค์ความรู้เชิง
ศิลป์ด้านอื่นๆ ในขณะท่ีราชวงศ์หลวงต๋ินกำาลังต้ังมั่นที่เวียงสาก็น่าจะได้รับ
การฟื้นฟูข้ึนด้วย แม้จะเป็นที่น่าเสียดายว่าประจักษ์พยานแห่งองค์ความรู้
เชิงศิลป์ของราชวงศ์หลวงติ๋นที่เวียงสาจะสูญไปบ้างแล้วตามกาลเวลา แต่ที่
พพิธิภณัฑ์ท้องถ่ินอำาเภอเวียงสา ซ่ึงเป็นอาคารไมท้าสนี้ำาตาลแดงต้ังอยู่ใกลกั้บ
วัดบุญยืนเพยีงข้ามฟากถนนนัน้ มกีารเก็บรกัษางานหัตถศลิป์ทีส่ว่นใหญ่เปน็
ข้าวของเครือ่งใช้ในชีวติประจำาวันของผูค้นในอดตีเอาไว้ให้นกัทอ่งเท่ียวได้ชม 
แมว่้าสิง่ของเหลา่นีอ้าจไมไ่ด้มอีายุเก่าแก่ถึงยุคตน้ราชวงศห์ลวงติน๋ แต่คงพอ
ทำาให้ผูม้าเย่ียมชมจนิตนาการออกถึงความรุม่รวยแห่งหัตถศลิป์ในยุคราชวงศ์
หลวงติ๋นได้ไม่มากก็น้อย 
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“พระธ�ตุแช่แห้ง”: เจติยสถ�นศิลป์แห่งน่�นใหม่

เมือ่ราชวงศห์ลวงต๋ินกลบัเข้ามาฟืน้ฟตูวัเมอืงนา่นให้รุง่โรจนอ์กีครัง้ ศลิป
สถานทีบ่่งบอกถึงความสำาเรจ็นีก็้คอืพระธาตุแช่แห้ง องค์พระธาตใุนรปูลกัษณ์
เช่นท่ีเห็นในปัจจุบันเป็นผลสืบเนื่องจากการบูรณะที่เริ่มมาต้ังแต่สมัยเจ้าฟ้า
อัตถวรปัญโญ 

ความเรืองรองของสีทองสุกใสขององค์พระธาตุยามเมื่อกระทบแสงแดด
เป็นหนึ่งในหมุดหมายสำาคัญที่นักท่องเที่ยวไม่ควรพลาดที่จะมาสัมผัสและยล
ด้วยตาตนเองสักครั้งหนึ่ง องค์พระธาตุบุทองจังโก (แผ่นทองเหลือง) มีรูป
ทรงเป็นระฆังคว่ำา สูง 55.5 เมตร ตั้งอยู่บนฐานสี่เหลี่ยมจัตุรัสย่อเก็จ กว้าง
ด้านละ 22.5 เมตร ทั้งสี่มุมของฐานมีจุลเจดีย์ ถัดลงมามีฉัตรประดับสี่มุม 
รอบองค์พระธาตุมีกำาแพงและระเบียงล้อมรอบ

อกีหนึง่ศิลปสถานในบรเิวณเดยีวกันคือวิหารขนาด 6 ห้องท่ีต้ังขนานตาม
แนวทิศเหนอืและใต้กับพระธาต ุโดดเดน่ด้วยลวดลายปูนปัน้ประดบัเหนอืประตู
ทางเข้าวหิารเป็นลวดลายนาคเก้ียว 8 ตวัแทรกดว้ยดอกบวัตูม 7 ดอก ตำารา
บางเลม่ขนานนามให้กับลวดลายนีอ้ย่างไพเราะว่า “อฐันาคบาศก์สตัตบงกช” 
นอกจากนี ้ยังมปีนูป้ันรปูนาคประดับหลงัคาเปน็ช่อฟา้และปราสาทเฟือ้งอกีด้วย 
ซ่ึงโดยที่วิหารมีพื้นสีขาวนี้เอง สีทองอันโดดเด่นของพระธาตุจึงไม่ถูกบดบัง
หรอืช่วงชิงการเปน็จดุรวมสายตาไป ขณะเดยีวกันพืน้สขีาวก็รังสรรค์ให้วิหาร
ดูเรียบง่ายและกลมกลืนกับความเปล่งประกายของพระธาตุอย่างลงตัวที่สุด
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ภาพถ่ายพระธาตุแช่แห้งจากหนังสือ An Asian Arcady: The Land and People of Northern 
Siam ของ Reginald Le May (ตีพิมพ์ ค.ศ. 1926) ที่มา: หอภาพถ่ายล้านนา
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“วัดภูมินทร์”: ศิลป์ชิ้นเอกแห่งยุคร�ชวงศ์หลวงติ๋น

หากให้นักท่องเที่ยวนึกภาพวัดภูมินทร์ โดยมากคงนึกถึงวิหารทรงจัตุร
มุขและภาพปู่ม่านย่าม่านที่ได้รับฉายาว่า “กระซิบรักบันลือโลก” เป็นอันดับ
แรกๆ อาจมเีพยีงนอ้ยคนท่ีจะรู้ว่าวัดแห่งนีค้อืหนึง่ในสถานท่ีแห่งการประเดิม
หน้าศักราชแห่งความรุ่งเรืองทางศิลปะและเป็นเพชรน้ำาเอกของศิลปะยุค
ราชวงศ์หลวงติ๋น ภายนอกของวิหารทรงจัตุรมุขนั้น ที่ด้านเหนือมีราวบันได
นาค หางนาคอยู่ทางทศิใต้ สว่นทิศตะวันออกและทศิตะวันตกเป็นรูปตวัเหงา
หรือหางวัน ที่ประตูทั้งสี่ด้านมีซุ้มประตูที่น่าจะสร้างเลียนอย่างซุ้มเรือนยอด
มณฑปซ่ึงเป็นอทิธพิลทางศิลปะจากกรงุเทพฯ สว่นลายปูนปัน้ประดับกระจก
นั้นคงลักษณะลวดลายที่เป็นเอกลักษณะเฉพาะตัวเอาไว้ และที่กึ่งกลางยอด
หลังคามีหางนาคและประดับฉัตร

สิ่งน่าดูชมอันดับแรกภายในวิหารคือพระพุทธรูปสีทองสุกปลั่งสี่องค์ที่
ประดษิฐานรอบเสาแกนกลางพืน้แดงลายทองทีร่บัน้ำาหนกัหลงัคาไว้ วรรณะ
สเีช่นนี ้นกัท่องเท่ียวจะเร่ิมคุ้นตาแลว้ต้ังแตท่ีเ่วียงสา แตน่อกจากสแีดงและ
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ทองแลว้ ท่ีจติรกรรมฝาผนงัทีว่าดรปูเลา่เรือ่งคัทธนกุมารชาดก เนมริาชชาดก 
และพทุธประวัตติอนปรินพิพานนัน้ยังมกีารลงสอีืน่อกี เช่น สนี้ำาเงิน และสหี
มน่ออ่นตา่งๆ เป็นต้น ทำาให้ภาพจติรกรรมทัง้หมดดนูุม่นวลและกลมกลนืเข้า
กันได้ดีเป็นอย่างย่ิง สะท้อนถึงการสัง่สมภมูปัิญญาและสนุทรยีภาพทางศลิปะ
ที่มากขึ้นในยามที่ราชวงศ์หลวงติ๋นรุ่งเรืองที่สุด

นอกจากสุนทรียภาพทางศิลปะแล้ว จิตรกรรมฝาผนังของวัดภูมินทร์ยัง
นำาเสนอให้เห็นลกัษณะพหุชาติพนัธุใ์นเมอืงนา่นตามการรบัรูข้องช่างหรือสลา่
ทีเ่ขียนภาพดว้ย มหีลากหลายชาตพินัธุท์ีป่รากฏอยู่ในจติรกรรม ได้แก่ พมา่, 
ลัวะ และยาง (ปกาเกอะญอ) เป็นต้น พร้อมกันนั้นยังแสดงให้เห็นด้วยว่า
อิทธิพลของเจ้าอาณานิคมตะวันตกนั้นเริ่มเป็นที่รับรู้กันไม่น้อยในเมืองน่าน
แล้ว หมอชีวกโกมารภัจจ์หรือหมอกุมมาลเป๊กในพุทธประวัติจึงถูกวาดให้อยู่
ในรูปมิชชันนารีตะวันตก อีกทั้งชายหญิงชาวตะวันตก เรือกลไฟตะวันตก 
และธงชาติฝรั่งเศสก็ถูกวาดแทรกอยู่ในจิตรกรรมเรื่องคัทธนกุมารชาดกด้วย 
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วัดหัวข่วง

ในตัวเวียงยังมวัีดหัวข่วงทีเ่ก่ียวพนักับราชวงศห์ลวงต๋ินโดยตรง ตัววัดตัง้
อยู่ทางทิศเหนือของลานเมือง (ข่วงเมือง) จึงได้ชื่อว่าวัดหัวข่วง วัดแห่งนี้ได้
รบัการบรูณะในสมยัเจา้อนนัตวรฤทธเิดชและมรีปูแบบศลิปกรรมทีส่ะทอ้นทัง้
อิทธิพลของวัฒนธรรมล้านนาในช่วงพุทธศตวรรษท่ี 25, ค่านิยมทางศิลปะ
ของนา่น, และฝมีอืเชิงช่างท้องถ่ินในช่วงสดุทา้ยของยุคจารตี วิหาร หอธรรม 
และพระธาตุ(เจดีย์)ทรงปราสาทของวดัเป็นสิง่ท่ีไมค่วรพลาดชม ภายในวิหาร
มพีระพทุธรปูไมจ้ำานวนมากประดิษฐานเรียงรายอยู่บนข่ือเพดานวหิาร ซ่ึงเป็น
ตัวแทนความเช่ือในแนวคิดศาสนาห้าพนัและแรงศรัทธาของคนในชุมชน การ
มาเยือนวัดเลก็ๆ แห่งนีจ้ะทำาให้ไดส้มัผสักับมรดกทางศิลปะแห่งราชวงศห์ลวง
ต๋ินที่ตกทอดมาถึงปัจจุบัน  แม้ว่าจะมีการปรับเปลี่ยนไปบ้างตามกาลเวลาที่
ล่วงเลยและขนบนิยมทางศิลปะในแต่ละช่วงเวลาก็ตาม 
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วัดศรีบุญเรือง (ตำ�บลม่วงตึ๊ด) 

หากไดม้าเยือนวัดศรบีญุเรอืง นกัทอ่งเทีย่วจะไดพ้บกับศิลปวัตถุล้ำาคา่อกี
ช้ินหนึ่งท่ีตกทอดมาจากยุคต้นราชวงศ์หลวงต๋ิน นั่นคือพระพุทธรูปปิดทอง
ปางมารวิชัยท่ีเจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญโปรดให้สร้างข้ึนใน พ.ศ. 2336 เพื่อให้
เป็นท่ีเคารพสกัการะไปตลอดอายุห้าพนัปีของพระพทุธศาสนา พทุธศลิปข์อง
พระพทุธรปูองค์นีไ้ดร้บัการยกย่องว่าบรรจงสรา้งข้ึนมาให้งดงาม เพยีบพร้อม 
และถูกสดัสว่น ปัจจบัุนองคพ์ระประดิษฐานอยู่ในอาคารเจดียสถานสนี้ำาตาล
ตดัลายทอง ซ่ึงสรา้งข้ึนใหมต่ามจนิตนาการท่ีประยุกต์ศลิปะจากอดตีและร่วม
สมัยเข้าด้วยกัน นอกจากนี้ วัดศรีบุญเรืองยังมีพิพิธภัณฑ์ท้องถิ่นที่เก็บรักษา
สิ่งของทรงคุณค่าจากอดีตเอาไว้ด้วย เช่น หีบธรรม ธรรมาสน์ ป้ันลมเก่า 
และหัตถศิลป์ที่เป็นเครื่องใช้ของผู้คนในอดีต เป็นต้น
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วัดน�ปัง

อีกหนึ่งศิลปสถานท่ีเก่ียวข้องกับราชวงศ์หลวงต๋ินคือวัดนาปังท่ีได้รับ
การบูรณะขึ้นในสมัยเจ้าอนันตวรฤทธิเดช ปัจจุบันทางวัดได้ปรับปรุงกุฏิสงฆ์
สีเหลืองตัดขอบเขียวให้เป็นพิพิธภัณฑ์ท้องถ่ินท่ีเก็บรวมรวมศิลปวัตถุและ
หัตถศิลป์จากอดีตเอาไว้ วัตถุจดัแสดงช้ินทีโ่ดดเด่นและสรา้งความประทับใจ
ให้กับผูม้าเยือนหลายต่อหลายคนมาแลว้คอืหัวเรือเก่าขนาดใหญ่รปูพญานาคสี
เขียวตดัแดง เหลอืง และขาวท่ีสะท้อนให้เห็นความรุม่รวยทางศลิปะทีผ่กูพนั
กับสายน้ำาของผูค้นในอดีต นกัท่องเทีย่วควรตดิต่อเจา้อาวาสลว่งหนา้เพือ่ขอ
เข้าชมพิพิธภัณฑ์  
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วัดพญ�วัด: พุทธคติ พุทธศิลป์

ใครทีป่รารถนาจะชมพระพทุธรปูอนัเปน็ศลิปะราชวงศห์ลวงติน๋ในยุคต้ังมัน่
ควรมาเยือนวดัพญาวัดเปน็อย่างย่ิง องค์แรกคอื พระเจา้ฟา้หรอืพระเจา้สาย
ฝน ที่เคยใช้แห่ขอฝนพร้อมเทศน์ธรรมปลาช่อน (พิธีสวดขอฝน) สันนิษฐาน
กันว่าสร้างข้ึนในสมัยเจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญ ส่วนองค์ที่สองคือ พระเจ้าในซุ้ม
โขง ที่มีสภาพค่อนข้างสมบูรณ์และหลงเหลืออยู่เพียงไม่ก่ีแห่งในเมืองน่าน 
มีข้อสันนิษฐานว่าองค์พระอาจสร้างข้ึนในยุคก่อนราชวงศ์หลวงต๋ินที่ภาวะ
สงครามยังไม่สงบ ดังเห็นได้จากพุทธลักษณะที่ไม่ได้สัดส่วนและขาดความ
ประณตีและสนุทรียภาพไปบ้าง สว่นซุ้มโขงสรา้งข้ึนตามคติความเช่ือว่าพระ



140

ปัจเจกพุทธเจ้าท้ังหลายประทับอยู่ที่ถ้ำานันทมูลในป่าหิมพานต์ ตัวเรือนซุ้ม
ประกอบด้วยเสาขอมปากแล ซุ้มหางวัน กาบตั้ง พื้นสีแดงและมีลวดลาย
สีทองรูปพันธุ์พฤกษาและสัตว์จำาพวกมอม ด้านข้างยังมีรูปเทวดาเขียนสียืน
พนมมือขนาบอยู่ ทว่าส่วนฐานล่างมีการฉาบปูนใหม่ทับลวดลายบางส่วนไป
และประดับกระจกสีเพิ่มเติมเข้าไปใหม่เมื่อมีการบูรณะซ่อมแซมในภายหลัง 

ทีด่า้นหลงัของวิหารมเีจดย์ีแบบหรภิญุชัย จากปูนปัน้รูปนาคทียั่งเหลอือยู่
สนันษิฐานว่าตัวเจดย์ีอาจสร้างข้ึน (หรือเปลีย่นแปลงรูปทรงครัง้หลงัสดุ) ใน
สมัยที่ล้านนาเข้ามามีอิทธิพลในน่านแล้วหลังพุทธศตวรรษที่ 21 

 
วัดพญ�ภู

 วัดพญาภูมีประวัติการสร้างก่อนยุคราชวงศ์หลวงต๋ินและได้รับการ
บูรณะในสมัยเจ้าอนันตวรฤทธิเดช ศิลปวัตถุสำาคัญของวัด คือ “พระเจ้าตน
หลวง” ซ่ึงนบัว่าเป็นพระประธานองค์ใหญ่ทีส่ดุในจงัหวัดนา่น ปัจจบัุนปิดทอง
เหลอืงอร่ามทัง้องค ์อกีท้ังเป็นท่ีประดษิฐานพระพทุธรูปปางลลีาทีม่จีารกึอกัษร
สโุขทยัทีฐ่านสององค์ ซ่ึงสะท้อนให้เห็นอทิธพิลของวัฒนธรรมสโุขทยัทีแ่ผม่า
ถึงนา่น และท่ีนา่สนใจเป็นอย่างย่ิง คือ บานประตูไมเ้ก่าของวิหารทีส่ลกัเป็น
รูปทวารบาลที่มีใบหน้าและทรงเครื่องในแบบที่ไม่เคยพบเห็นที่อื่น
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ศิลป์ไม่เสื่อมคล�ยในปล�ยยุคร�ชวงศ์หลวงติ๋น

พื้นที่ตัวเมืองเป็นแหล่งท่องเท่ียวยอดนิยมของผู้มาเยือนเมืองน่านอันดับ
แรกๆ แต่นกัท่องเทีย่วหลายคนคงแทบไมไ่ด้มศีลิปะยุคราชวงศห์ลวงต๋ินเป็น
จุดสนใจหลัก หรือไม่ทราบมาก่อนเลยว่าสายธารศิลปะแห่งเมืองน่านหลาย
อย่างนั้นก่อตัวข้ึนในยุคราชวงศ์หลวงต๋ินนี้เอง แม้ว่าศิลปะจากยุคดังกล่าว
จะปรากฏให้เห็นเป็นประจักษ์โดดเด่นอยู่ต่อหน้าต่อตาก็ตาม

ศิลปวัตถุและศิลปสถานที่เห็นในปัจจุบันจำานวนไม่น้อยมีความเป็นมา
สืบย้อนกลับไปถึงช่วงกลางพุทธศตวรรษท่ี 25 ท่ีน่านกำาลังเข้าสู่อีกยุคสมัย
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ของประวัติศาสตร์ เฉพาะในแง่รูปโฉมของศิลปะยุคราชวงศ์หลวงติ๋นนั้นได้
พลิกผันจากเดิมไปอย่างมาก ซึ่งเป็นผลกระทบมาจากการกระชับอำานาจของ
รัฐบาลสยามที่กรุงเทพฯ และการเข้ามาของเจ้าอาณานิคมตะวันตก ปัญหา
เหล่านี้ไม่เพียงแต่ทำาให้รัฐขนาดเล็กในจารีตการเมืองอย่างเก่าเสื่อมคลายลง 
แต่ยังมาพร้อมกับอิทธิพลทางศิลปะอย่างใหม่ด้วย ดังนั้นยุคสมัยของศิลปะ
ราชวงศ์หลวงติ๋นจึงพลิกผันเข้าสู่การรับอิทธิพลจากสองเจ้าอาณานิคม ช้ัน
แรกคือกรุงเทพฯ อีกช้ันคือตะวันตก ดังท่ีเราจะเห็นได้ว่าศิลปวัตถุและศิลป
สถานในตัวเมืองค่อนข้างมีความหลากหลาย มีทั้งที่เป็นศิลปะยุคราชวงศ์หล
วงต๋ินเอง ศลิปะจากกรงุเทพฯ ศิลปะจากตะวันตก และทีเ่ปน็ลกูผสมพนัทาง 
รวมถึงศิลปะจากจีนโพ้นทะเลที่มาพร้อมกับเศรษฐกิจยุคอาณานิคมด้วย 

อ�ณ�นิคมศิลป์: อิทธิพลจ�กกรุงเทพฯ และตะวันตก
หอคำ�นครน่�น

หนึ่งในสถานท่ีอันเป็นหมุดหมายสำาคัญท่ีบ่งบอกการมาถึงของอิทธิพล
ศิลปะแบบอาณานิคม โดยเฉพาะในแง่สถาปัตยกรรมและเป็นสถานท่ีที่ต้อง
ปักหมุดมาเยือนให้ได้ คือ หอคำา ทุกวันนี้หากนักท่องเท่ียวมาเยือนสถานที่
แห่งนี้สิ่งแรกท่ีจะสะดุดตาทันทีคือสีเหลืองของตัวอาคารก่ออิฐถือปูน สอด
รับกันกับสีขาวของหน้าบันและสีเทาของหลังคา ท้ังหมดนี้ตัดกันอย่างดีกับ
สีแดงของป้ันลม อย่างไรก็ดี หากย้อนกลับไปยังสมัยเจ้าอนันตวรฤทธิเดช 
หอคำาหลังเดิมที่สร้างขึ้นในราว พ.ศ. 2399–2400 นั้นเป็นอาคารไม้สักและ
ตะเคียน หลงัคาจัว่ มงุไมแ้ป้นเกลด็ ประดับช่อฟา้ใบระกาและหางหงส ์และ
ล้อมรอบด้วยกำาแพงอิฐสี่ด้าน 

ต่อมาในสมัยพระเจ้าสุริยพงษ์ผริตเดชมีการสร้างหอคำาหลังใหม่ขึ้น โดย
รับเอาอิทธิพลทางสถาปัตยกรรมจากตะวันตกและกรุงเทพฯ มาประยุกต์ใช้ 
ตัวอาคารสองช้ันเปลี่ยนจากไม้เป็นก่ออิฐถือปูน รูปแบบตรีมุข ด้านหน้าหัน
สู่ทิศตะวันออก โครงสร้างภายในยังคงเป็นไม้ และหลังคามุงไม้แป้นเกล็ด 
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หอคำา สร้างในยุคเจ้าอนันตวรฤทธิเดช ถ่ายโดยชาร์ลส์ โรไบนส์ (Charles Robyns) ข้าหลวง
มหาดไทยชาวเบลเยียมที่เดินทางไปกับคณะปักปันเขตแดนบริเวณเชียงของ–หลวงพระบางเมื่อ พ.ศ. 
2448 ที่มา: สมุดภาพปักปันเขตแดน ร.ศ. 124 (2558, น. 62–63) 

ภายหลงัเมือ่เจา้มหาพรหมสรุธาดาถึงแก่พริาลยัใน พ.ศ. 2474 และระบบ
เจา้ผูค้รองนครสิน้สดุลง หอคำาเปลีย่นสถานะมาเป็นศาลากลางจงัหวัดอยู่ราว 
40 ปี จากนั้นกรมศิลปากรได้ขอรับมอบเพื่อใช้เป็นที่ตั้งพิพิธภัณฑสถานแห่ง
ชาติและใช้มาจนถึงปัจจุบัน 

หม�ยเหต:ุ ในรายงานตรวจราชการของสมเด็จเจา้ฟา้ฯ กรมหลวงนครราชสมีา
ถึงพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลา้เจา้อยู่หัวในพ.ศ. 2463 บรรยายถึงหอคำาว่า

“... เป็นตึก ๒ ชั้นใหญ่ รูปเป็นตรีมุขคล้ายกับตัว T ฝรั่ง ชั้นล่างเป็นห้อง
หลายห้องมีเฉลียงแล่นกลาง คราวนี้เขาจัดเป็นห้องพักสำาหรับผู้ที่มาด้วยพัก ที่
มุขน่า ซึ่งอยู่ด้านตวันออกตรงที่ควรจะเป็นท้าวตัว T นั้นมีบรรใดขึ้น ๒ ข้าง 
ขึ้นถึงชั้นบน ส่วนที่ชั้นบนพอพ้นบรรใดแล้วมีเฉลียงน่ามุขหน่อยหนึ่ง ต่อเข้าไป
เป็นห้องรับแขกใหญ่กว้างมาก ตั้งเก้าอี้จัดเป็นที่รับแขก มีโต๊ะเก้าอี้ล้อมเป็น
หย่อมๆไป ๖ หย่อม ทางฝาผนัง ด้านหุ้มกลองมีบุษบกรูปอย่างชาวเหนือตั้ง

พระพุทธรูปมีเครื่องบูชา แล้วถึงเฉลียงหลังอีกตอนหนึ่ง ส่วนมุขทางด้านเหนือ
ด้านใต้นั้น เป็นห้องอยู่ มีห้องนอนห้องเขียนหนังสือห้องกินข้าวต่างๆ เป็นห้อง
เล็กๆ ที่ข้าพระพุทธเจ้าอยู่นั้นทางมุขเหนือ ข้างหลังห้องเหล่านี้มีห้องอาบน้ำา 
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ห้องส้วมซึ่งดูเป็นคนละส่วนกับเรือน เพราะเป็นฝาผนังไม้หยาบๆ แลมุงสังกะสี 
เห็นจะสร้างขึ้นภายหลัง หรือจะสร้างขึ้นรับข้าพระพุทธเจ้าทีเดียวก็ไม่ทราบ ตึก
ทั้งหลังนี้ เป็นตึกทาปูนขาว น่าต่างไม้ทาสี แต่เล็กกว่าส่วนเรือน ภายในออกจะ
เหม็นอับๆ เป็นตึกฝรั่งโบราณ แต่ก็พออยู่ได้สบายพอใช้ หลังคาตึกนี้เป็นหลังคา
ไทยมุงกระเบื้องไม้ มีช่อฟ้าใบระกาแลบะราลีเป็นศีร์ษะนาค เครื่องบนรู้สึกว่า
เล็กกว่าเรือนทั้งนั้น หลังคาทรงเตี้ยดูอ้วนหนักไม่งามเลย แต่เรียบร้อยไม่ชำารุด
ทรุดโทรมอย่างใด รอบเรือนใหญ่นี้มีเรือนฝากระดานล้อมๆอยู่บ้าง มีกำาแพงกั้น
รอบ แลมีกั้นภายในกึ่งกลางอีกชั้นหนึ่ง แบ่งเป็นข้างหน้าข้างใน มีประตูช่องกุฎ
ออกระหว่างกำาแพงชั้นในนี้ เวลาแกอยู่กันตามธรรมดาก็เห็นจะแบ่งเป็นผู้หญิง
ส่วนหนึ่งผู้ชายส่วนหนึ่งเหมือนในวัง แต่เวลานี้เปิดหมด ที่ตรงน่าหอคำาเป็น

ชาลากระเบื้องชั้นหนึ่งแล้วถึงประตูใหญ่ นอกประตูออกไปมีสนามหญ้าแล้วจึง
ถึงถนนหลวง มีถนนเล็กตัดสนามเข้ามาถึงประตูใหญ่นั้น กำาแพงนั้นตอนที่เป็น
ข้างหน้าถือปูนแลโบกปูนขาวเรียบร้อย แต่ตอนที่เป็นข้างในนั้นทิ้งโทรมๆ รวม
ทั้งหมดคุ้มเจ้าผู้ครองนครน่านนี้เห็นจะใหญ่เท่าที่วัดบวรนิเวศน์ ตอนที่กั้นกำาแพง
ล้อมพระอุโบสถพระเจดีย์แลวิหารพระศาสดานั้น ที่หอคำานี้ว่าพระเจ้าสุริยพงษ์
ได้สร้างขึ้นใหม่ภายในไม่กี่ปีนัก โดยที่รื้อหอคำาเก่าซึ่งสร้างด้วยไม้ลงเสียและนำา
ไปปฏิสังขรณ์วัด เช่นวิหารเขาน้อยเป็นต้น แล้วสร้างตึกนี้ลงไว้แทน แลสั่งไว้ว่า
ถ้าใครจะเป็นเจ้าครองเมืองน่านต่อไปให้มาอยู่ที่นี้เสมอ เจ้าผู้ครองใหม่จึงยกมา

อยู่ตามที่สั่งไว้ ...”

ในระยะหนึง่ ตวัอาคารของหอคำาเคยเปลีย่นสทีีท่าทบัจากเหลอืงเปน็ขาว 
และใช้กระเบ้ืองมุมหลังคาสีเขียว และในช่วงที่ใช้เป็นศาลากลางจังหวัดมี
การแก้ไขหน้าบันใหม่โดยประดับรูปครุฑสีทองเข้าไปแทน ภายหลังเมื่อกรม
ศิลปากรทำาการบูรณะตัวอาคารครั้งล่าสุดระหว่าง พ.ศ. 2558–2560 ได้มี
การปรับแก้ตัวอาคารให้มีลักษณะกลับไปใกล้เคียงกับลักษณะด้ังเดิมเมื่อแรก
สร้าง กล่าวคือเลือกใช้สีเหลืองทาทับตัวอาคาร และท่ีหน้าบันประดับรูปโค
อุสุภราชล้อมด้วยนาคเกี้ยว ซึ่งเป็นตราประจำาเมืองของน่านในอดีต

ปัจจุบันหอคำาหรือพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติน่านจัดแสดงศิลปวัตถุล้ำาค่า
หลายรายการที่เกี่ยวข้องกับราชวงศ์หลวงติ๋น ที่สำาคัญ คือ 
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ง�ช้�งดำ�

งาช้างดำาหรอืงาช้างนลิไดช่ื้อว่าเป็นศิลปวัตถุล้ำาค่าคู่เมอืงนา่น เปน็สมบัติ
เก่าแก่ที่ตกทอดอย่างยาวนานมาจนถึงสมัยเจ้ามหาพรหมสุรธาดา ฐานที่ต้ัง
งาช้างเป็นรูปครุฑที่แกะสลักจากไม้สักและลงสีเมื่อ พ.ศ. 2469

งาช้างดำาตั้งประดับในงานพระศพเจ้ามหาพรหมสุรธาดา ที่มา: หอภาพถ่ายล้านนา 

พระพุทธรูปยืนทรงเครื่อง

พระพทุธรูปยืนทรงเครือ่งทีต้ั่งอยู่กลางโถงช้ันบนของพพิธิภณัฑสถานองค์นี้
นา่จะสร้างข้ึนในยุคเจา้ฟา้อตัถวรปัญโญ ลกัษณะประทบัยืนปางประทานอภยั 
ทรงเครื่องอย่างพระจักรพรรดิราช เดิมประดิษฐานอยู่ที่วัดบุญยืน

โกศทอง

โกศทองสร้างข้ึนเลยีนแบบโกศศพตามธรรมเนยีมราชสำานกักรุงเทพฯ เพือ่
ใช้บรรจุศพเจ้ามหาพรหมสุรธาดาและเจ้านายนครน่านคนสำาคัญ เช่น เจ้า
ราชวงศ์ (สุทธิสาร ณ น่าน) และเจ้าราชบุตร (หมอกฟ้า ณ น่าน) เป็นต้น
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โกศทองใช้ในงานศพคราวต่างๆ จากซ้ายไปขวาคือเจ้ามหาพรหมสุรธาดา เจ้าราชวงศ์ (สุทธิสาร ณ 
น่าน) และเจ้าราชบุตร (หมอกฟ้า ณ น่าน) ที่มา: หอภาพถ่ายล้านนา

 
ตร�จุ้ม 

"จุ้ม" หรือ "ลัญจกร" คือตราประทับสำาหรับรับรองเอกสารแทนตัวผู้
ปกครองหรือแทนตำาแหน่งขุนนางในยุคจารีต

ตรารูปโคอุศุภราช เป็นตราประจำาเมืองน่านในยุคหนึ่ง หอคำาเมืองน่าน
เคยใช้สญัลกัษณด์งักลา่วประดับหนา้บันอาคาร ก่อนจะเปลีย่นเป็นรูปครฑุภาย
หลงั (ปัจจบัุนพพิธิภณัฑสถานแห่งชาตินา่นบรูณะอาคารใหมแ่ละเปลีย่นตรา
หน้าอาคารกลับมาเป็นรูปโคแล้ว)
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ตรารูปนาค (นาคคู่, นาคเก้ียว) เป็นตราประจำาองค์ของเจ้าอนันตวรฤ
ทธิเดช ในเอกสารติดต่อระหว่างน่านกับกรุงเทพฯ ช่วงรัชสมัยของพระองค์ 
มกัปรากฏลายจุม้ดงักลา่วพรอ้มข้อความ “ได้ปละธบัตารปูภยานาคมาเปนสำา
คัน” ควบคู่กันอยู่เสมอ

อ�ณ�จักรหลักคำ� 

อาณาจกัรหลกัคำาเป็นกฎหมายท่ีตราข้ึนในสมยัเจา้อนนัตวรฤทธิเดช เพือ่
ใช้บรหิารราชการแผน่ดนิเมอืงนา่นในช่วงปลายของยุคจารีต พบัสาทีจ่ดัแสดง
อยู่นีม้จีำานวน 61 หนา้ เขียนดว้ยอกัษรธรรมลา้นนา ภาษาไทยวน นางสภุาพ 
สองเมอืงแก่นสง่มอบให้พพิธิภณัฑสถานแห่งชาตินา่นเปน็ผูเ้ก็บรกัษาเมือ่ พ.ศ. 
2530 อาณาจักรหลักคำาได้รับการข้ึนทะเบียนให้เป็นเอกสารมรดกความทรง
จำาแห่งโลกของประเทศไทยส่วนท้องถิ่นเมื่อ พ.ศ. 2559  
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วัดพระธ�ตุช้�งค้ำ�

ไมเ่ฉพาะศนูย์กลางทางการเมอืงเท่าน้ันท่ีเปลีย่นแปลงในแง่ของศลิปะและ
สถาปตัยกรรมไปสูก่ารรบัอทิธพิลแบบอาณานคิม ศนูย์กลางทางศาสนาก็เช่น
กัน ประจักษ์พยานสำาคัญอยู่ที่วัดพระธาตุช้างค้ำานั่นเอง หนึ่งในสิ่งที่โดดเด่น
ควรคา่แก่การชมคือลวดลายประดบัภายนอกหอไตรทีบ่่งบอกถึงอทิธิพลทางการ
เมืองจากกรุงเทพฯ หอไตรแห่งนี้สร้างขึ้นใน พ.ศ. 2453 ซึ่งเป็นปีสุดท้ายใน
รชักาลพระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกลา้เจา้อยู่หัวผูท้รงปฏริปูการปกครองและ
รวบรวมประเทศราชทางตอนเหนือเข้าเป็นมณฑลหนึ่งของประเทศไทย ตัว
อาคารต้ังอยู่คู่กับพระวิหาร ลักษณะก่ออิฐ ทาสี เครื่องบนทำาด้วยไม้ และ
เดมิมงุกระเบ้ืองไมส้กั ศิลปะอนัโดดเดน่ชวนชมของหอไตรแห่งนีคื้อครฑุพา่ห์
ซึ่งประดับอยู่กลางหน้าบันและรวงผึ้ง

ลักษณะครุฑที่ปรากฏในปัจจุบันนั้นมีกายสีทองและปีกสีเขียว ซ่ึงตัดกัน
เป็นอย่างดีกับพื้นหลังของหน้าบันที่เป็นสีน้ำาเงินและมีลายทองประกอบ นัก
ท่องเท่ียวท่ัวไปอาจเพียงสะดุดตากับสีสันและลวดลายเหล่านี้เท่านั้น แต่คง
ไม่เห็นแปลกหรือไม่รู้สึกสงสัยท่ีเห็นรูปครุฑท่ีประดับอยู่นัก ความสำาคัญของ
รูปครุฑท่ีประดับอยู่นี้คือการแสดงให้เห็นอย่างชัดเจนว่าราชวงศ์หลวงต๋ินได้
ยอมรบัการเปน็ส่วนหนึง่ของศนูยอ์ำานาจทีใ่หญก่วา่อยา่งกรงุเทพฯ โดยดษุณี
แล้ว เพราะครุฑคือสัญลักษณ์ทางอำานาจของพระมหากษัตริย์แห่งกรุงเทพฯ 
ที่เป็นเจ้าอธิราชเหนือประเทศราชต่างๆ ดังนั้นศิลปะจึงไม่เพียงสะท้อนถึง
สุนทรียะและความสามารถในเชิงช่างเพียงอย่างเดียว แต่เป็นสิ่งที่ถูกหล่อ
หลอมขึ้นจากแง่มุมทางการเมืองด้วย

นอกจากนี้ ยังมีสิ่งน่าสนใจอื่นๆ ภายในวัดอีกมาก เช่น พระประธาน
ภายในพระวิหารที่สร้างขึ้นก่อนยุคราชวงศ์หลวงติ๋น พระพุทธรูปโลหะสำาริด
ปางลีลาศิลปะสุโขทัยที่เพิ่งค้นพบเมื่อ พ.ศ. 2498 และจิตรกรรมฝาผนังใน
พระวิหารที่น่าจะมีอายุร่วมสมัยกับวัดภูมินทร์ (แต่ปัจจุบันเลือนรางจนแทบ
จะมองไม่เห็นแล้ว) เป็นต้น 
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ลวดลายเครือดอกบนสังฆาฏิพระประธานในพระวิหาร วัดพระธาตุช้างค้ำา

     

พหุลักษณ์ พหุศิลป์: พม่� จีนโพ้นทะเล และคริสเตียนน่�น 

พระพุทธรูปวัดกู่คำ�

 เมื่อเข้าสู่ยุคอาณานิคม การหลั่งไหลเข้ามาของวัฒนธรรมอื่นและ
เศรษฐกิจทีส่มัพนัธ์กับโลกภายนอกท่ีเข้มข้นข้ึนนัน้เป็นสิง่ท่ีไมอ่าจหลกีเลีย่งได้ 
ชาวพม่าและไทใหญ่ที่อยู่ในบังคับของอังกฤษเป็นกลุ่มหนึ่งท่ีเข้ามาทำากิจการ
ในน่าน (ก่อนท่ีชาวจีนจะเข้ามา) บางคนประสบความสำาเร็จและกลายเป็น
ผูอ้ปุถัมภวั์ด จงึปรากฏพระพทุธรปูศลิปะพมา่ในวิหารวัดกู่คำา สะทอ้นให้เห็น
ว่าความหลากหลายทางศิลปะนัน้ถูกรงัสรรคข้ึ์นพรอ้มกับความหลากหลายทาง
ชาติพันธุ์
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ตึกรังษีเกษม

น่านในยุคอาณานิคมถือเป็นหนึ่งในจุดหมายของการเผยแพร่คริสต์
ศาสนา ดังนั้นนอกจากคุ้มเจ้านาย วัดหลวง และบ้านขุนนางแล้ว ศิลปะ
และสถาปัตยกรรมแบบอาณานคิมยังสง่อทิธพิลต่อรปูแบบอาคารสถานศกึษา
ทีก่่อต้ังโดยคณะมชิชันนารีอเมริกันทีเ่ริม่เข้ามาเผยแผศ่าสนาและบุกเบกิการ
ศึกษาท่ีน่านด้วย ตึกรังษีเกษมของโรงเรียนน่านคริสเตียนศึกษาสร้างข้ึนใน 
พ.ศ. 2458 และต่อเติมเพิ่มอีกในเวลาต่อมา ตัวอาคารสองช้ันก่ออิฐถือปูน 
ทาสแีดงอนัชวนให้นกึนกึความขรมึขลงั พืน้ช้ันบนและโครงสร้างหลงัคาเป็น
ไม้ ประตูและหน้าต่างเป็นซุ้มโค้ง ผังอาคารมีลักษณะคล้ายตัวยู (U) และ
ที่โดดเด่นไม่น้อยคือเป็นอาคารเก่าแห่งเดียวของจังหวัดน่านที่มีปล่องไฟตาม
อย่างอาคารแบบตะวันตก ปัจจุบันอาคารหลังนี้ได้รับการปรับปรุงให้เป็นหอ
ประวัติศาสตร์จัดแสดงโบราณวัตถุยุคก่อนประวัติศาสตร์ รวมถึงข้าวของ
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เครื่องใช้ในยุคบุกเบิกเผยแผ่คริสต์ศาสนาที่น่าน เป็นต้น 

ศ�ลเจ้�ปึงเถ่�กง

ลกัษณะสำาคญัอกีประการของยุคอาณานคิมคอืการหลัง่ไหลมาถึงของชาว
จีนโพ้นทะเล ซ่ึงในอาณาจักรหลักคำาเรียกว่า “เช็กจีน” (อ่านด้วยสำาเนียง
ของชาวนา่นว่า เจก๊จีน๋) เมือ่ชาติพนัธุใ์หมม่าถึงก็ย่อมหมายถึงการเข้ามาของ
ศิลปะและวัฒนธรรมอย่างใหม่ด้วย ว่ากันว่าความเป็นมาของศาลเจ้าปึงเถ่า
กงนัน้ย้อนกลบัไปไดร้ว่มร้อยปี แต่นา่เสยีดายท่ีไมม่หีลกัฐานทัง้ท่ีเป็นตัวอกัษร
และภาพถ่ายระบุได้ว่าศาลเจ้าแห่งนี้เมื่อแรกสร้างมีลักษณะทางศิลปะและ
สถาปัตยกรรมอย่างไร ศาลที่เห็นในปัจจุบันได้รับการบูรณะข้ึนใหม่ ตกแต่ง
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ลวดลายปูนป้ันรปูสตัว์ในความเช่ือแบบจนี เช่น กิเลน หงส ์และมงักร เป็นตน้

เส้นท�งตัวเลือกสำ�หรับคนรักษ์ศิลป์  

นอกจากโปรแกรมการทอ่งเทีย่วทีร่่ายเรยีงตามทศิทางของการเคลือ่นย้าย
ศนูย์กลางอำานาจของเจา้ฟา้อตัถวรปัญโญจากใต้สูเ่หนอื และการจดัแบ่งกลุม่
สถานท่ีท่องเท่ียวตามบริบทของพฒันาการในประวัติศาสตร์ของนา่นแลว้ เสน้
ทางสายรักษศิ์ลป์ยังขอนำาเสนอเสน้ทางตว้เลอืกทีเ่ก่ียวข้องกับการสรา้งสรรค์
ทางศิลปะของชาวน่านมาแต่อดีตอีกด้วย เส้นทางเหล่านี้แบ่งแยกตามความ
สนใจเฉพาะด้านของนักท่องเที่ยว กล่าวคือ สายจิตรกรรม สายพิพิธภัณฑ์ 
สายเรือแข่ง และสายผ้าทอมือ   

ส�ยจิตรกรรม 

สำาหรับจังหวัดขนาดเล็กท่ีมีจำานวนประชากรค่อนข้างเบาบาง น่านนับ
ว่ามีความรุ่มรวยทางศิลปะอย่างมาก งานสร้างสรรค์แขนงจิตรกรรมถือว่า
เป็นความโดดเด่นทางศิลปะของน่านท้ังท่ีสืบทอดมาจากอดีตและสร้างสรรค์
ขึ้นใหม่ในยุคร่วมสมัย 

ภาพจติรกรรมฝาผนงัของวัดภมูนิทรน์ัน้โดดเดน่ เปน็เอกลกัษณแ์ละเป็นท่ี
รูจ้กักันอย่างกวา้งขวาง โดยเฉพาะภาพ "ปูม่า่นย่ามา่น" และภาพ "นางสไีวย" 
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แตน่อกจากชุดภาพดงักลา่วแลว้ จติรกรรมวัดภมูนิทรยั์งประกอบไปดว้ยภาพ
อีกจำานวนมากท่ีแสดงให้เห็นฝีมือของหนานบัวผัน สล่าชาวไทลื้อ และช่าง
เอกที่ไม่ปรากฏนามอีกหลายคน ภาพวาดเหล่านี้สะท้อนถึงความเช่ือความ
ศรัทธาและวิถีชีวิตท่ามกลางความหลากหลายทางชาติพนัธุข์องคนนา่นในยุคที่
ภาพถูกรังสรรค์ข้ึน รวมถึงการรบัรูต้นเองของผูป้กครองนา่นในโลกกลางพทุธ
ศตวรรษท่ี 25 ท่ีกำาลงัเผชิญกับการเปลีย่นแปลงอย่างทีไ่มเ่คยประสบมาก่อน 
โดยเฉพาะอย่างยิ่งการเข้ามาของเจ้าอาณานิคมตะวันตก  

สันนิษฐานกันวา่ ภาพจิตรกรรมของวัดช้างค้ำาอาจถูกวาดขึ้นในช่วงเวลา
ใกล้เคียงกันกับวัดภูมินทร์ แต่ที่ไม่ค่อยเป็นที่รู้จัก คงเป็นเพราะว่าในปัจจุบัน
จติรกรรมบนฝาผนงัของวัดช้างค้ำานัน้เลอืนรางไปมากแลว้ ทว่าภาพท่ียังหลง
เหลอือยู่ก็เป็นหนึง่ในตวัแทนถึงศลิปะของนา่นยุคราชวงศห์ลวงต๋ินทียั่งรอคอย
ผู้สนใจมาเย่ียมชม ก่อนท่ีภาพเหลา่นัน้จะจางหายไปจากผนงักำาแพงและความ
ทรงจำาไปตลอดกาล 

กล่าวกันว่าสกุลช่างท่ีวาดภาพจิตรกรรมฝาผนังของวัดหนองบัวที่อำาเภอ
ท่าวังผานั้นเป็นสายเดียวกันกับของวัดภูมินทร์ ภาพบางส่วนจึงมีความ
คลา้ยคลงึกัน อย่างไรก็ตาม ด้วยความทีน่ทิานชาดกทีเ่ลา่บนผนงัของท้ังสอง
วัดต่างเป็นคนละเร่ืองกัน ทำาให้ลีลาการเล่าเรื่องและองค์ประกอบหลาย ๆ 
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อย่างมีความโดดเด่นที่แตกต่างกันออกไป จึงควรค่าแก่การชมให้ครบทั้งสอง
แห่งเป็นอย่างย่ิง อีกท้ังภายในวิหารวัดหนองบัวยังมีพับสาภาพร่างต้นแบบ
ของจิตรกรรมจัดแสดงให้ผู้สนใจได้ชมอีกด้วย

มรดกทางวัฒนธรรมเหล่านี้ได้รับการสืบสานต่อ เช่น ภาพปู่ม่านย่าม่าน 
ภาพชายสูงศักด์ิในเสื้อสีแดง จากจิตรกรรมวัดภูมินทร์ ถูกนำามาตีความใหม่
ในรูปแบบศิลปะร่วมสมัย และจัดแสดงไว้ท่ี หอศิลป์ริมน่าน ซ่ึงก่อต้ังโดย 
อาจารย์วินัย ปราบริปู ศิลปินผู้มีผลงานเป็นที่ยอมรับอย่างกว้างขวางและ
สืบเช้ือสายมาจากพญาผาบซ่ึงเป็นขุนนางในสมัยราชวงศ์หลวงติ๋น หอศิลป์
ริมน่านที่ต้ังอยู่ท่ีชายขอบของอำาเภอเมืองจึงเหมาะสมท่ีจะเป็นจุดสรุปของ
การท่องเที่ยวสายจิตรกรรม
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ส�ยพิพิธภัณฑ์

นา่นเป็นจงัหวัดหนึง่ทีม่ชุีมชนทอ้งถ่ินทีเ่ข้มแข็ง ดงัสะทอ้นให้เห็นในการที่
มพีพิธิภณัฑ์ท้องถิน่อยู่เปน็จำานวนมาก ในทีน่ีจ้ะขอนำาเสนอเพยีงบางพพิธิภณัฑ์
ที่อยู่บนเส้นทางสายเจ้าฟ้า 

พิพิธภัณฑ์พื้นบ้านวัดนาทะนุง ตั้งอยู่ในวัดนาทะนุง อำาเภอนาหมื่น จัด
แสดงและรวบรวมข้าวของเครือ่งใช้ ผา้ทอมอื ตำารา และวตัถุโบราณทีแ่สดง
ถึงภูมิปัญญาของคนท้องถิ่นในตำาบลนาทะนุงและพื้นที่ใกล้เคียง

พิพิธภัณฑ์เทศบาลตำาบลเวียงสา ต้ังอยู่บนช้ันสองของที่ทำาการเทศบาล
ซ่ึงในอดีตเคยเป็นที่ทำาการอำาเภอ ภายในจัดแสดงข้าวของเคร่ืองใช้ในอดีต
ที่เก่ียวพันกับชีวิตของคนเมืองสา ประวัติของเจ้าหลวงเวียงสา รวมถึงหมุด
หมายสำาคัญต่าง ๆ ในประวัติของอำาเภอสา และหัวเรือแข่งจำาลอง 

พพิธิภณัฑ์วัดนาปัง ตัง้อยู่ในวัดนาปัง อำาเภอภเูพยีง ตัวพพิธิภณัฑ์ปรบัปรงุ
มาจากกุฏิของครูบาบุญศรี อดีตเจ้าอาวาสวัดนาปัง ภายในจัดแสดงของเก่า
และวัตถุโบราณจำานวนมาก โดยเฉพาะช่อฟา้ของวิหารเก่าและหัวเรอืแข่งรปู
นาคของชุมชนศรัทธาวัดนาปัง 

พพิธิภณัฑ์วัดศรบุีญเรอืง ตำาบลมว่งตึด๊ อำาเภอภเูพยีง นอกจากเจดยีสถาน
ซ่ึงจัดแสดงพระพุทธรูปเก่าแก่ของวัดแล้ว วัดศรีบุญเรืองยังมีพื้นที่จัดแสดง
คัมภีร์ใบลาน วัตถุโบราณ และข้าวของเครื่องใช้ของชาวม่วงตึ๊ดในอดีตที่น่า
สนใจอีกเป็นจำานวนมาก 

พิพิธภัณฑ์ชุมชนบ้านพระเกิด ตั้งอยู่ในวัดพระเกิด อำาเภอเมือง โดยมติ
จากคนในชุมชนที่ให้ปรับปรุงมาจากกุฏิของครูบาอินผ่อง วิสารโท อดีตเจ้า
อาวาส เป็นสถานที่เก็บรวบรวมและจัดแสดงสิ่งของสำาคัญจากอดีตที่เก่ียว
พันกับชุมชน ที่โดดเด่นคืองานศิลปะจากชิ้นส่วนวิหารเก่า, พระพุทธรูปทรง
เคร่ือง, และพบัสา-ใบลานอกีจำานวนมากทีพ่บในชุมชน และยังมช่ืีอเสยีงเรือ่ง
การทำาตุงเพื่อสะเดาะเคราะห์สืบชะตา  
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พิพิธภัณฑ์ชุมชนวัดกู่คำา ตั้งอยู่ในวัดกู่คำา อำาเภอเมือง เก็บรวบรวมข้าว
ของเครื่องใช้ต่าง ๆ ของชาวน่านในอดีตและพระพุทธรูปที่มีผู้อุทิศถวายให้
วัดเอาไว้

ถ้าหากอยากจะเรยีนรูใ้นภาพรวม พพิธิภณัฑสถานแห่งชาติคือแหลง่รวม
ความรู้ช้ันดีเก่ียวกับประวัติศาสตร์และสังคมวัฒนธรรมท้องถ่ินของแต่ละ
จังหวัด พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติน่านสร้างขึ้นในสถานที่ของอดีตหอคำาเมือง
น่าน จัดแสดงโบราณวัตถุสำาคัญที่เกี่ยวพันกับประวัติศาสตร์ของน่าน ตั้งแต่
เครือ่งมอืหินและโลงไมยุ้คก่อนประวัติศาสตร,์ จารึกยุคราชวงศภ์คูา, พระพทุธ
รูป หีบธรรม วิหารจำาลอง และพยานวัตถุจากหลากยุคหลายสมัยในอดีตท่ี
แสดงให้เห็นถึงพัฒนาการและความเป็นมาอันยาวนานของพื้นที่ที่กลายมา
เป็นน่านในปัจจุบัน

ส�ยเรือแข่ง 

แมน่้ำานา่นเป็นธาราวิถีทีผ่กูพนัผูค้นในอาณติัของเจา้ผูป้กครองแห่งราชวงศ์
หลวงติ๋นมาอย่างยาวนาน ด้วยเป็นแม่น้ำาที่ไหลพาดผ่านพื้นที่ในเขตปกครอง 
ในขณะทีแ่มน่้ำานา่นช่วงอำาเภอนานอ้ยลงไปอำาเภอนาหมืน่นัน้ไมส่ะดวกสำาหรบั
การสัญจร เพราะเป็นช่วงที่มีแก่งหินขนาดใหญ่อย่างเช่นแก่งหลวงขวางก้ัน 
ลกัษณะทางกายภาพของแมน่้ำาตัง้แตแ่ก่งหินข้ึนไปจนถึงเวียงนา่นเหมาะสมกับ
การใช้สญัจร ชาวนา่นจงึใช้แมน่้ำาช่วงนีจ้ดัการแข่งเรอื เพือ่ท่ีจะเช่ือมสมัพนัธ์
ระหว่างผูค้นในชุมชนตามลำาน้ำามาต้ังแต่อดีตจนถึงปัจจบุนั ทกุวันนีก้ารแข่งเรอื
ในลำาน้ำานา่นจดัเป็นกีฬาระดบัจงัหวัดและระดับประเทศ โดยจะมเีทศกาลแข่ง
เรือในช่วงประเพณีสลากภัต (ตานก๋วยสลาก) ในช่วงนี้ชุมชนที่อยู่ริมแม่น้ำา
น่านก็จะนำาเรือจากวัดประจำาชุมชนมาจัดแข่งขันกัน

นักท่องเที่ยวที่สนใจการแข่งเรือสามารถเริ่มต้นการเดินทางที่เวียงสาซ่ึง
เป็นอำาเภอท่ีอยู่ใต้สุดที่สามารถจัดการแข่งเรือในแม่น้ำาน่านได้ โดยสามารถ
แวะชมประวัติเรือแข่งแห่งเมืองสาได้ที่พิพิธภัณฑ์ท้องถิ่นเวียงสาซึ่งจัดแสดง
โมเดลหัวเรอืพร้อมวัตถุและเรือ่งราวในอดตีของท้องถ่ิน จากนัน้สามารถเดิน
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ข้ามถนนไปยังวัดบุญยืนเพือ่ไปชมเรือเจา้แมส่ายฟา้ ซ่ึงเปน็เรอืแข่งประจำาวัด
บุญยืนท่ีได้คว้ารางวัลในการแข่งขันมาแล้ว เรือลำานี้ยังมีภาพวาดปู่ม่านย่า
ม่านอยู่บนกราบเรือด้วย

เมือ่เดินทางจากเวียงสามาสูอ่ำาเภอเมอืง ผูส้นใจสามารถแวะเยือนหออตั
ลกัษณน์ครนา่น ซ่ึงเปน็สถานทีท่ีใ่ห้ความรูเ้รือ่งอดตีและมรดกทางวัฒนธรรม 
รวมท้ังเป็นแหลง่เรยีนรู้เก่ียวกับเรอืแข่งแห่งนครนา่นทีม่เีอกลกัษณเ์ฉพาะตวั 
นอกจากนียั้งมท่ีีนา่เย่ียมชมอกีแห่งหนึง่ คือ วัดศรพีนัตน้ ซ่ึงมเีรอืเจา้พอ่พญา
ฆอึนัเป็นเรือใหญ่ท่ีสดุลำาหนึง่ในเมอืงนา่นจดัแสดงอยู่ในโรงเก็บทีห่นา้วัดอกีด้วย

จากนั้นผู้ท่ีหลงใหลในวิถีเรือแข่งพื้นบ้านสามารถที่จะเดินทางต่อไปยัง
อำาเภอภูเพียง จุดที่ต้องแวะชมแห่งแรก คือ วัดนาปัง ซ่ึงมีพิพิธภัณฑ์ท้อง
ถ่ินท่ีจัดเก็บหัวเรือศิลปะท้องถ่ินท่ีงดงามและหาชมได้ยากในปัจจุบัน แห่งที่
สอง คือ วัดศรีบุญเรือง ที่อยู่ริมแม่น้ำาน่านและมีความเกี่ยวข้องกับการแข่ง
เรือมาช้านาน ในวัดมีภาพวาดเล่าเร่ืองราวการแข่งเรือและความสำาเร็จของ
ชาวชุมชนวัดศรีบุญเรอืง ท่ีดา้นข้างของวัดจดัเป็นทีเ่ก็บเรอืแข่งลำาจรงิอกีด้วย 

ส�ยผ้�ทอมือ 

ในปัจจุบันผ้าทอมือเป็นสินค้าท้องถ่ินอย่างหนึ่งที่สร้างช่ือเสียงให้จังหวัด
น่านเป็นที่รู้จัก โดยเฉพาะผ้าทอลายน้ำาไหลที่ข้ึนช่ือว่ามีลวดลายที่เป็น
เอกลกัษณแ์ละงดงามย่ิง แต่ผา้ทอมอืมไิดเ้ป็นแค่สนิค้าทีม่คีวามงดงามเทา่นัน้ 
หากยังเป็นผลผลิตทางภูมิปัญญาของชาวน่านในอดีตที่ส่งทอดสู่ลูกหลานใน
ปัจจุบัน ผู้ท่ีช่ืนชอบเส้นสายลายภูษาแห่งน่านสามารถที่จะเรียนรู้เรื่องราว
เหล่านี้ได้จากการเท่ียวชมสถานท่ีหลายแห่งตามเส้นทางสายเจ้าฟ้าไล่เลียง
จากน่านใต้สู่เวียง  

เร่ิมจากท่ีพิพิธภัณฑ์ท้องถ่ินวัดนาทะนุง อำาเภอนาหมื่น ซ่ึงเก็บรักษา
เคร่ืองมือหัตถกรรมท่ีเก่ียวกับการป่ันด้ายทอผ้า และผ้าทอนาหมื่นท่ีเป็น
เอกลักษณ์ของชุมชน โดยเฉพาะอย่างยิ่ง ผ้าซิ่นนางพญานาหมื่น ที่ถือได้ว่า
เปน็ตวัแทนภมูปัิญญาของชาวนาหมืน่ท่ีไมป่รากฏในพืน้ท่ีอืน่ของเมอืงนา่น และ
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ถ้าอยากเห็นผ้าซ่ินนาหมืน่เพิม่เตมิก็สามารถทีจ่ะเข้าชม พพิธิภณัฑ์ผา้โบราณ 
ฝา้ยเงิน ซ่ึงเป็นพพิธิภณัฑ์เอกชนทีเ่ก็บรักษาผา้นางพญานาหมืน่และผา้ทอมอื
ลวดลายอื่นๆ ของชาวน่านไว้ ทางพิพิธภัณฑ์มีผ้าพื้นเมืองจำาหน่ายสำาหรับผู้
ที่สนใจด้วย 

เมือ่เดินทางถึงอำาเภอเมอืง หากต้องการท่ีจะเรยีนรู้เร่ืองราวผา้ทอมอืแห่ง
เมืองน่านให้ลึกซ้ีงย่ิงข้ึน หออัตลักษณ์นครน่าน ก็มีนิทรรศการและวิทยากร
ที่พร้อมให้ความรู้ได้ ส่วนที่ โฮงเจ้าฟองคำา ซ่ึงเป็นคุ้มเดิมของเจ้านายแห่ง
ราชวงศ์หลวงต๋ินที่มีความเช่ียวชาญในการทอผ้า ในปัจจุบันมีการจัดการ
สาธติวิธทีอผา้แบบดัง้เดิมและจดัแสดงผา้ทอมอืนา่นให้แก่ผูส้นใจเข้าชมด้วย 
สำาหรบัคนท่ีอยากเห็นผนืผา้ทอมอืโบราณของนา่นนัน้ ไมค่วรพลาดการเข้าชม
ผ้าโบราณที่จัดแสดงที่ พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติน่าน อีกด้วย    

วัดภูมินทร์ ที่ใจกลางเวียงน่านและ วัดหนองบัว ที่อำาเภอท่าวังผา มี
จิตรกรรมฝาผนังที่มีความวิจิตรบรรจงและเลื่องช่ือ อันทำาหน้าที่เสมือนเป็น
นิทรรศการจัดแสดงผ้าทอมือซ่ึงชาวน่านสวมใส่ในยุคราชวงศ์หลวงต๋ิน โดย
เฉพาะอย่างย่ิงลวดลายผา้ซ่ินพืน้เมอืง ผา่นตวัละครท่ีโลดแลน่อยู่ในเรือ่งเลา่
บนจติรกรรมได้เป็นอย่างด ีนอกจากนี ้ทางวัดหนองบวัยังจดัแสดงบ้านจำาลอง
และเคร่ืองมอืทอผา้ของชาวไทลือ้ไว้ให้ผูส้นใจเทีย่วชม อกีท้ังยังสามารถทีจ่ะ
เลือกซื้อผ้าทอไทลื้อที่ชาวบ้านนำามาจำาหน่ายที่ร้านด้านหลังวัดได้อีกด้วย   
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เส้นท�งส�ย
รักษ์บุญ
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เส้นท�งส�ย
รักษ์บุญ

เส้นท�งส�ยรักษ์บุญเป็นตัวเลือกที่เหมาะกบันักท่องเที่ยวที่นิยมไหว้พระ
ทำาบุญและเสริมสิริมงคลแก่ชีวิต พร้อมกับมองหาโอกาสในการเรียนรู้เรื่อง
ราวของนา่นยุคราชวงศห์ลวงติน๋ผา่นการเย่ียมชมและสกัการะสถานทีส่ำาคัญ
ทางศาสนาตัง้แต่เขตนา่นใต้ไลข้ึ่นไปสูเ่วียง ตลอดเสน้ทางเรยีงรายไปดว้ยวัด
เป็นจำานวนมากท่ีมีความสัมพันธ์กับประวัติของราชวงศ์หลวงต๋ิน เพราะการ
สร้างและทำานบุำารงุวัดวาอารามถือเปน็กรณยีกิจสำาคัญย่ิงประการหนึง่ของเจา้
ผู้ปกครองในกระบวนการฟื้นฟูน่านขึ้นมาใหม่

นอกเหนอืจากการยอมรบันบัถือพระพทุธศาสนาเปน็หลกัแห่งศรัทธาแลว้ 
ชาวนา่นนบัแตอ่ดีตมายังคงรักษาความเช่ือด้ังเดมิของทอ้งถ่ินไว้เป็นสว่นหนึง่
ของชีวิตเสมอ อีกท้ังยังคงผูกพันอยู่กับประเพณีและพิธีกรรมท่ีถือปฏิบัติกัน
มาอย่างยาวนาน
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ผีเก่� พระใหม่: คว�มเชื่อดั้งเดิมกับพระพุทธศ�สน�ที่เข้�ม�ใหม่

ชุดความเช่ือด้ังเดมิของกลุม่ชนชาตใินเอเชียตะวันออกเฉยีงใต ้คือ ความ
เช่ือเรื่องบรรพชนและสิ่งลี้ลับเหนือธรรมชาติ ซ่ึงเป็นท่ีรับรู้ในรูปแบบของ 
“ผี” ได้แก่ ผีด้ำา (บรรพชน) และผีแถนหรือผีฟ้า (เทวดา) เป็นต้น เชื่อกัน
ว่าอำานาจเหนอืธรรมชาตดิงักลา่วสามารถดลบันดาลเร่ืองดีและเรือ่งรา้ยทีจ่ะ
ส่งผลต่อความเป็นไปในโลกมนุษย์ ความเช่ือดังกล่าวยังปรากฏร่องรอยให้
เห็นในยุคปัจจุบัน โดยเฉพาะในเขตวัฒนธรรมล้านนา ซึ่งให้ความสำาคัญกับ
การนับถือผีบรรพชนและภูมิเจ้าที่ต่างๆ เช่น ผีอารักษ์, ผีฝาย และผีขุนน้ำา 
จึงปรากฏให้เห็นการตั้งเครื่องบัดพลีและเครื่องบวงสรวงอยู่เสมอในพิธีกรรม
ประจำาปี ยามเจ็บไข้ได้ป่วย และโอกาสสำาคัญต่างๆ 

หนึ่งในความเช่ือดั้งเดิมที่ยังคงปรากฏร่องรอยให้เห็นและยังถูกให้ความ
สำาคัญอย่างต่อเนื่องในเขตวัฒนธรรมล้านนา คือ ความเช่ือเก่ียวกับภูเขา
ศกัดิส์ทิธิ ์ซ่ึงอาจเคยเป็นท่ีเคารพนบัถือตามชุดความเช่ือเรือ่งผมีาในอดีต ก่อน
จะกลืนกลายเข้ากับศาสนาพุทธที่เผยแผ่เข้ามาในชั้นหลังและมีอิทธิพลเหนือ
ความเชื่อเดิม ภูเขาศักดิ์สิทธิ์จึงกลายเป็นที่ตั้งของพระธาตุประจำาชุมชนและ
ประจำาเมืองต่างๆ ขณะที่ผีดั้งเดิมกลายเป็นเทพารักษ์ประจำาพระธาตุ และ
พระบรมสารีริกธาตุกลายเป็นสิ่งศักดิ์สิทธิ์สูงสุด
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อีกความเช่ือหนึ่งที่มีอิทธิพลต่อชีวิตและโลกทัศน์ของคนล้านนาและคน
นา่นเป็นอย่างสงู คอื คตปัิญจอนัตรธาน (พระศาสนาห้าพนัปี) ท่ีเช่ือว่าศาสนา
ของพระพทุธเจา้องคปั์จจบัุนจะสิน้สดุลงเมือ่มอีายุครบ 5,000 ปี ชาวพทุธจงึ
ทำาบุญและอทิุศทานจำานวนมาก เพือ่ให้รอดพน้จากกลยุีคในปลายพทุธกาลและ
ไดก้ลบัมาเกิดในยุคพระศรอีารย์ิก่อนจะเข้าสูน่พิพานในท้ายท่ีสดุ ดังท่ีปรากฏ
ให้เห็นในจารึกบนฐานพระเจา้ไม ้(พระพทุธรปูไม)้ ตามวัดตา่งๆ จำานวนมาก
ในนา่น และประเพณไีมค้้ำาสรี หรือสะหล ี(ไมค้้ำาโพธิ)์ ซ่ึงนอกจากจะเปน็การ
ค้ำาไม่ให้ต้นไม้ล้มแล้ว ยังเป็นการค้ำาชูพระศาสนาไม่ให้ถึงแก่ความเสื่อมก่อน
อายุครบห้าพนัปี กุศลจากการถวายไมค้้ำาโพธิจ์ะช่วยคุ้มครองดวงชะตาของผู้
ถวายให้ยืนยาว ความเช่ือลักษณะดังกล่าวก่อให้เกิดรูปแบบวิถีชีวิตของชาว
น่านที่เป็นไปตามครรลองของพระพุทธศาสนา

ฮีตฮอยน่�น: ท่องเที่ยวต�มรอยประเพณีช�วเมืองน่�น

เมื่อเดินทางมาท่องเที่ยวน่าน นักท่องเที่ยวสายรักษ์บุญไม่ควรพลาดการ
ร่วมงานประเพณีทางศาสนาที่สำาคัญสำาหรับชาวน่าน คือ ประเพณีบูชาพระ
ธาตุ 

ประเพณีหกเป็งนมัสการพระมหาธาตุเจ้าภูเพียงแช่แห้ง เป็นประเพณี
ประจำาปีที่จัดข้ึนเพื่อบูชาพระธาตุคู่บ้านคู่เมืองของน่านในช่วงเดือนมีนาคม
ของทุกปี นอกจากนี้ยังมีการไหว้พระธาตุองค์อื่นๆ ในวันสำาคัญทางศาสนา
อืน่ๆ เช่น “ประเพณแีปดเปง็” ซ่ึงตรงกับวันวิสาขบูชา ท่ีวัดพระธาตุเขานอ้ย
จะมีการจัดงาน “จิบอกไฟขึ้น” (จุดบั้งไฟ) เพื่อถวายเป็นพุทธบูชา หรือที่วัด
บ่อแก้วซ่ึงมปีระเพณไีหวพ้ระธาตแุละสรงน้ำาพระเจา้แก้วก็จะมกีารจดุบอกไฟ
ขึ้นในตอนกลางวัน และจุดบอกไฟดอกในเวลากลางคืน

ชาวน่านมีประเพณี “ตานก๋วยสลาก” หรืองานสลากภัต ซึ่งจะจัดขึ้นใน
ช่วงเดือน 6 จนถึงเดือน 8 ชาวบ้านจะนำาอาหารต่าง ๆ มาถวายพระสงฆ์ 
โดยให้พระสงฆจ์บัสลากก่อน ถ้าหากสลากตรงกับของผูใ้ดก็ให้ผูน้ัน้นำาอาหาร
ไปถวายพระสงฆรู์ปนัน้โดยถือว่าเปน็การถวายแก่พระสงฆท์ัง้หมด ซ่ึงเปน็การ
ดสีำาหรับผูถ้วายท่ีมปีจัจยัจำากัดและไมส่ามารถถวายแดพ่ระสงฆท์กุรูปได ้และ
สำาหรับฝ่ายสงฆ์ก็เป็นสร้างสำานึกในความไม่แบ่งแยกระหว่างสงฆ์ด้วยกัน
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นอกจากนีเ้มอืงนา่นยังมกีารจดั “งานปัน่ฝา้ย สายบุญ จลุกฐนิ ถ่ินเมอืง
น่าน” ช่วงหนึ่งเดือนหลังออกพรรษา ในบริเวณวัดพระธาตุช้างค้ำาและข่วง
เมือง เพื่อทำาพิธีบวงสรวงเทวดา บูชาฤกษ์ บวงสรวงเหล่าผู้ปกครองเมือง
น่านในอดีต ทำาพิธีสืบชะตาหลวงแบบล้านนา และนำาขบวนแห่ผ้าจุลกฐิน 
จะเห็นได้ว่าเป็นงานพิธีท่ีสะท้อนให้เห็นการอยู่ร่วมกันของความเช่ือท่ีหลาก
หลายของชาวน่าน

อำ�เภอน�หมื่น: โหมโรงสู่น่�นนคร

พืน้ทีอ่ำาเภอนาหมืน่ในปัจจบัุนเคยเป็นท่ีต้ังของเมอืงหิน ซ่ึงเปน็สว่นขยาย
จากศูนย์กลางของเจ้าผู้ปกครองน่านราชวงศ์หลวงต๋ินในระยะแรก เมืองดัง
กลา่วมขีนาดเลก็ประกอบดว้ยทุ่งราบระหว่างแนวเขาสลบัซับซ้อน ซ่ึงมลีำาน้ำา
หินไหลผ่าน 

การท่องเท่ียวของสายรักษบุ์ญควรเริม่ที ่“พระธาตดุอยเขาแสง” นอกจาก
จะเป็นทีต้ั่งของท้ังพระธาตุและศาลเจา้พอ่เขาแสงซ่ึงได้รบัการเคารพในฐานะ
ผู้ปกปักษร์กัษาชมุชนเมอืงหินแลว้ วัดพระธาตดุอยเขาแสงซ่ึงต้ังอยู่บนทีส่งูยัง
เป็นจดุยุทธศาสตรใ์นอดตีทีส่ามารถมองลงไปเห็นเมอืงหิน การเดินทางไปสกั
การะพระธาตุเขาแสงนัน้จะทำาให้นกัเดนิทางไดซึ้มซาบกับท้ังศรทัธาทีช่าวเมอืง
หินมีต่อพระพุทธศาสนาและการคงอยู่ของความเช่ือดั้งเดิม รวมถึงได้สัมผัส
กับธรรมชาตขิองขุนเขาท่ีโอบลอ้มดินแดนศักด์ิสทิธิข์องนาหมืน่ไปพร้อมๆ กัน 

หลังจากนั้นนักท่องเที่ยวยังสามารถเดินทางไปสักการะพระแก้วแห่งนา
หมื่นท่ีประดิษฐานอยู่ที่ “วัดบ่อแก้ว” ได้อีก ชาวนาหมื่นเช่ือกันว่าพระแก้ว
องค์นีเ้ป็นพระพทุธรปูศักด์ิสทิธ์ิ ตำานานเลา่ว่าเจา้ผูป้กครองนา่นเคยพยายาม
อญัเชิญพระพทุธรูปองคดั์งกลา่วนีไ้ปประดษิฐานในเวียง แต่ช้างทีอ่ญัเชิญพระ
แก้วกลบัไมย่อมก้าวเดนิออกจากวัดบอ่แก้ว ทำาให้ชาวนาหมืน่เช่ือว่าพระแก้ว
ประสงค์ท่ีจะอยู่ในวัดแห่งนีเ้พือ่เปน็สริมิงคลแก่ชาวนาหมืน่ต่อไป นอกจากนี้
ยังเชื่อกันว่าเมื่อเกิดภัยแล้งหากนำาพระแก้วออกแห่ก็จะเกิดฝนตก 
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กิจกรรมสำาคัญ พิธีกรรมที่สำาคัญอย่างหนึ่งของวัดบ่อแก้ว คือ การไหว้
พระธาตุและสรงน้ำาพระแก้ว ซ่ึงจดัข้ึนในวันแปดเป็ง (วันวิสาขบูชา), วันหก
เป็ง (วันสงกรานต์) และวันสิบเป็ง (วันเข้าพรรษา) 

อำ�เภอน�น้อย: ดินแดนแห่งพุทธทำ�น�ยและสัตย�ธิษฐ�น

นาน้อยหรือเมืองง่ัวเป็นพื้นท่ีกสิกรรมขนาดเล็กเหมาะสมกับขนาดของ
พลเมืองในระยะแรกเริ่ม และง่ายต่อการป้องกันตนเอง ทำาให้พื้นที่แห่งนี้ถูก
เลอืกเป็นศูนย์กลางการปกครองในระยะเร่ิมตน้ของเจา้ฟา้อตัถวรปญัโญ และ
ถือเป็นจุดเริ่มต้นของการฟื้นฟูน่านใหม่ในยุคราชวงศ์หลวงติ๋น 

นานอ้ยเป็นพืน้ทีท่ีแ่สดงให้เห็นถึงความผกูพนักับราชวงศห์ลวงติน๋ในยุคเจา้
ฟา้อตัถวรปญัโญได้อย่างชัดเจน ในวัดหลายแห่งของอำาเภอนีจ้ะพบพระพทุธ
รปูไมแ้กะสลกัเปน็จำานวนมากซ่ึงเจา้นายในราชวงศ์หลวงต๋ินและคนในชุมชน
สร้างขึ้นเพื่อถวายเป็นพุทธบูชา โดยเฉพาะอย่างยิ่งในสมัยเจ้าอัตถวรปัญโญ
ซ่ึงตัง้ศูนย์กลางการปกครองท่ีเมอืงง่ัว และในยุคเจา้อนนัตวรฤทธเิดชทีม่กีาร
ทำานุบำารุงวัดวาต่างๆ อย่างกว้างขวาง 

“วัดนาราบ” เป็นสถานที่ท่ีเจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญทรงต้ังสัตยาธิษฐานเพื่อ
สรา้งพระธาตวุดันาราบข้ึน เหตกุารณน์ีถื้อเปน็ปฐมบทของการฟืน้ฟนูา่นใหม่
ตามเร่ืองเล่าในราชวงษปกรณ์พงศาวดารน่าน วัดแห่งนี้จึงมีความสำาคัญใน
ฐานะจุดเริ่มต้นของเรื่องราวแห่งของความอุตสาหะและเปิดศักราชของน่าน
ที่จะกลายมาเป็นน่านในปัจจุบัน 

หลงัจากสกัการะพระธาตุวัดนาราบแลว้ นกัท่องเทีย่วสามารถเดินทางไป
ยัง “วัดพระธาตุพลูแช่” ท่ีต้ังอยู่ไม่ไกลกันนัก ตำานานพระธาตุแช่แห้งกล่าว
ว่าพระเถระท่ีตดิตามพระพทุธเจา้มาโปรดสตัว์ยังดอยหัวงัวไปตักน้ำาทีเ่ชิงเขา 
ขากลบัได้ขอพลจูากชายหญิงชราคูห่นึง่ หญิงชราจงึนำาพลแูช่น้ำาก่อนมาถวาย 
พระพทุธเจา้จงึประทานพระเกศาเสน้หนึง่ให้ชาวบ้านได้สรา้งเจดีย์บรรจพุระ
เกศานี้ พร้อมทำานายว่าต่อไปนี้ผู้คนจะรู้จักดอยนี้ในนาม “ดอยพลูแช่” การ
บูชาพระธาตพุลแูช่จงึเสมอืนหนึง่การเดินตาม “ฮีตฮอย” หรือจารตีประเพณี
ของชาวเมืองนาน้อยที่ได้ปฏิบัติสืบต่อกันมาตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน
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อำ�เภอเวียงส�: บุญกุศลที่ยั่งยืน

เวียงสาเป็นเมอืงทีม่คีวามสำาคญัต่อประวัติศาสตร์การฟืน้ฟนูา่นอย่างมาก 
เพราะเป็นเมอืงท่ีเจา้ฟา้อตัถวรปัญโญทรงใช้เป็นศนูย์กลางการปกครองอยู่เป็น
เวลานาน จึงทำาให้เวียงสามีวัดวาอารามจำานวนหนึ่งที่ได้รับการอุปถัมภ์จาก
เจ้าผู้ปกครอง ที่สำาคัญคือ “วัดบุญยืน” ที่เจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญโปรดให้สร้าง
ข้ึน ในพระวิหารที่ประดิษฐานพระพุทธปฏิมาประทับยืนนั้นเคยใช้เป็นสถาน
ที่ประกอบพิธีถือน้ำาพิพัฒน์สัตยา ชาวน่านเช่ือว่าการไหว้พระยืนที่วัดแห่งนี้
จะทำาให้อายุยืนและมีชีวิตรุ่งเรือง 

คู่กันกับวัดบุญยืนที่เป็นเหมือนสัญลักษณ์ของอำาเภอเวียงสา คือ “พระ
ธาตุจอมแจ้ง” หรือเจดีย์บิด องค์เจดีย์ตั้งอยู่บนเนินเขาของตำาบลไหล่น่าน 
ถือเป็นพระธาตสุำาคัญประจำาอำาเภอเวยีงสา เร่ืองเลา่สำานวนหนึง่ระบวุ่าเจดีย์
แห่งนี้ถูกสร้างข้ึนหรือถูกบูรณะในสมัยเจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญเมื่อ พ.ศ. 2390 
เพือ่เป็นอนสุรณคู่์กับวัดบุญยืน สว่นตำานานพืน้บ้านอกีเรือ่งหนึง่กลา่วว่าชาว
น่านในสมัยก่อนท่ีเดินทางจากพระธาตุพลูแช่ท่ีตั้งอยู่ในพื้นท่ีนาน้อยไปสักกา
ระพระธาตุแช่แห้งที่ภูเพียงเป็นผู้สร้างเจดีย์นี้ข้ึน พร้อมทั้งต้ังช่ือว่าพระธาตุ
จอมแจง้ เพราะเดินทางมาถึงท่ีนีใ้นยามท่ีพระอาทติย์มาเยือนเสน้ขอบฟา้ อกี
ตำานานหนึง่กลา่วว่ามผีูพ้บเห็นแสงสว่างท่ีภเูขานี ้ทำาให้ชาวบา้นสร้างพระธาตุ
ขึ้นแล้วให้ชื่อว่าพระธาตุจอมแจ้ง



176



177

อำ�เภอเมือง: ข่วงเมืองเวียงน่�น จตุรัสแห่งคว�มศักดิ์สิทธิ์

เวียงน่านเป็นพื้นที่ท่ีมีศาสนสถานที่ศักดิ์สิทธิ์หลายแห่ง เพราะเคยเป็น
ศนูย์กลางการปกครองของนา่นมาหลายยุคหลายสมยั โดยเฉพาะบริเวณข่วง
เมอืงท่ีรายลอ้มไปด้วยวัดสำาคัญ ได้แก่ “วัดพระธาตุช้างค้ำา” เปน็ทีป่ระดิษฐาน
พระบรมสารริีกธาตุ มคีวามสำาคญัอย่างย่ิงดว้ยเคยเป็น “วัดหลวงกลางเวียง” 
ของน่านทั้งในยุคราชวงศ์ภูคา, ยุคล้านนาปกครอง และยุคราชวงศ์หลวงติ๋น 
วัดพระธาตุช้างค้ำามีสิ่งศักด์ิสิทธ์ิท่ีสมควรแก่การสักการะหลายอย่างนอกจาก
องค์พระธาตุเอง เช่น “พระเจา้ตนหลวงกลางเวียง” หรอื “พระเจา้ตนหลวง
ราชสนัฐานกลางเวียง” ซ่ึงเปน็พระประธานประจำาวิหารหลวงทีส่รา้งข้ึนในสมยั
พญาภเูข็งแห่งราชวงศภ์คูา (ครองราชย์ พ.ศ. 1904-1929) ผูย้้ายศูนย์กลาง
การปกครองจากเวียงภเูพยีงมาตัง้อยู่ทีเ่วียงนา่น พระพทุธรปูองค์นีเ้ป็นทีเ่คารพ
ของเจ้านายแห่งราชวงศ์หลวงติ๋นด้วยเช่นเดียวกัน

นักท่องเท่ียวสามารถเดินข้ามถนนจากวัดพระธาตุช้างค้ำาไปยัง “วัด
ภมูนิทร์” ซ่ึงเป็นวดัทีม่จีติรกรรมฝาผนงัอนัเลือ่งช่ือ อกีท้ังยังเป็นทีป่ระดษิฐาน
ของพระประธานจตุรทิศ ซึง่เป็นพระพุทธรูปที่มีพุทธลักษณะที่งดงามยิง่และ
มเีอกลกัษณโ์ดดเด่น กลา่วคือเป็นพระพทุธรูปสีอ่งค์หันพระปฤษฎางค์ (หลงั) 
เข้าหากันและหันพระพักตร์ออกไปสู่ทิศท้ังสี่ เป็นตัวแทนของพระพุทธเจ้าสี่
พระองค์ท่ีได้บังเกิดในยุคภัทรกัปป์ ได้แก่ พระกกุสันโธ (คือพระพุทธรูปที่
หันหน้าไปทางทิศตะวันออก), พระโกนาคมนะ (คือพระพุทธรูปที่หันหน้าไป
ทางทิศใต้), พระกัสสปะ (คือพระพุทธรูปที่หันหน้าไปทางทิศตะวันตก) และ
พระสมณโคดม (คือพระพุทธรูปท่ีหันหน้าไปทางทิศเหนือ) ดังนั้นผู้ที่ได้บูชา
พระประธานวัดภมูนิทรก็์เหมอืนได้มาสกัการะพระพทุธเจา้สีพ่ระองค์พรอ้มกัน

หลังจากสักการะสิ่งศักดิ์สิทธิ์ที่วัดภูมินทร์แล้ว นักท่องเที่ยวสามารถเดิน
ต่อไปทางทิศตะวันตกของข่วงเมืองเพื่อไปยัง “วัดมิ่งเมือง” และสักการะ 
“เสาหลักเมืองน่าน” หรือ “เสามิ่งเมือง” ข้อมูลบางแหล่งกล่าวว่ามีอยู่มา
ตั้งแต่สมัยเจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญ วัดแห่งนี้ได้รับการบูรณะคร้ังสำาคัญในสมัย
เจ้าอนันตวรฤทธิเดช ภายหลังใน พ.ศ. 2506 มีการสร้างเสาหลักเมืองใหม่
อย่างที่เห็นในปัจจุบันข้ึนแทนท่ีเสาไม้เดิมที่หักพังลง ภายหลังได้มีการสร้าง
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รูปสักการะเจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญข้ึนด้วย จึงเป็นโอกาสสำาหรับนักท่องเที่ยวที่
จะได้ถวายสักการะต่อผู้เป็นต้นธารของการสร้างสรรค์น่านใหม่

เสาหลกัเมอืงมคีวามสงูประมาณ 3 เมตร ยอดเสาแกะสลกัเปน็รปูพรหม
พักตร์มีนามว่า เมตตา กรุณา มุทิตา และอุเบกขา นักท่องเที่ยวสายรักษ์
บุญสามารถเช่าผ้าผูกเสาหลักเมืองจากทางวัด และขอพรลักษณะต่าง ๆ ให้
ตนเองได้ดังนี้ 

ทิศเหนือ พระเมตตา ท้าวเวสสุวรรณเป็นผู้รักษา - มีอำานาจ บารมี 
ความมั่นคง ความก้าวแข็ง เข้มแข็ง เป็นที่เคารพและเกรงขาม

ทิศตะวันออก พระกรุณา ท้าวธะตะรัฏฐะเป็นผู้รักษา - มีเสน่ห์ เมตตา 
มหานิยม เป็นที่รักและปรารถนา และเป็นที่ชื่นชอบของคนและเทวดา

ทิศใต้ พระมทุติา ท้าววิรุฬหะกะเปน็ผูร้กัษา - มคีวามมัง่ค่ัง ร่ำารวย อดุม
สมบูรณ์ พร้อมทั้งทรัพย์สมบัติ ชื่อเสียง เกียรติยศ และบริวาร

ทศิตะวันตก พระอเุบกขา ท้าววิรุปกัษเ์ป็นผูรั้กษา - มคีวามสงบ รม่เย็น
เป็นสุข มีสันติภาพ ภราดรภาพ เป็นที่เคารพ นับถือ เชื่อถือ

เมื่อออกจากวัดมิ่งเมืองแล้วเดินไปทางด้านซ้ายก็จะพบกับ “วัดศรีพัน
ต้น” ซึ่งเป็นที่ประดิษฐานของ “พระมหากัจจายน์” ชาวน่านเชื่อว่าการบูชา
พระมหากัจจายน์สามารถดลบันดาลให้หายเจ็บป่วยได้ด้วยการอธิษฐานแล้ว
เอามือลูบพระนาภี

นอกจากพื้นที่รายรอบข่วงเมืองแล้ว ยังมีสถานที่สำาคัญทางศาสนาที่น่า
เย่ียมชมท่ีห่างออกมา ได้แก่ วัดพระเกิด เป็นวัดท่ีมีประวัติสัมพันธ์กับการ
เคลื่อนย้ายผู้คนจากเขตเมืองเทิง (ปัจจุบันอยู่ในเชียงราย) ลงมาทางใต้ใน
สมัยของเจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญ ภายในวัดมีพิพิธภัณฑ์ชุมชนโฮงครูบาอินผ่อง 
ซ่ึงเก็บรกัษาและจดัแสดงพระพทุธรปูไม ้โดยเฉพาะพระพทุธรูปยืนทรงเครือ่ง
ที่สวยงาม และที่สำาคัญสำาหรับนักท่องเที่ยวสายรักษ์บุญ วัดพระเกิดยังมี
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กิจกรรมทีจ่ดัโดยชาวชุมชนบ้านพระเกิด คอื การทำา “ตุงค่าคงิ” (ค่าคิง หมาย
ถึง ขนาดเท่าตัว ในที่นี้คือตุงที่มีขนาดเท่ากับตัวเจ้าของตุง) ซึ่งนักท่องเที่ยว
สามารถมสีว่นรว่มในการประดิษฐต์งุดงักลา่วได ้โดยในความเช่ือทอ้งถ่ิน การ
ทำาตุงดังกล่าวถือเป็นการสะเดาะเคราะห์และสืบชะตาให้ยืนยาว 

“วัดพญาวัด” ท่ีตั้งอยู่ทางตะวันตกเฉียงใต้ของเวียงน่าน วัดแห่งนี้มี 
พระธาตุท่ีสร้างตามแบบศิลปะหริภุญไชย นอกจากพระประธานในซุ้มโขง
แล้ว ยังมีพระพุทธรูปพระเจ้าฝนแสนห่าซ่ึงเป็นท่ีเคารพนับถือของชาวน่าน 
ในยามเกิดความแห้งแล้งบางครั้งจะมีการอัญเชิญพระพุทธรูปองค์นี้ไปสรง
น้ำายังแม่น้ำาน่าน เช่ือว่าจะสามารถดลบันดาลให้ฝนตกต้องตามฤดูกาลได้ 
นอกจากนี้วัดพญาวัดยังมีเทียนสะเดาะเคราะห์ต่อชะตาสำาหรับผู้ท่ีต้องการ
เสริมดวงชะตาของตนเอง

ท่ีสดุขอบของอำาเภอเมอืง คอื “วดัพระธาตุเขานอ้ย” ซ่ึงเป็นอกีวัดหนึง่ที่
ควรค่าแก่การไปสักการะ มีพระธาตุที่สร้างขึ้นในสมัยราชวงศ์ภูคา และเป็น
ทีป่ระดษิฐานของพระพทุธมหาอดุมมงคลนนัทบุรศีรนีา่น ซ่ึงเป็นพระพทุธรูป
ปางประทานพร สูง 9 เมตร ที่สร้างข้ึนเนื่องในโอกาสมหามงคลเมื่อครั้งที่
พระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธเิบศร มหาภมูพิลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถ
บพิตร ทรงเจริญพระชนมพรรษา 6 รอบ เมื่อวันที่ 5 ธันวาคม พ.ศ. 2542

อำ�เภอภูเพียง: พระธ�ตุแช่แห้ง จอมเจดีย์แห่งน่�นนคร

 ที่สุดของเส้นทางสายรักษ์บุญจะนำานักท่องเท่ียวไปสู่ “วัดพระธาตุ
แช่แห้ง” ซ่ึงเป็นศูนย์กลางแห่งความศรทัธาของชาวนา่นมาต้ังแตยุ่คราชวงศ์
ภูคา ราชวงษปกรณ์พงศาวดารน่านเล่าว่าพญากานเมืองได้รับแบ่งพระบรม
สารีริกธาตุมาจากพญาลิไทแห่งสุโขทัยและได้สร้างพระธาตุแช่แห้งข้ึนเพื่อ
บรรจุพระบรมสารีริกธาตุ 

 พระธาตแุช่แห้งเป็นหมดุหมายสำาคญัของการฟืน้ฟนูา่นของเจา้ฟา้อตั
ถวรปัญโญ จึงปรากฏเรื่องราวที่เก่ียวข้องกับพระองค์ พงศาวดารเมืองน่าน
กล่าวไว้ว่าในสมัยเจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญได้มีการ “จิบอกไฟ” ในวันมาฆบูชา
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เพื่อถวายเป็นพุทธบูชาแด่องค์พระธาตุแช่แห้ง นอกจากนี้ยังมี “พระเจ้าค่า
คิงเจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญ” ซึ่งเป็นพระพุทธรูปไม้ที่เชื่อว่าสร้างขึ้นให้มีความสูง
เทา่กับพระวรกายของเจา้ฟา้อตัถวรปัญโญผูบู้รณะวัด ประดิษฐานอยู่บนฐาน
ชุกชีของพระประธานในพระวิหาร

คำ�บูช�พระธ�ตุแช่แห้ง

นโม ตัสสะ ภะคะวะโต อะระหะโต สัมมาสัมพุทธัสสะ (3 จบ)

ยา ธาตุภตูา อะตุลา นนัทะปุเร เทวานภุาเวนะ วะระธาตุเสฏฐงั อะหัง 
วันทามิ สัพพะทา อะหัง วันทามิ ธาตุโย

ปัจจุบันเช่ือกันว่าพระธาตุแช่แห้งเป็นพระธาตุประจำาปีเถาะตามคติพระ
ธาตุประจำาปีเกิดของลา้นนา จงึทำาให้วัดแห่งนีม้ผีูท้ีเ่กิดปีเถาะเดินทางไปบูชา
เพือ่ความเป็นสริมิงคลแก่ชีวิตอย่างต่อเนือ่ง ทางวัดมรูีปจำาลองพระธาตุปีเกิด
ครบท้ังสิบสององค์ มีเทียนสะเดาะเคราะห์และตุงให้ผู้แสวงบุญได้บูชาเพื่อ
ความรุ่งเรืองในชีวิต 

 กิจกรรมสำาคัญ ประเพณีหกเป็งนมัสการพระมหาธาตุเจ้าภูเพียงแช่
แห้ง จัดข้ึนในต้นเดือนมีนาคมของทุกปี จะมีการฉลองสมโภชและมหรสพ 
เช่น การเจริญพระพุทธมนต์ การเวียนเทียนรอบพระธาตุ การสรงน้ำาและ
ห่มผา้ทิพย์องค์พระธาตุ การแสดงพระธรรมเทศนามหาเวสสนัดรชาดก การ
ประกวดตีกลองปูจา-กลองแอว การประกวดโคมแขวนและพล ุการประกวด
การแห่ครัวตานและขบวนแห่ชองชุมชนในตำาบลมว่งตึด๊ซ่ึงตามประวัติศาสตร์
ได้รับมอบหมายให้ดูแลรักษาองค์พระธาตุ ฯลฯ 
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เส้นท�งส�ย
รักษ์ลุย



185



186



187

เส้นท�งส�ย
รักษ์ลุย

น่านเป็นท่ีรู้จักในฐานะแหล่งท่องเท่ียวทางธรรมชาติที่สวยงามและมี
วนอุทยานแห่งชาติที่เป็นที่นิยมในหมู่นักท่องเท่ียวหลายแห่ง เส้นทางสาย
รกัษล์ยุจงึถูกสร้างข้ึนเพือ่นำาเสนอแผนการทอ่งเทีย่วสำาหรบัผูท้ีม่ใีจรกัสายน้ำา 
ขุนเขา และความเขียวขจขีองนา่นใต ้ชอบความท้าทาย ไมก่ลวัเหนือ่ย และ
อยากเรียนรูเ้พิม่เตมิเก่ียวกับความเป็นมาและมรดกทางวัฒนธรรมของทอ้งถ่ิน 
เพื่อเพิ่มพูนประสบการณ์ในการเดินทางให้มีความหลากหลายและรอบด้าน  

เส้นทางสายรักษ์ลุยเลือกใช้การเดินทางตามเส้นทางสายเจ้าฟ้าจากทาง
ตอนใต้มุง่ข้ึนเหนอื  นกัทอ่งเทีย่วทีเ่ดนิทางไปเยือนอทุยานแห่งชาติหรอืสถาน
ทีท่อ่งเท่ียวทางธรรมชาติแห่งใดแห่งหนึง่ทีอ่ยู่ในรัศมขีองเสน้ทาง สามารถรบั
ทราบข้อมลูเก่ียวกับสถานทีส่ำาคญัทางประวัติศาสตร์และวฒันธรรมของนา่น
ทีอ่ยู่ในบริเวณใกลเ้คยีง หรอืมฉิะนัน้อาจเลอืกไปเย่ียมเยียนสถานท่ีทอ่งเท่ียว
ทีเ่ราแนะนำา ซ่ึงจดุหมายทีม่คีวามเก่ียวข้องกับประวัตศิาสตร์นา่นยุคราชวงศ์
หลวงติ๋นท่ีถูกเลือกสรรมาบรรจุไว้ในเส้นทางสายรักษ์ลุยนี้ จะเป็นสถานท่ีท่ี
ตอบโจทย์ความรกัธรรมชาตหิรอืการพสิจูนก์ำาลงักาย เรียกได้ว่านกัทอ่งเทีย่ว
จะได้ทั้งเกร็ดความรู้และหยาดเหงื่อเล็กๆ 
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เกร็ดคว�มรู้

ความหวงแหนทรัพยากรธรรมชาติอยู่ในสำานึกของชาวน่านมาอย่าง
ยาวนาน แนวคิดอนรุกัษป์รากฏให้เห็นในกฎหมายสงูสดุอย่างอาณาจกัรหลกั
คำา ตัวอย่างเช่น

“อัน 1 อย่าห้ือคนทังหลายฟันไร่ที่ขุนห้วยและริมน้ำา อันตีฝายมาใส่โท่
งใส่นานั้น แม้นมีในบ้านใดเมืองใดก็ดี อย่าห้ือคนทังหลายได้ฟันเป็นอันขาด  
คันบุคคลผู้ใดบ่ฟังยังกระทำานั้น จักเอาตัวเข้าใส่ราชวัตร ไว้ไหม 330 น้ำาผ่า 
เฆี่ยนหลัง 30 แส้ทุกหลังไร่”  

ข้อนีห้้ามไมใ่ห้บกุรกุทำาไร่ในบรเิวณพืน้ทีต่น้น้ำาชลประทาน โดยผูฝ้า่ฝนืมี
ทั้งโทษปรับและเฆี่ยนหลัง 

“อัน 1 ห้ามอย่าห้ือคนทังหลายป้ำาต้นค้อ ต้นแหลงแลตัดเครือพลู กิน
ส้มอย่ารานกินหวานอย่าป้ำา ปลาอยู่น้ำาอย่าได้เบื่อ การทังหลายมวลฝูงนี้ เป
นการอนับ่ดี อย่าได้กระทำาเปนอนัขาด คันบุคคลใดยังกระทำาห้ือพอ่เมอืง นาย
บ้านท้าวขุนได้สืบเอาตัวผู้กระทำานั้นหื้อได้แล้ว หื้อไหมต้น 330 น้ำาผ่า ฝาย
สมุน แม่น้ำาสมุน”  

กฎหมายยังห้ามไม่ให้ตัดต้นไม้บางประเภทที่มีคุณค่าทางเศรษฐกิจ คือห้าม
โค่นต้นค้อ ต้นแหลง และตัดเครือต้นพลู และสองคือห้ามไม่ให้เบื่อปลา 
มิฉะนั้นจะมีโทษปรับ นอกจากนี้ยังมีข้อที่ว่า “อัน 1 ห้ามอย่าหื้อคนทัง
หลายฆ่ารุ้งคาวในถ้ำา” ซึ่งแสดงว่าค้างคาวเป็นสัตว์คุ้มครองในน่านยุคจารีต 
เนื่องจากผู้ปกครองผูกขาดการค้ามูลค้างคาวที่ใช้เป็นส่วนผสมดินปืน 

อำ�เภอน�หมื่น 

ในทางประวัติศาสตร์ จุดเร่ิมต้นส่วนหนึ่งของน่านที่ถูกฟื้นฟูข้ึนใหม่โดย
เจ้าในราชวงศ์หลวงติ๋นอยู่ท่ีเมืองท่าปลา  ซ่ึงปัจจุบันพื้นที่ตรงนี้อยู่ใต้ผืนน้ำา
ของเขื่อนสิริกิติ์ทั้งหมด (เขื่อนสิริกิติ์ตั้งอยู่ ณ ตำาบลท่าปลา ซึ่งสร้างขึ้นใหม่
และเป็นสว่นหนึง่ของจงัหวัดอตุรดติถ์)  น้ำาเข่ือนได้ทว่มถมทีต้ั่งเดิมของชุมชน
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ทา่ปลา และทำาให้พระธาตุบนยอดเขาประจำาชุมชนกลายเป็น “พระธาตกุลาง
น้ำาแห่งเขื่อนสิริกิติ์” 

โดยการโดยสารแพขนานยนต์ท่ีเข่ือนสิริกิต์ิ นักท่องเท่ียวสายรักษ์ลุย
สามารถนำารถข้ึนแพเพื่อเดินทางไปยัง “หมู่บ้านประมงปากนาย” ในอำาเภอ
นาหมื่น การล่องแพจะใช้เวลาประมาณ 1.5-3 ชั่วโมง ที่หมู่บ้านริมน้ำาแห่ง
นี้  นักท่องเที่ยวสามารถแวะเติมพลังจากร้านอาหารบนเรือนแพ หรือเลือก
ซื้อของดีของท้องถิ่นอย่างปลาแห้ง  

จากหมู่บ้านปากนายสามารถเดินทางทางรถยนต์ได้อย่างสะดวกเข้าสู่
ตัวอำาเภอนาหมื่น ซ่ึงเป็นพื้นที่สีเขียวทั้งที่เป็นธรรมชาติและที่ทำาการเกษตร 
ไฮไลท์ของเส้นทางสายรักษ์ลุยในอำาเภอดังกล่าว คือ “วัดพระธาตุดอยเขา
แสง” แม้ว่าจะไม่ใช่วัดขนาดใหญ่หรือมีความสัมพันธ์โดยตรงกับการฟื้นฟู
น่านสมัยราชวงศ์หลวงติ๋น แต่ก็เป็นที่ประดิษฐานของพระธาตุประจำาดอย
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เขาแสงอันเป็นมรดกความเช่ือในการสร้างพระธาตุบนดอยสูงจากยุคเก่าที่
ตกทอดมาจนปัจจุบัน  

ความท้าทายของทีน่ี ่คือ การเดนิข้ึนบันไดรว่ม 250 ข้ันจากบรเิวณจอด
รถข้ึนสู่ยอดเขาแสง เพื่อข้ึนไปนมัสการพระธาตุและพระพุทธรูป ตลอดจน
ศาลเจ้าพ่อดอยเขาแสง ทางที่เดินข้ึนไปบนพระธาตุล้อมด้วยแนวต้นไม้สูง
โปรง่ท่ีมก่ิีงก้านซ้อนทบักับราวกับเป็นซุ้มต้นไมต้ามธรรมชาติ ทีส่ำาคัญคือเมือ่
ข้ึนถึงยอดดอยก็จะสามารถชมทิวทศันข์องตำาบลบ่อแก้วของอำาเภอนาหมืน่ซ่ึง
เดิมเป็นเมืองหินได้อย่างเต็มที่ อย่างไรก็ตาม ต้องขอเตือนว่าควรจะเตรียม
ตัวให้พร้อมพรัก เนื่องจากที่วัดไม่มีสาธารณูปโภคใด อีกท้ังบนยอดดอยอัน
เป็นท่ีประดิษฐานของพระธาตุก็เป็นพื้นที่ท่ีค่อนข้างแคบ ไม่ควรข้ึนไปพร้อม
กันเป็นจำานวนมาก  

อกีสิง่หนึง่ทีน่า่นสามารถนำาเสนอให้คนรกัสเีขียวได้ก็คือ ต้นไมข้นาดยักษ ์
โดยเฉพาะตามวัดเก่าๆ ท่ีมปีระวัตยิาวนานและยังคงรักษาต้นไมใ้หญ่อายุรว่ม
ร้อยหรือเกินร้อยปีไว้ได้ ซึ่งรวมถึง “วัดพงษ์” (หรือวัดปง) ที่อำาเภอนาหมื่น 
มีต้นโพขนาดใหญ่สูงเท่าตึกไม่น้อยกว่า 3-4 ช้ัน เนื่องจากวัดตั้งอยู่กลาง
ที่ราบโล่ง เวลาที่ลมพัดแบบไม่มีอะไรมากั้น แรงลมก็ขยับให้ใบโพกระทบกัน
ส่งเสียงเกรียวกราวละมุนหู และเมื่อลมหยุดเป่า เสียงก็จะเงียบสนิท นับ
เป็นประสบการณ์ทางโสตสัมผัสที่หาไม่ได้ง่ายนัก โดยเฉพาะอย่างยิ่งสำาหรับ
คนที่มาจากเมืองใหญ่  

อำ�เภอน�น้อย 

ในอดีตพื้นที่อำาเภอนาน้อยมีชื่อเรียกว่า เมืองงั่ว เป็นที่ตั้งศูนย์กลางของ
ผู้ปกครองราชวงศ์หลวงติ๋นก่อนจะเคลื่อนย้ายไปทางเหนือ ในปัจจุบันอำาเภอ
แห่งนีเ้ป็นทีน่ยิมของนกัท่องเท่ียวท่ีรักธรรมชาต ิเพราะเป็นทีต่ัง้ของ “อทุยาน
แห่งชาติศรีน่าน” (ดอยผาชู้, ดอยเสมอดาว, ผาหัวสิงห์) “อุทยานแห่งชาติ
ขุนสถาน” (จุดชมวิวนาน้อยและทะเลหมอก) และ “เสาดินนาน้อย (“ฮ่อม
จ๊อม”) และคอกเสือ” ซ่ึงเป็นปรากฏการณ์ทางธรณีวิทยาท่ีน่าทึ่งคล้ายคลึง
กับที่แพะเมืองผีในจังหวัดแพร่    
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อำาเภอนานอ้ยอาจจะไมไ่ดม้สีถานท่ีท่องเทีย่วทางประวัติศาสตร์ทีเ่ก่ียวข้อง
กับราชวงศ์หลวงต๋ินท่ีท้าทายคนชอบออกกำาลังกาย แต่สำาหรับคนรักต้นไม้
ใหญ่ “วัดนาราบ” ซ่ึงเป็นสถานท่ีสำาคัญในเร่ืองราวการสรา้งนา่นใหมข่องเจา้
ฟ้าอัตถวรปัญโญแห่งราชวงศ์หลวงติ๋นก็มีต้นมะขามยักษ์ที่มีอายุกว่า 700 ปี 
มีความสูงประมาณ 13 เมตร รอบลำาต้นวัดได้ร่วม 13 เมตร ได้รับรางวัล
ชนะเลิศการประกวดต้นไม้ยักษ์ในพื้นที่จังหวัดน่าน ประเภทต้นมะขามยักษ์ 
ในปัจจุบันอำาเภอนาน้อยยังมีช่ือเสียงเรื่องมะขามหวานที่เป็นหนึ่งในสินค้า 
OTOP ของจังหวัดน่าน นอกจากนี้เราขอแนะนำา “วัดเชียงของ” และ “วัด
นาเตา” ซึ่งไม่ใช่เพียงแต่มีต้นโพยักษ์และต้นขะจาวยักษ์เท่านั้น แต่วัดขนาด
เลก็ท้ังสองแห่งนียั้งมสีถาปัตยกรรมท่ีนา่สนใจประดับประดาด้วยสสีนัทีง่ดงาม
เป็นเอกลกัษณ ์ขนาด ความงามและความเงียบสงบของวัดย่ิงขับให้ความใหญ่
และความสมบูรณ์ของต้นโพอายุราวศตวรรษเด่นชัดยิ่งขึ้น   

อำ�เภอเวียงส� 

 เวียงสาเคยเปน็ท่ีตัง้ของศนูย์กลางการปกครองของผูป้กครองราชวงศ์
หลวงติน๋ และแมว่้าในปัจจบัุนจะเป็นอำาเภอท่ีมคีวามเจรญิทางเศรษฐกิจและ
มกีารขยายตัวของเมอืงสงูท่ีสดุรองจากอำาเภอเมอืง แต่เวียงสาก็มกิีจกรรมให้
ทำาสำาหรับคนชอบใช้ชีวิตกลางแจ้ง  

เวียงสาต้ังอยู่บนฝัง่ของแมน่้ำาสาและแมน่้ำานา่น มชียัภมูท่ีิเหมาะแก่ “การ
แข่งเรือ” ซ่ึงเป็นประเพณเีก่าแก่คูเ่มอืงนา่นและจดัข้ึนในบรเิวณปัวและเวียง
สามานานแล้ว แม้จะไม่ปรากฏหลักฐานแน่ชัดว่าการแข่งเรือในน่านเร่ิมข้ึน
ครั้งแรกเมื่อใด แต่เมื่อพิจารณาจากซากเรือแข่งเก่าแก่ ก็พบว่าเรือบางลำา
มีอายุร่วมสองร้อยปี เช่น เรือเสือเฒ่าท่าล้อ บ้านท่าล้อ อำาเภอภูเพียง ขุด
เมือ่ พ.ศ. 2359 และเรอืคำาแดงเทวี บ้านนาเตา อำาเภอทา่วังผา ขุดเมือ่ พ.ศ. 
2390 ใน พ.ศ. 2460 มกีารบันทึกว่าพระเจา้สรุยิพงษผ์รติเดช ได้จดัการแข่ง
เรือประเพณเีพือ่เป็นการถวายการต้อนรบัแด่สมเดจ็ฯ เจา้ฟา้ฯ กรมพระนคร
สวรรคว์รพนิติ ซ่ึงเสดจ็ไปตรวจราชการท่ีเมอืงนา่น อาจกลา่วได้ว่าเจา้ผูค้รอง
นครน่านให้ความสำาคัญกับประเพณีการแข่งเรือมาอย่างยาวนาน 
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เรือแข่งของน่านเป็นเรือขุดจากไม้ตะเคียนหรือตะเคียนทองทั้งต้น ส่วน
หัวเรือนิยมแกะสลักเป็นรูปเศียรพญานาคท่ีกำาลังแสยะเข้ียวแสดงความน่า
เกรงขาม ส่วนท้ายเรือสลักเป็นรูปหางพญานาค เชื่อกันว่าการนำาเรือแข่งไป
พายในแม่น้ำาก็เปรียบได้กับพญานาคกำาลังเล่นน้ำา จะทำาให้ฝนกลับมาตกต้อง
ตามฤดูกาล ซึ่งเป็นสิ่งสำาคัญสำาหรับสังคมการเกษตรเช่นน่าน  

แม้ว่าในปัจจุบันการแข่งเรือจะกลายเป็นกีฬาท่ีเป็นที่นิยมและเปิดให้คน
จำานวนมากเข้าร่วมได้ แต่ก็เป็นกระบวนการท่ีประกอบไปด้วยพิธีกรรมตาม
ความเช่ือหลากหลายข้ันตอนซ่ึงเป็นเหมอืนอบุายทีเ่รียกคนในชุมชนมารว่มมอื
กัน ต้ังแตก่ารบูชาสิง่ศกัด์ิสทิธิท์ีเ่ช่ือว่าสงิสถิตอยู่ในไมต้ะเคยีนทีน่ำามาขุดเปน็
เรือ (ผเีรอื หรอื แมย่่านางเรอื) ไปจนถึงการหาฤกษย์ามในการปลอ่ยเรอืลงน้ำา  

เดิมการแข่งเรือจะจัดข้ึนพร้อมกับงาน “ตานก๋วยสลาก” (หมายถึงการ
ถวายทานสลากภตั) ซ่ึงเป็นกิจกรรมทีช่่วยสานสมัพนัธร์ะหว่างท้องทีต่า่งๆ เมือ่
วัดของชุมชนหนึ่งมีการจัดงานตานก๋วยสลาก ชุมชนอื่นๆ ที่อยู่ติดแม่น้ำาเช่น
กันก็จะนำาเรือบรรทกุตานก๋วยสลากและนำาพระสงฆไ์ปรว่มงานด้วย ระหว่าง
ทางก็จะประโคมดนตรเีป็นทำานองเพลง “ลอ่งนา่น” และฟอ้นรำาด้วยทา่เฉพาะ
ที่เรียกตามชื่อเพลง ปิดท้ายด้วยการนำาเรือมาพายแข่งกัน 

ในปัจจุบันเทศกาลการแข่งเรือเมืองน่านจะจัดข้ึนทุกเดือนกันยายน เริ่ม
พร้อมกับงานตานก๋วยสลากของวัดพระธาตุช้างค้ำาวรวิหาร และได้พัฒนาไป
เป็นเทศกาลสำาคัญระดบัชาติ โดยไดร้บัพระมหากรณุาธคุิณและพระกรณุาธคุิณ
จากพระบาทสมเด็จพระเจา้อยู่หัวและสมเด็จพระบรมวงศานวุงศ์ พระราชทาน
ถ้วยรางวัลการแข่งขันทัง้ 3 ประเภท ได้แก่ เรือใหญ่ เรอืกลาง และเรอืเลก็ 
สว่นการแข่งเรอืประเพณ ีอำาเภอเวียงสา จะเริม่พรอ้มกับงานตานก๋วยสลาก
ของวัดบุญยืนในเดือนตุลาคม 

“วัดบุญยืน” เป็นวัดสำาคัญประจำาอำาเภอเวียงสาในปัจจุบันและเคยเป็น
ศูนย์กลางของการปกครองของเจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญขณะทรงลงหลักปักฐาน
ที่เมืองพ้อปากน้ำาสา วิหารและพระพุทธรูปขนาดใหญ่ของวัดคือสัญลักษณ์
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ที่แสดงถึงความสามารถในการระดมทรัพยากรและแรงงานซ่ึงถือเป็นการ
ประสบความสำาเร็จในการแสดงสถานะผู้นำาของเจ้าผู้ปกครองน่านเป็นครั้ง
แรก ๆ หลังจากที่เริ่มฟื้นฟูน่าน

นกัทอ่งเท่ียวสามารถไปชมเรอืแข่งท่ียังใช้งานอยู่ช่ือ “เจา้แมส่ายฟา้” ได้ที่
วัดบุญยืน เรือแข่งในน่านจะได้รับการเก็บรักษาในเขตวัด อาจจะด้วยความ
ที่วัดเป็นสถานท่ีศักด์ิสิทธิ์ เป็นศูนย์รวมของชุมชนและมีพื้นที่กว้างพอ ที่ฝั่ง
ตรงข้ามกับวัดบุญยืนคือ “พิพิธภัณฑ์ท้องถ่ินเวียงสา” นักท่องเที่ยวสามารถ
หาความรู้เพิ่มเติมเกี่ยวกับประเพณีแข่งเรือของน่านได้ ที่นี่มีการจัดแสดงหัว
เรือจำาลองที่ทำาด้วยฝีมือประณีตและอุปกรณ์การขุดแต่งเรือ 

อกีกิจกรรมหนึง่ท่ีชาวรกัษล์ยุควรทำาท่ีเวยีงสา คือ การไปนมสัการ “พระ
ธาตุจอมแจ้ง” หรือ “เจดีย์บิด” ตำาบลไหล่น่าน ซึ่งเป็นพระเจดีย์ที่ตั้งอยู่บน
เนินเขาที่แม้จะไม่สูงนัก ต้องเดินข้ึนบันไดไปประมาณ 55 ข้ัน แต่ถือได้ว่า
ตอ้งเคยเป็นจดุยุทธศาสตร์ในอดีต เพราะเป็นทีต่ัง้ของพระธาตุท่ีปกปักษร์กัษา
พื้นที่ตามคติความเชื่อของชาวน่านในสมัยโบราณ 

ในตำาบลไหลน่า่นนีเ้อง นกัท่องเท่ียวยังสามารถเย่ียมชม “สถานถ่ีายทอด
วิจัยและเทคโนโลยีไหล่น่าน” ซ่ึงเป็นสถานที่ฝึกนิสิตภาคสนามของคณะ
วิทยาศาสตร์และคณะสัตวแพทย์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ภายในพื้นที่
แห่งนี้มีเส้นทางศึกษาธรรมชาติยาวราว 3 กิโลเมตร มีสภาพเป็นป่าโปร่ง
และใกล้หนองน้ำา จึงเป็นแหล่งดูนกและนกน้ำาหลากหลายพันธุ์ 

“วัดศรดีอนแทน่” ซ่ึงเปน็สถานทีท่ีม่ปีระวติัย้อนกลบัไปไดถึ้งยุคเจา้เจตบุต
พรหมมินทร์ (ราวพุทธศตวรรษท่ี 23) แต่ถูกทิ้งร้างและได้รับการบูรณะใน
สมัยราชวงศ์หลวงต๋ิน ก็มีต้นโพสูงใหญ่จนต้องแหงนมองจนสุดคออยู่ที่ลาน
หน้าวัด ทำาให้เป็นอีกจุดหนึ่งที่น่าเยี่ยมชมสำาหรับคนรักต้นไม้ใหญ่ 
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อำ�เภอเมือง 

พืน้ท่ีอำาเภอเมอืงโดยเฉพาะอย่างย่ิงสว่นท่ีเปน็เวียงเก่าอาจไมใ่ช่จดุหมาย
หลกัของเสน้ทางสายรักษล์ยุ แตส่ถานท่ีสำาคัญท่ีชายขอบของอำาเภอเมอืงทาง
ทศิตะวันตกท่ีนกัเดินทางสายรกัษล์ยุไมค่วรพลาด คือ “วัดพระธาตุเขานอ้ย” 
ซ่ึงตั้งอยู่บนยอดเขาค่อนข้างสูง รถยนต์สามารถขับข้ึนไปถึงลานจอดข้างบน
ได้ แต่สำาหรบันกัทอ่งเทีย่วขาลยุมโีอกาสท่ีจะพสิจูนค์วามแข็งแกรง่และความ
ศรัทธาของตัวเองด้วยการเดินข้ึนบันไดประมาณ 300 ข้ัน หรือขับจักรยาน
ขึ้นไปตามทางที่ลาดชัน จากด้านหลังของพระพุทธมหาอุดมมงคลนันทบุรีศรี
นา่น ซ่ึงเป็นพระพทุธรปูปางประทานพร สงู 9 เมตร สรา้งข้ึนเนือ่งในโอกาส
มหามงคลเมื่อครั้งที่พระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพลอดุลย
เดชมหาราช บรมนาถบพิตร ทรงเจริญพระชนมพรรษา 6 รอบ เมื่อวันที่ 5 
ธันวาคม พ.ศ. 2542 นักท่องเที่ยวสามารถมองเห็นทิวทัศน์ของอำาเภอเมือง
น่านได้เกือบทั้งหมด นับเป็นจุดชมวิวเมืองน่านที่น่าทึ่งที่สุด 
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อำ�เภอภูเพียง 

ในทุกเส้นทางของคู่มือนำาเท่ียวน่านฉบับนี้ นักท่องเที่ยวของเราจะได้ไป
เยือนศูนย์กลางแห่งศรัทธาและอัตลักษณ์ของชาวน่าน คือ “วัดพระธาตุแช่
แห้ง” องค์พระธาตุมีอายุเก่าแก่กว่าตัวเมืองน่าน และผ่านการหักพังและได้
รับการบูรณะมาหลายคร้ัง เจ้าเมืองหรือเจ้าผู้ปกครองน่านทุกคนมีหน้าท่ีใน
การทำานุบำารุงพระธาตุดังกล่าว เพราะเป็นพระธาตุประจำาดินแดนของน่าน
และอยู่คู่กับประวัติของน่านมานับตั้งแต่ยุคพญากานเมืองในพุทธศตวรรษที่ 
19 ดว้ยความทีอ่งค์พระธาตุต้ังอยู่บนเนนิสงู นกัท่องเทีย่วสามารถเลอืกว่าจะ
โดยสารรถยนต์ไปลงทีล่านจอดรถหนา้หมูอ่าคารวัด หรอืจะเดินข้ึนไปตามบันได
พญานาคคู่ขนาดใหญ่ท่ีนา่เกรงขาม และเมือ่ไปถึงข้ันบนสดุ และหันหลงักลบั
มาก็จะได้เห็นวิวทอดยาวสดุสายตาของอำาเภอภเูพยีง ซ่ึงเป็นอกีพืน้ท่ีหนึง่ท่ีมี
การทำานาอย่างกว้างขวาง ในฤดูทำานาจะสามารถเห็นภาพทิวทัศน์ที่เขียวขจี  

ที่ใกล้กับวัดพระธาตุแช่แห้ง คือ “วัดศรีบุญเรือง” (ตำาบลม่วงตึ๊ด) ซ่ึง
ชุมชนวัดศรีบุญเรืองได้รับมอบหมายจากผู้ปกครองน่านในอดีตให้เป็นผู้ดูแล
รักษาองค์พระธาตุ บนพื้นที่ข้างวัดศรีบุญเรืองฝั่งที่ติดกับแม่น้ำาน่านเป็นที่
เก็บเรอืแข่ง ซ่ึงสะท้อนว่าชุมชนแห่งนีผ้กูพนักับประเพณกีารแข่งเรอืมาอย่าง
ยาวนาน อีกทั้งยังมีต้นมะธง 1,000 ปี ยืนตระหง่านอยู่ใกล้ๆ  
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จุดเร่ิมต้นของร�ชวงศ์หลวงต๋ิน

203

ยุคของขุนน�งท้องถิ่นในล้�นน� 
และก�รม�ของหลวงติ๋นมห�วงศ์

ในราวพุทธศตวรรษที่ 23 พื้นที่ของดินแดนซึ่งเคยเรียกกันว่า “ล้านนา” 
ไม่เหลือสภาพของความเป็นอาณาจักรอิสระอยู่อีกต่อไปแล้ว ดินแดนดัง

กล่าวซึ่งมีประชากรหลักเป็นกลุ่มชาติพันธุ์ไทยวนกลายเป็นหนึ่งในมณฑลใต้
ปกครองของพม่าในชื่อ “ซินเม” (เชียงใหม่) หรือ “หริภุญไชยเทศะ” พื้นที่
ดังกล่าวอยู่ภายใต้การดูแลของข้าหลวงที่ได้รับการแต่งตั้งจากราชสำานักพม่า

โดยมีการ 
กระจายอำานาจบางส่วนให้กลุ่มขุนนางท้องถิ่นร่วมดูแล

แม้จะมีการปันส่วนอำานาจบางประการให้กับขุนนางท้องถ่ิน แต่รูปแบบ
การปกครองดังกล่าวของพม่าไม่ได้ทำาให้คนท้องถ่ินมีความพึงพอใจมากนัก 
ปรากฏว่าเมื่อราชสำานักพม่าที่อังวะเกิดปัญหาวุ่นวายจากสงครามติดพันกับ
ดินแดนอื่น เช่น สงครามกับมณีปุระ (พ.ศ. 2267-2283) และชาวมอญใน
หงสาวดีก่อกบฏ (พ.ศ. 2283) จนไมส่ามารถสง่กำาลงัทหารเข้ามาดูแลในพืน้ท่ี
อดตีอาณาจกัรลา้นนาไดอ้ย่างเตม็ที ่บรรดากลุม่คนทอ้งถ่ินตามเมอืงตา่ง ๆ ก็
พากันลกุฮือข้ึนต่อตา้นพมา่เป็นจำานวนมาก ทัง้ในรปูแบบของกองโจร, ตนบุญ 
(กบฏผูม้บุีญ) และกลุม่อำานาจทอ้งถ่ินทีเ่ข้ายึดอำานาจการปกครองจากขุนนาง
พม่า ทำาให้พม่าสูญเสียอำานาจในการปกครองหลายพื้นท่ีในล้านนาลง เช่น 
เชียงใหม่, ลำาพูน, และแพร่ 

อย่างไรก็ตาม การต่อตา้นพมา่ของกลุม่เมอืงเหลา่นีไ้มไ่ดเ้กิดข้ึนโดยมคีวาม
รว่มมอืกันแต่อย่างใด ตรงกันข้ามกลุม่ผูน้ำาท้องถ่ินในแต่ละเมอืงต่างถือโอกาส
สัง่สมอำานาจและแสวงหาผลประโยชนจ์ากเมอืงอืน่อย่างเตม็ท่ี ทำาให้นอกจาก
จะมกีารรบกับกลุม่อำานาจทียั่งฝกัใฝพ่มา่แลว้ ยังเกิดความเป็นปฏปิกัษร์ะหว่าง
กลุ่มท่ีต่อต้านพม่าด้วยกันข้ึน ในตำานานพื้นเมืองเชียงใหม่กล่าวถึงช่วงเวลา 
ดังกล่าวว่าเป็นช่วง “บ้านไผเมืองมันชิงกันเป็นเจ้าเป็นนาย”

บทที่ 1
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อำานาจของพมา่ทีห่ายไปจากอดตีอาณาจกัรลา้นนาก่อให้เกิดปรากฏการณ์
สำาคัญข้ึนในพื้นที่ดังกล่าว คือทำาให้กลุ่มผู้นำาท้องถ่ินสามารถสถาปนาอำานาจ
ของตนเองข้ึนในเขตปกครองได้ และกลายเป็นผู้ถือสิทธิ์ขาดในการบริหาร
จัดการพื้นท่ีในอำานาจของตน การที่ท้องถ่ินต้องพึ่งพาตนเองดังกล่าวนี้เอง 
ทำาให้ไพรบ้่านพลเมอืงในแตล่ะพืน้ทีเ่กิดความรูส้กึผกูพนักับผูน้ำาในพืน้ทีต่นเอง
มากกว่าจะมคีวามรูส้กึร่วมกันกับพืน้ทีอ่ืน่ ท้ังทำาให้กลุม่ผูน้ำาทอ้งถ่ินมบีทบาท
ทั้งในแง่การปกครองและการเป็นผู้นำาต่อพลเมืองของตนอย่างมาก สภาพ 
ดงักลา่วนำาไปสูก่ารเกิดข้ึนของรปูแบบเขตปกครองตนเองจำานวนมากทีม่ผีูน้ำา
ทอ้งถ่ินเป็นผูน้ำา เช่น เชียงใหมข่องเจา้องค์คำา, ลำาปางของทิพย์จกัร และในกรณ ี
ของน่าน “หลวงติ๋นมหาวงศ์” 

การท่ีผู้นำาท้องถ่ินซ่ึงกลายมาเป็นผู้ปกครองสามารถปกครอง, ได้รับการ
ยอมรับ, และสร้างความนิยมจากผู้คนในพื้นท่ีตนเองได้อย่างเข้มข้น ทำาให้
แมว่้าราชวงศค์องบองของพมา่จะสามารถกลบัเข้ามาเป็นผูม้อีำานาจนำาในพืน้ที่
อดตีอาณาจกัรลา้นนาได้อกีครัง้ใน พ.ศ. 2295 แตร่าชสำานกัพมา่ก็เลอืกทีจ่ะ
ประนีประนอมกับกลุ่มอำานาจท้องถ่ินท่ียอมรับอำานาจตนเพื่อรักษากำาลังรบ 
และให้ผูป้กครองท้องถ่ินสามารถสง่ต่ออำานาจสบืทอดกันภายในตระกูลของตน
ไดต้ราบเท่าท่ียังยอมรบัสภาพของการเป็นผูใ้ต้บังคับบัญชาของราชสำานกัพมา่

สิทธิพิเศษดังกล่าวที่แตกต่างจากยุคก่อนหน้าทำาให้หลวงต๋ินสามารถส่ง
ตอ่อำานาจให้กับทายาทและทำาให้ตระกูลของหลวงติน๋สามารถสรา้งศรทัธาตอ่
พลเมอืงในพืน้ท่ีไดอ้ย่างตอ่เนือ่ง นำาไปสูค่วามสามารถในการผกูขาดอำานาจใน
พืน้ท่ีไว้ในตระกูลของตนได้อย่างสมบูรณแ์บบ สง่ผลให้นา่นสถาปนาความเป็น
เอกเทศของตนได้ในเวลาตอ่มา จนผูบ้นัทึกประวัติศาสตรน์า่นในยุคหลงัเรียก
สายตระกูลของเจ้าผู้ปกครองน่านว่า “ราชวงศ์หลวงติ๋น”
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หลวงติ๋นคือใคร
มีข้อมูลค่อนข้างจำากัดท่ีให้ประวัติความเป็นมาเก่ียวกับหลวงต๋ินมหาวงษ์ 

ผู้จะกลายมาเป็นปฐมวงศ์ของราชวงศ์หลวงติ๋น แม้แต่คำาว่า “ต๋ิน” ในช่ือ
เอง นักวิชาการก็มีความเห็นว่าคำาปริวรรตตามต้นฉบับควรเป็น “ตืน” (อ่าน
ว่า ต๋ืน) มากกว่า อย่างไรก็ตาม คำาดังกล่าวสามารถแผลงเป็นบาลีในคำาว่า 
“ติน” (ที่สามารถอ่านว่า ติ๋น) ได้เช่นกัน เหมือนกับคำาว่าเมืองตื๋นที่สามารถ
แผลงเป็นคำาว่า ตินทบุรี ได้ ทั้งนี้ในคู่มือนำาเที่ยวฉบับนี้จะใช้คำาว่า ติ๋น ตาม
ประชุมพงศาวดารภาค 10 ซึ่งเผยแพร่เป็นวงกว้างเอาไว้ก่อน

ราชวงษปกรณพ์งศาวดารนา่นให้ข้อมลูเก่ียวกับทีม่าของหลวงต๋ินมหาวงษ ์
เพียงแค่ว่า เป็นเจ้ามาจากเชียงใหม่ ซ่ึงเป็นไปในทำานองเดียวกับพื้นเมือง
เชียงแสนและพืน้เมอืงเชยีงใหม่ท่ีระบุถึงการแต่งตัง้หลวงต๋ินซ่ึงเป็นเชือ้เจา้ให้
ไปปกครองนา่น คำาว่า “เจา้” ทีร่ะบุไว้อาจหมายถึงกลุม่ขุนนางชนช้ันปกครอง
เดิม หรืออาจหมายถึงผู้ที่เคยเป็นเจ้าเมืองในเขตอำานาจของพม่าในเชียงใหม่
มาก่อน (มอีกีข้อสนันษิฐานหนึง่วา่หลวงติน๋อาจมคีวามเชือ่มโยงกับเมอืงตืน) 
หลกัฐานเหลา่นีชี้ไ้ปในทำานองเดียวกันว่าหลวงติน๋มหาวงษม์คีวามสมัพนัธค์อ่น
ข้างดีกับชนช้ันนำาพมา่ทีป่กครองเชียงใหมแ่ละเชียงแสนอยู่ จนไดร้บัความไว้
วางใจและสนับสนุนให้ไปครองหัวเมืองขนาดใหญ่

ในบันทึกประวัติศาสตร์ของน่านระบุว่า ในช่วงแรก หลวงต๋ินเดินทาง
มาท่ีน่านพร้อมข้ารับใช้ส่วนตัวเพียงไม่ก่ีคน โดยครอบครัวของตนยังคงอยู่
ที่เชียงใหม่ตามเดิม ราชวงษปกรณ์พงศาวดารน่านบอกด้วยว่าหลวงต๋ินมา
หาเมียใหม่ท่ีน่าน ข้อมูลดังกล่าวอาจตีความได้ว่า ตระกูลของหลวงต๋ินยัง
คงต้องการรักษาอิทธิพลและเครือข่ายความสัมพันธ์ของตนเอาไว้ที่เชียงใหม่
เป็นหลกั อาจเป็นไปไดด้ว้ยซ้ำาว่า หลวงติน๋มองว่าการแต่งต้ังตนเป็นเจา้เมอืง
นา่นนัน้เปน็ธรรมเนยีมดงัเช่นทีเ่คยมมีาในการตัง้ขุนนางในช่วงก่อนหนา้ คือ
ขุนนางหัวเมอืงมกัประจำาการอยู่ไมน่านและมกีารสบัเปลีย่นเมอืงบ่อย ๆ เพือ่
ป้องกันการสั่งสมอำานาจ กรณีดังกล่าวทำาให้อำานาจที่แท้จริงของหัวเมืองตก
อยู่กับขุนนางระดับรองท่ีเป็นคนท้องถ่ินซ่ึงคุ้นเคยกับพื้นท่ีและสั่งสมอำานาจ
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มายาวนานกว่า ซึ่งในกรณีของน่านคือนาขวาน้อยอินท์ (นาขวาคือตำาแหน่ง
ขุนนางท้องถิ่นที่ปรึกษาเจ้าเมือง)

แต่สถานการณ์ในภูมิภาคซ่ึงเกิดการลุกฮือข้ึนต่อต้านพม่าในเชียงใหม่ใน
ราว พ.ศ. 2270 สง่ผลให้รูปการณท์ีเ่คยมเีปลีย่นไปทัง้หมด พมา่และขุนนาง
ในเครอืข่ายพมา่ในเชียงใหมถู่กกวาดลา้งครัง้ใหญ่ นา่จะเป็นช่วงเวลาดังกลา่ว
นีเ้องทีบุ่ตรของหลวงต๋ิน (เจา้อรยิวงษห์ว่ันทอ๊ก) ย้ายครอบครวัมายังเมอืงนา่น
ทีบ่ดิาตนปกครองอยู่ ซ่ึงอาจรวมถึงขุนนางจำานวนหนึง่ทีห่นตีายจากเชียงใหม่
มาด้วย และกลายเป็นการเพิ่มฐานกำาลังคนของหลวงต๋ิน ภายในเมืองน่าน
ไปโดยปริยาย ส่งผลให้กลุ่มอำานาจของหลวงติ๋นกลายเป็นกลุ่มอำานาจใหญ่ 
สามารถกำาจดัอทิธพิลของนาขวาท่ีเปน็กลุม่อำานาจเดิมในนา่นลงได้ และกลาย
เป็นผู้กุมอำานาจอย่างเบ็ดเสร็จในน่านไปในที่สุด

การสร้างฐานอำานาจได้อย่างมั่นคงยังทำาให้หลวงติ๋นมีความพิเศษกว่า 
เจ้าเมืองน่านคนอื่น ๆ ในช่วงเวลาก่อนหน้า ซ่ึงแม้ในทางพฤตินัยพวกเขา
จะมีอำานาจในการปกครอง แต่อำานาจดังกล่าวไม่อาจส่งต่อหรือสืบทอดให้
ทายาทได้ แต่การสร้างอำานาจอย่างเข้มแข็งภายในเมอืงนา่นของหลวงติน๋ทำาให้ 
ราชสำานกัพมา่และขุนนางในปกครองของพมา่ในเชียงแสนมองวา่ ตนจำาเป็น
ต้องร่วมมือกับคนในตระกูลหลวงติ๋น เพื่อป้องกันการลุกฮือที่อาจเกิดข้ึนใน
เมืองน่าน และเลือกท่ีจะให้ผู้ปกครองในสายตระกูลของหลวงต๋ินมีอำานาจ
สืบทอดต่อไปมากกว่าที่จะสร้างความขัดแย้งข้ึน ส่งผลให้เมื่อน่านกลายเป็น
รฐัเอกเทศ ราชวงศ์ท่ีปกครองนา่นจงึเป็นคนในสายตระกูลของหลวงติน๋ และ
ทำาให้ผู้บันทึกประวัติศาสตร์น่านเรียกหลวงติ๋นมหาวงษ์ว่าเป็น “ปฐมวงศ์” 
ของราชวงศ์ที่ปกครองน่านในที่สุด
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น่�นเหนือ – น่�นใต้

ราชวงศ์คองบองของพม่าเป็นราชวงศ์ที่ก่อตั้งขึ้นใหม่ แต่ยังคงอ้างความ
ชอบธรรมและการสบืทอดมาจากราชวงศก่์อนหนา้ และนำาไปสูก่ารทำาสงคราม
เพื่อขยายเกียรติภูมิของกษัตริย์พม่า ราชวงศ์คองบองประสบความสำาเร็จใน
การกลับเข้าไปมีอำานาจในกลุ่มเมืองของชาวไทใหญ่ รัฐของชาวมอญ และ
ชาวไทยวน การขยายอำานาจดังกล่าวนำาไปสู่การอ้างสิทธิธรรมที่มากข้ึนไป
อกีดว้ยการพยายามขยายอำานาจไปยังอาณาเขตของลา้นช้าง, ยะไข่, มณปุีระ 
และอยุธยา นอกจากนั้นยังมีการกระทบกระท่ังกันในบริเวณชายแดนกับจีน 
ซ่ึงนำาไปสู่การทำาสงครามอย่างยืดเย้ือระหว่างพม่าราชวงศ์คองบองกับจีน
ราชวงศ์ชิงอีกด้วย

สงครามระหวา่งพมา่กับรฐัข้างเคียงสง่ผลกระทบต่อลา้นนาในฐานะทีเ่ป็น
สว่นหนึง่ของพมา่อย่างชัดเจนในช่วงราว พ.ศ. 2308-2312 ซ่ึงเป็นช่วงทีพ่มา่
ราชวงศ์คองบองรบกบัทัง้จนีราชวงศช์งิ, อยธุยา, และหลวงพระบางในเวลา
เดียวกัน ด้วยความที่ล้านนา (หริภุญไชยเทศะ) เป็นรอยต่อที่เช่ือมดินแดน
หลกัของพมา่เข้ากับเขตอทิธิพลของอาณาจกัรท้ังสามทีเ่ป็นคู่กรณ ีทำาให้กองทัพ
พมา่ใชล้า้นนาเป็นแหลง่ประชุมพล สะสมเสบียง และเกณฑ์กำาลงัคนในพืน้ที่
เข้าทำาสงคราม โดยเมอืงต่าง ๆ ในลา้นนาทีม่เีจา้เมอืงทอ้งถ่ินปกครองอยู่ก็มี
ปฏิกิริยาที่แตกต่างกันไปตามแต่ละช่วงเวลา

ในระยะแรก ช่วง พ.ศ. 2307 เจ้าเมืองท้องถ่ินต่าง ๆ ในล้านนาให้
ความร่วมมือกับพม่าเป็นอย่างดี มีการส่งคนและเสบียงให้กองทัพพม่าใน
การร่วมตีกรุงศรีอยุธยา เมอืงนา่นสง่เจา้นายอา้ย ซ่ึงเป็นหลาน (ลกูของนอ้ง
สาว) ของเจ้าอริยวงษ์เข้าร่วมกองทัพพม่า เจ้านายอ้ายได้รับการกล่าวถึงใน 
"Yodayar Naing Mawgun" (โคลงโยธยาพ่าย โดย เล๊ะเวนรธา) ว่าเป็น
ผูน้ำากองทหารระดับเดยีวกับ Banya Thay Lon (พญาแสนหลวง?), Banya 
Thanlan (พญาสามลา้น?) และเจา้ฟา้เชียงตุง แต่สงครามกับกรงุศรอียุธยา
นัน้ยาวนานและยืดเย้ือไปหลายป ีอกีทัง้กองทัพจนียังเปดิแนวรบรกุสูดิ่นแดน
ของพมา่ลงมาจากตอนเหนอื ทำาให้บรรดาเจา้เมอืงท้องถ่ินในลา้นนาเริม่เอาใจ
ออกห่างจากพม่า
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เชียงใหม่นั้นเป็นศูนย์อำานาจสำาคัญของพม่าในล้านนาที่มี “โป่” (แม่ทัพ) 
ปกครองอยู่ ทำาให้ไม่เกิดการเปลี่ยนแปลงมากนัก ขณะที่ลำาปางซึ่งถูกใช้เป็น
พื้นที่ระดมพลของพม่าสำาหรับรุกลงทางใต้ก็ยังคงให้ความร่วมมือกับพม่าอยู่ 
แต่เมื่อถึงช่วงราว พ.ศ. 2308-2309 ผู้ดูแลเมืองหลายเมืองที่อยู่บริเวณรอย
ต่อเขตอำานาจของพมา่กับอาณาจกัรอืน่ (และนา่จะสมัผสัไดถึ้งแรงกดดันท่ีเกิด
ขึ้นจากกองทัพจีน) ก็เริ่มตัดความสัมพันธ์กับราชวงศ์คองบอง พระเมืองไชย 
เจ้าเมืองลำาพูนและเชกคายสุริยะเจ้าเมืองเถินพากัน “ฟื้นม่าน” (ลุกฮือต่อ
ตา้นพมา่) เจา้ฟา้คำาปวิผูป้กครองเชียงแสนทีเ่ป็นอกีศูนย์อำานาจหนึง่ของพมา่
ในลา้นนาก็หนอีอกจากเมอืงไปเข้ากับจนี เจา้เมอืงแพรท่ีช่่วยพมา่ปิดลอ้มกรงุ
ศรีอยุธยาอยู่ก็ยกทัพกลับเมืองเอาเสียด้ือ ๆ และในเมืองน่านเจ้าอริยวงษ์ 
ก็แข็งเมือง ทั้ง ๆ ที่หลานของตนยังติดตามไปกับกองทัพพม่า 

แม้จะเปิดศึกหลายด้านและเผชิญหน้ากับการแข็งเมืองจำานวนมากใน 
หรภิญุไชยเทศะ แต่การณก์ลบักลายเป็นว่ากองทพัของราชวงศค์องบองประสบ
ความสำาเรจ็ในทกุแนวรบ โดยสามารถบรรลเุป้าหมายในการตีกรงุศรอียุธยาได้
ใน พ.ศ. 2310 และสามารถป้องกันเมืองหลวง (อังวะ) จากการรุกรานของ
จีนราชวงศ์ชิงเอาไว้ได้ บรรดาเมืองต่าง ๆ ที่ก่อกบฏต่อพม่าจึงต้องเผชิญกับ
จุดจบไปด้วย เจ้าผู้ปกครองท้องถ่ินที่ต่อต้านพม่าถูกถอดออกแล้วแทนที่ด้วย
ขุนนางที่พม่าแต่งตั้งขึ้นใหม่ ในกรณีของน่านนั้นออกจะพิเศษอยู่สักเล็กน้อย 
กลา่วคอื แมเ้จา้อริยวงษจ์ะตอ่ตา้นพมา่ แตเ่จา้นายอา้ยกลบัอยู่ในกองทัพพมา่
และมคีวามดคีวามชอบในการช่วยตีอยุธยารวมถึงช่วยพมา่รบกับจนี ทำาให้แม้
จะมีการเปลี่ยนผู้ปกครองเมือง แต่ก็ยังคงเป็นคนในตระกูลหลวงติ๋น

อย่างไรก็ตาม ความสำาเรจ็ของพมา่ในการทำาสงครามต้องแลกมาดว้ยการ
ทุม่ทรพัยากรจำานวนมากไปในการศึก ท้ังการท่ีพมา่จำาเปน็ตอ้งอาศยัความช่วย
เหลอืจากขุนนางท้องถ่ินในลา้นนาทำาให้ราชสำานกัพมา่จำาเปน็ต้องตอบแทนดว้ย
การยืนยันอำานาจสทิธิในการดูแลปกครองตนเองของขุนนางทอ้งถ่ิน ทำาให้เกิด
ความขัดแย้งกันระหว่างขุนนางพม่าท่ีปกครองพื้นที่ล้านนาและขุนนางท้อง
ถ่ินอย่างรุนแรงข้ึน แมแ้มท่พัพมา่บางสว่นซ่ึงเห็นว่าขุนนางทอ้งถิน่ในลา้นนา 
จะเป็นกำาลงัหลกัในการรกัษาความสงบและเป็นฐานกำาลงัสำาหรบัรุกตอีาณาจกัร
ข้างเคียงจะพยายามระงับข้อพพิาทดังกลา่ว แต่ก็ไมป่ระสบความสำาเร็จ ความขัด
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แย้งบานปลายไปถึงข้ันวา่ขุนนางแต่ละฝา่ยปองร้ายจะเอาชีวิตกัน ทำาให้ในทีส่ดุ
พญาจา่บ้านเมอืงเชียงใหมแ่ละเจา้กาวิละผูป้กครองลำาปางตัดสนิใจ “ฟืน้มา่น” 
และดึงเอาสยาม (กรุงธนบุรี) ที่สามารถฟื้นตัวจากอำานาจของพม่าได้อย่าง
รวดเร็วเข้ามาเป็นผู้สนับสนุนตน

การดึงเอาสยามเข้ามามีส่วนร่วมในการชิงความเป็นเอกในพื้นท่ีอดีต
อาณาจกัรลา้นนาทำาให้พืน้ทีดั่งกลา่วถูกแบ่งออกเปน็สองกลุม่ก้อนอย่างชัดเจน 
คือ ฝ่ายท่ีเข้ากับพม่าซ่ึงมีฐานอำานาจหลักอยู่ท่ีเชียงแสน และฝ่ายที่ต่อต้าน
พมา่ซ่ึงมเีชียงใหมแ่ละลำาปางเป็นแกนนำา ท้ังสองฝา่ยทำาการรบและพยายาม
ดึงเอาผู้ปกครองท้องถิ่นตามเมืองต่าง ๆ ให้เข้าร่วมกับฝ่ายตนอยู่ตลอดเวลา 
เร่ืองดังกลา่วสง่ผลกระทบสำาคัญตอ่เมอืงนา่นและผูป้กครองในสายตระกูลของ
หลวงต๋ิน เพราะในด้านหนึง่เมอืงนา่นเข้ากับฝา่ยพมา่และพึง่พาเชียงแสน แต่
การแทรกแซงและพยายามคุกคามของทางสยาม (ผา่นเมอืงสวรรคโลก) และ
ลำาปาง ทำาให้ผู้ปกครองน่านสลับข้ัวอำานาจไปมาอยู่บ่อยครั้ง เหตุการณ์ดัง
กล่าวทำาให้น่านและเมืองในอาณัติเกิดความไม่มั่นคง มีการโยกย้ายคนไปมา 
ตามเมอืงต่าง ๆ เพือ่รบัมอืกับสถานการณเ์ฉพาะหนา้อยู่บ่อยครัง้ และยังผล
ไปสู่การทิ้งเมืองน่านให้รกร้างไปช่วงเวลาหนึ่ง

ในราว พ.ศ. 2326 สยามพบว่าในบรรดาเชลยชาวลาวทีก่วาดต้อนมาได้
จากเวียงจนัทน ์มเีจา้จนัทปโชต ขุนนางเช้ือสายหลวงติน๋ซ่ึงหนพีมา่ไปยังเวียง
จนัปะปนอยู่ด้วย จงึพยายามตัง้เจา้จนัทปโชตให้เป็นตัวแทนอำานาจของสยาม
ในตำาแหนง่เจา้มงคลวรยศ โดยมฐีานกำาลงัอยู่ท่ีเมอืงทา่ปลาซ่ึงใกลกั้บพรมแดน
ของสยามที่เมืองฝาง ในช่วงเวลาใกล้เคียงกันนั้น เมืองเชียงแสนก็ต้ังเจ้า 
อตัถวรปัญโญ ขุนนางเช้ือสายหลวงต๋ินอกีคนหนึง่เป็นเจา้เมอืงนา่น โดยมฐีาน
ทีม่ัน่อยู่ท่ีเมอืงเทิง ต่างฝา่ยต่างอา้งสทิธใินการปกครอง ทัง้ความชอบธรรมจาก
การแต่งตัง้และการเป็นเช้ือสายของหลวงติน๋ซ่ึงสบืทอดอำานาจตอ่เนือ่งกันมา 
การท่ีแต่ละฝา่ยท่ีมรีฐัขนาดใหญ่คอยหนนุหลงัแต่ไมม่ใีครปกครองเมอืงนา่นได้
อย่างแทจ้รงิโดยสมบรูณ ์ทำาให้นา่นตกอยู่ในสภาวะขาดเสถียรภาพ และแตก
ออกเป็น 2 สว่น คอื นา่นฝา่ยเหนอื (เข้ากับพมา่) และฝา่ยใต้ (เข้ากับสยาม)
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พม่�รบกับใครบ้�ง
พ.ศ. 2308-2310

จีน (ต้�ชิง)

พม่าราชวงศ์คองบองรบกับจีนราชวงศ์ชิงตั้งแต่ 
พ.ศ. 2308-2310 เป็นสงครามยืดเยื้อที่จีนส่งกอง 
ทัพลงมาถึง 4 ระลอก แต่พม่าสามารถป้องกัน
เมืองและสร้างความเสียหายให้ทัพจีนได้อย่างไรก็ตาม สงครามสร้างความ
เสียหายให้กับยุทธศาสตร์การขยายดินแดนของพม่าและทำาให้การค้ากับจีน
ตอนใต้ชะงัก ทำาให้ที่สุดแล้วจึงมีการเจรจาระหว่างกัน โดยต่างฝ่ายต่างอ้าง
ในบันทึกของตนว่าเป็นฝ่ายชนะ

หลวงพระบ�ง

อดีตศูนย์กลางของล้านช้าง เมืองหลวงพระบางใน
พุทธศตวรรษที่ 24 อ่อนแอลงมากจากสงครามกลางเมือง
กับเวียงจันทน์ และกลายเป็นเป้าให้พม่าพิชิตตั้งแต่ พ.ศ. 
2308 หลวงพระบางพยายามฟื้นตัวโดยอาศัยช่วงที่พม่า
เสียเวลาทำาสงครามกับจีน แต่ความเป็นไปได้ในการรื้อพื้น
อาณาจักรล้านช้างที่เป็นหนึ่งเดียวไม่สามารถทำาได้อีกต่อ
ไปแล้ว



211

อ�ระกัน (ยะไข่)

สงครามระหว่างพม่าและยะไข่เกิดขึ้นช่วง พ.ศ. 2327 
แสดงให้เห็นว่า แม้จะเสียอิทธิพลไปในสยามและบางส่วน
ของล้านนา แต่กำาลังรบของพม่าก็ยังคงแข็งแกร่ง และสามารถข้ามเทือก
เขาอาระกันโยมาเข้าพิชิตยะไข่ได้ สงครามกับยะไข่นำามาซึ่งการขยาย
อาณาเขตของพม่าไปยังทิศตะวันตกและ นำาไปสู่การตีมณีปุระและทำาให้พ 
รมแดนของพม่าและอินเดียในการปกครองของอังกฤษเข้าประชิดกัน

กรุงศรีอยุธย�

รู้จักกันในชื่อ "สงครามคราวเสียกรุงฯ" พม่าราชวงศ์ 
คองบองทำาสงครามยืดเยื้อในการทำาลายศูนย์อำานาจของ
อยุธยา ตั้งแต่ พ.ศ. 2309-2310 สงครามครั้งดังกล่าวเป็น
สงครามใหญ่ที่พม่าทุ่มสรรพกำาลังจำานวนมากและถือเป็นพระเกียรติของ
กษัตริย์พม่า อย่างไรก็ดีความมุ่งหมายที่จะเป็นเอกในภูมิภาคของพม่าถือว่า
ไม่สำาเร็จเพราะแม้จะตีกรุงศรีอยุธยาได้ แต่สงครามต่อเนื่องหลายด้าน
ทำาให้พม่าต้องถอนกำาลังส่วนใหญ่กลับ และไม่สามารถสถาปนาอำานาจใน
พื้นที่ของอยุธยาได้อย่างสมบูรณ์ ซึ่งตามมาด้วยการเกิดสภาพการเมืองแบบ
ชุมนุมในสยามหลังสงคราม
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น่�นขึ้นต่อกรุงรัตนโกสินทร์

สถานการณ์ของน่านเปลี่ยนแปลงและคลี่คลายลง ไม่ใช่เป็นเพราะฝ่าย
เหนือหรือฝ่ายใต้สามารถกุมอำานาจของเมืองน่านได้อย่างเบ็ดเสร็จ แต่เป็น
ผลมาจากการตัดสินใจผ่านการเจรจาระหว่างผู้นำาของทั้งสองฝ่าย ซ่ึงอันท่ี
จริงแล้วเป็นผลมาจากสถานการณ์ของการเมืองภายในภูมิภาคอีกทอดหนึ่ง

ในช่วงระหว่าง พ.ศ. 2317-2327 ไมไ่ด้มฝีา่ยใดทีส่ามารถกุมอำานาจสงูสดุ
ของพืน้ท่ีในแถบอดตีอาณาจกัรลา้นนาได้อย่างเบ็ดเสร็จ แตค่วามเคลือ่นไหว
ของกองทัพพมา่ใน พ.ศ. 2328 นัน้กลายเปน็หมดุหมายทีส่ำาคญัอยา่งย่ิง เพราะ
เป็นการเคลือ่นกำาลงัใหญ่โดยมุง่หวังทีจ่ะกลบัเข้ามามอีำานาจสมบูรณใ์นอาณา
บริเวณดังกล่าวและมุ่งเข้าสลายอำานาจของสยามอีกครั้ง นักประวัติศาสตร์
ไทยเรียกสงครามดังกล่าวว่า “สงครามเก้าทัพ”

ทว่าผลของสงครามครั้งนั้นไม่ได้เป็นไปตามที่พม่าคาดหวัง ฝ่ายสยาม
ไม่เพียงแต่จะสามารถป้องกันพื้นที่หลักของตนเองได้เท่านั้น แต่ยังสามารถ
ยกขึ้นไปสนับสนุนประเทศราชของตนทางตอนเหนือได้อีกด้วย สงครามครั้ง
นั้นไม่ได้ทำาให้อำานาจของพม่าในล้านนาสิ้นสุด แต่ทำาให้อิทธิพลเริ่มลดถอย
ลง ท้ังยังสง่ผลกระทบสำาคัญตอ่มมุมองของขุนนางทอ้งถ่ินต่ออำานาจของพม่า 
หนึ่งในผู้ที่มีความเคลื่อนไหวอย่างชัดเจนภายหลังสงครามครั้งนั้นคือ เจ้า 
อัตถวรปัญโญ ผู้ปกครองน่านเหนือ

ในราว พ.ศ. 2329 เจ้าอัตถวรปัญโญเริ่มเคลื่อนย้ายครัวเรือนในบังคับ
ของตนจากเมืองเทิงและเมืองชลาว (เชียงคำา) ให้อพยพลงใต้สู่เมืองน่าน 
การเคลื่อนกำาลังคนดังกล่าวมีเป้าหมายเพื่อถอยหนีออกจากพื้นที่อำานาจของ
เชียงแสนไปในตัว ในระยะแรกฝ่ายน่านใต้ตอบสนองต่อความเคลื่อนไหว 
นี้ด้วยความหวาดระแวง แต่ภายหลังเมื่อเจ้าอัตถวรปัญโญเข้าพบเจ้า 
มงคลวรยศด้วยตัวเองและเกิดการเจรจากันข้ึน ฝ่ายเจ้ามงคลวรยศก็มอบ
สิทธิขาดของเมืองน่านท้ังหมดให้กับเจ้าอัตถวรปัญโญ ทำาการรวมน่านเหนือ
น่านใต้ให้กลายเป็นน่านเดียว
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จุดเริ่มต้นของก�รฟื้นฟูน่�นใหม่

เจา้อตัถวรปญัโญได้สทิธสิมบูรณใ์นการปกครองเมอืงนา่น แต่โดยสถานะ
ไม่ได้เป็นเจ้าเมืองใต้ปกครองของพม่าอีกต่อไปแล้ว พระองค์เดินทางไปเข้า
เฝ้าพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกใน พ.ศ. 2331 ซ่ึงทำาให้แน่ชัด
ว่าเมืองน่านย้ายฝั่งมาอยู่ข้างสยามอย่างเต็มตัว การเข้าเฝ้ากษัตริย์สยามยัง
ทำาให้เจ้าอัตถวรปัญโญได้รับการค้ำาประกันในการเป็นผู้ปกครองน่านจากทาง
สยามอีกด้วย ในทางหนึ่งการสวามิภักด์ิดังกล่าวคือการยกสถานะของน่าน
ให้เป็นประเทศราชของสยาม ซ่ึงเป็นการยกสถานะของเจ้าอัตถวรปัญโญ
จากเพียงเจ้าเมืองให้สูงข้ึนในฐานะ “เจ้าฟ้า” (เจ้าผู้ปกครองผู้มีสิทธิขาดใน
การปกครองดินแดนของตนอย่างสมบูรณ์) และสถานะของน่านซ่ึงเคยเป็น
ปริมณฑลในการปกครองของเชียงใหม่มาอย่างช้านาน ก็กลับกลายมาเป็น
เขตปกครองตนเองอย่างเอกเทศอีกครั้งหนึ่ง

แต่ความมั่นคงในสถานะทางการเมืองเป็นแค่เพียงความสำาเร็จเบ้ืองต้น
ของเจ้าผู้ปกครองน่านเท่านั้น สิ่งท่ีเจ้าผู้ปกครองน่านต้องทำาภายหลังจากนี้ 
คือการประคับประคองและรักษาสถานภาพของน่านเอาไว้ให้มั่นคงต่อไป 
เจา้ผู้ปกครองนา่นจำาเป็นต้องฟืน้ฟอูำานาจและบา้นเมอืงของตนจากเศษซากปรกั
หักพงัท่ีมอียู่เดิม และเริม่ตน้การเดนิทางอนัเป็นปฐมบทของ “นา่นใหม”่ ขึน้มา
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เมืองหิน: ก่อนจะมุ่งขึ้นเหนือ

“ทิวทัศน์ที่สงบเงียบของหุบเขาแห่งลำาน้ำาหิน อีกทั้งหมู่บ้าน ต้นตาล และนาข้าวสีทอง 
วัวเลี้ยงตัวน้อยๆ เดินไปมา ช่างเป็นความแตกต่างที่มีเสน่ห์จากป่าดงพงไพรที่เราได้

เดินทางผ่านมา ดูเหมือนว่าเราได้กลับมาสู่ความศิวิไลซ์อีกครั้งหนึ่ง” 

- H. Warington Smyth, Five years in Siam (from 1891-1896)

ท่าปลาเป็นพืน้ทีด่่านใตข้องเมอืงนา่นมาเปน็ระยะเวลานานแลว้ พืน้ทีด่งั
กลา่วอยู่ใกลกั้บปลายพรมแดนของนา่นทีผ่าเลอืดซ่ึงแบ่งดินแดนบนลำาน้ำานา่น
กับเมอืงฝางท่ีหลกัพระโคนสามแสน พืน้ทีพ่รมแดนดังกลา่วเป็นทีย่อมรบัและ
รู้จักกันดีโดยคนท้องถิ่นและพ่อค้านักเดินทางที่ใช้แม่น้ำาน่าน (หรือ แม่น้ำาโพ 
ตามคำาเรยีกของนกัเดินทางชาวตะวันตกบางกลุม่) เป็นเสน้ทางเช่ือมระหว่าง
สองดนิแดน เกลอื, เคร่ืองเทศ, และยางรกัถูกพอ่ค้าทอ้งถ่ินสง่ต่อเปน็ทอด ๆ 
ในบรเิวณนา่นใต้และสยามตอนเหนอื ขณะทีเ่ขาสตัว์และหนงัสตัว์ถูกลำาเลยีง
ไปรวมกันยังตลาดใหญ่ที่พิษณุโลกก่อนจะไปรวมตัวที่ปากน้ำาโพเพื่อมุ่งหน้าสู่
อยุธยาแล้วส่งออกทางทะเลสู่ตลาดโลก 

ท้ังนีไ้มไ่ด้หมายความว่าแมน่้ำานา่นจะเปน็เสน้ทางเช่ือมโยงดินแดนระหว่าง
ฟากใต้และฝัง่เหนอืไดโ้ดยสะดวก นกัเดินทางมอืใหมท่ีมุ่ง่หวังจะให้แมน่้ำานา่น
ย่นระยะเวลาเดินทางข้ึนสูต่อนเหนอืจะต้องพบกับความผดิหวังท่ีทา่แฝก ก่อน
จะถูกบังคับให้ต้องเปลี่ยนวิธีการเป็นเดินเท้าเข้าป่าเพื่อมุ่งหน้าสู่ตอนเหนือ 
พื้นที่จากท่าแฝกสู่เมืองลีที่แม้จะมีคนสัญจรแต่ก็รกร้างและกันดาร ชุมชนท่ี
บางตาทำาให้ภาพของป่าเขาถูกขับให้เด่นชัดข้ึนไปอกี ดังนัน้จงึไมน่า่แปลกใจที่
นักเดนิทางโดยเฉพาะชาวตะวนัตก เชน่ วารงิตนั สมธิ เมื่อเดนิทางพน้ออก
จากป่ามาพบกับไรน่าสาโทบนท่ีราบขนาดใหญ่หลงัจากไมไ่ด้เห็นมาหลายวันจะ

น�หมื่น: รอยต่อและท�งผ่�น
บทที่ 2
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เกิดความประทับใจและรูส้กึปลอดภยัทีต่นไดก้ลบัสูพ่ืน้ท่ี “เมอืง” อกีครัง้หนึง่

ชุมชนกสิกรรมบนที่ราบท่ีถูกกล่าวถึงนั้นก็คือ เมืองหิน ต้ังอยู่ทางตอน
ใต้ของเมืองน่านบริเวณเดียวกับเส้นทางของลำาน้ำาหิน เมืองดังกล่าวตั้งอยู่
ห่างจากลำาน้ำาน่าน ซ่ึงหากมุ่งเดินทางโดยอาศัยแม่น้ำาน่านเป็นเส้นทางหลัก
ย่อมจะไม่ผ่านพื้นที่ดังกล่าวนี้ ทว่าด้วยสภาพของแม่น้ำาน่านในช่วงบริเวณ
เมืองหินไม่สะดวกต่อการเดินทาง นักเดินทางจึงจำาเป็นต้องเดินทางโดยทาง
บก และจำาเป็นต้องเดินทางผ่านเมืองหินเพียงอย่างเดียว ข้อจำากัดดังกล่าวนี้
เองท่ีทำาให้เมอืงหินกลายเป็นเมอืงทางผา่นสำาหรบัเสน้ทางหลกัสูเ่มอืงนา่นไป
โดยปรยิาย การถูกระบุช่ือไว้ในตำานานพืน้เมอืงเชียงใหม่ในฐานะเมอืงลกูของ
เมอืงนา่นท่ีถูกกองทัพอยุธยาทีย่กทัพจากทางใต้ข้ึนมาตีในช่วงพทุธศตวรรษที ่
21 เป็นหลักฐานที่ยืนยันถึงสถานะเมืองทางผ่านของเมืองหินได้เป็นอย่างดี

อย่างไรก็ตาม ตำานานพืน้เมอืงเชียงใหมเ่ป็นหลกัฐานประเภทพงศาวดาร
ชิ้นเดียวที่ออกชื่อเมืองหิน และออกชื่อเพียงครั้งเดียวเท่านั้นในช่วงความขัด
แย้งระหว่างล้านนากับอยุธยา เนื่องจากการขับเคี่ยวทำาสงครามกันระหว่าง
สองอาณาจกัรไมไ่ดใ้ช้พืน้ทีข่องนา่นเป็นสนามรบหลกั ทัง้เมอืงนา่นเองก็ไมใ่ช่
จุดระดมพลท่ีดีสำาหรับการยกทัพลงไปตีอยุธยา ในพุทธศตวรรษที่ 22 พม่า
ใช้ล้านนาเป็นฐานระดมพลเพื่อยกทัพลงใต้โดยใช้แม่น้ำาปิงเป็นเส้นทางหลัก 
ทำาให้พื้นท่ีตามลุ่มน้ำาน่าน รวมถึงเมืองหิน ถูกละความสนใจจากบันทึกของ
ราชสำานักไป

เมอืงหินไมป่รากฏช่ืออกีเลยในหลกัฐานประเภทพงศาวดาร ไมว่่าจะของ
เชียงใหม่, พม่า, สยาม หรือแม้กระทั่งของน่านเอง แต่ตัวตนของเมืองหิน
ไม่ได้หายไปแต่อย่างใด ช่ือและเร่ืองราวของเมืองหินยังคงปรากฏอยู่ในหลัก
ฐานอืน่ เช่น ในจารึกวัดพระเชตพุน (รชักาลที ่3) ทีร่ะบุช่ือเมอืงหินในฐานะ
เมอืงลกูของเมอืงนา่น ในกฎหมายอาณาจกัรหลกัคำาของเมอืงนา่นทีแ่สดงถึง
อาณาเขตของนา่นยุคพทุธศตวรรษท่ี 25  หรือในเอกสารคราวทางเมอืงนา่น
ทีแ่สดงเสน้ทางการเดนิทางจากเมอืงนา่นไปแหลง่พืน้ทีอ่ืน่ ๆ ช่ือของเมอืงหิน
ยังคงถูกให้ความสำาคัญในฐานะเมืองด่านใต้ของน่านและเมืองบนเส้นทางไป
สู่เมืองทางตอนใต้ 
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“...เมืองงั่วไพหิน 8,000 เมืองหินไพปากลี 16,000 
ปากลีไพบ้านแฝก 5,000 บ้านแฝกไพบ้านยอร 5,000 

บ้านยอรไพปากลีซะตุม 5,000 ปากลีซะตุมไพแก่งจัน 5,000 
แก่งจันไพหาดลี 5,000 หาดลีไพชะลิมท่าปา 5,000 ท่าปาไพปากปาด 5,000 

ปากปาดไพแก่งต้อง 5,000 แก่งต้องไพแก่งตาน 5,000 
แก่งตานไพปากสลอง 5,000 ปากสลองไพปากถับ 5,000 
ปากถับไพหลักพระโคนสามแสนแดนที่ขันธสีมา 5,000...”

คราวทางด่านใต้, หนังสือพื้นนาเมืองน่าน

การมท่ีีตัง้คอ่นอยู่ทางใตข้องพืน้ท่ีพนันาเมอืงนา่นทำาให้อาจพออนมุานได้
ว่า เมือ่นา่นเกิดแตกเป็นสองฝัง่ (นา่นเหนอื-นา่นใต้) ในช่วงต้นพทุธศตวรรษ
ที่ 24 เมืองหินควรจะเป็นพื้นที่ในอำานาจของเจ้ามงคลวรยศ ซึ่งขึ้นกับสยาม 
(และกลายเป็นหนา้ด่านป้องกันสยามเผ่ือกองทัพพมา่นกึอยากจะยกทัพลงใตไ้ป
โดยปรยิาย) สนันษิฐานวา่ภายหลงัจากการต้ังชุมนมุทีท่า่ปลาได้อย่างสมบูรณ์
แล้ว เจ้ามงคลวรยศคงเริ่มพยายามฟื้นฟูเมืองต่าง ๆ ตามเส้นทางมุ่งจากใต้
สู่เมืองน่านเป็นลำาดับ และสามารถต้ังชุมชนขนาดเล็กไว้ที่เมืองสาได้สำาเร็จ 
อย่างไรก็ดี ขนาดของชุมชนตามเมืองต่าง ๆ อาจยังไม่ได้ใหญ่โตหรือมั่นคง
พอ สงัเกตจากการทีเ่จา้มงคลวรยศยังคงไมย่อมทิง้ฐานทีม่ัน่ในทา่ปลาไป และ
แม้แต่ชุมชนระยะแรกในเมืองสาก็เป็นเพียงชุมชนขนาดเล็ก สาเหตุหนึ่งคง
เนื่องด้วยจำานวนพลเมืองของน่านใต้ที่ค่อนข้างมีจำากัด และเจ้ามงคลวรยศ 
เองก็ยังติดพันอยู่กับการพยายามสร้างเสถียรภาพที่ท่าปลา

การฟืน้ฟเูมอืงหินอย่างจริงจงั รวมถึงประดาเมอืงทางผา่นสูเ่มอืงนา่นนา่
จะเริ่มต้นข้ึนอย่างแท้จริงในยุคของเจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญหลัง พ.ศ. 2329 ที่
นา่นเหนอืและนา่นใตเ้จรจารวมตัวกัน เพราะการมาของเจา้ฟา้อตัถวรปญัโญ
นัน้ไมใ่ช่เป็นแคเ่พยีงการเดนิทางมาแตต่วั หากแต่ทำาการอพยพเทครัวคนฝา่ย
น่านเหนือจากเมืองเทิงและซลาว (เชียงคำา) ลงมาด้วย ผู้คนจากพื้นที่ตอน
เหนอืเหลา่นีเ้องทีจ่ะเข้าจบัจองพืน้ท่ีตัง้ชุมชนให้เกิดการขยายตัวและสามารถ
ตั้งเมืองตามพื้นที่ต่าง ๆ ได้อย่างมั่นคงอีกครั้ง
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พื้นท่ีปัจจุบันของเมืองหินอยู่ในเขตตำาบลสถาน อำาเภอนาน้อย, ตำาบล
บ่อแก้ว และตำาบลนาทะนุง อำาเภอนาหมื่น หลายชุมชนมีช่ือที่ข้ึนต้นด้วย 
“นา” สะท้อนถึงพื้นท่ีเดิมของชุมชนที่น่าจะเคยเป็นที่รกร้างก่อนจะมีความ
พยายามเปลี่ยนให้เป็นพื้นที่กสิกรรมเพื่อเลี้ยงพลเมือง แม้จะไม่สามารถระบุ
ได้อย่างชัดเจนว่าชุมชนและผู้คนในเขตตำาบลต่าง ๆ ตั้งข้ึนเมื่อใด (อาจต้ัง
ซ้อนทับชุมชนเดิมที่มีอยู่มาก่อนด้วยซ้ำา) และเป็นกลุ่มคนจากไหน แต่ทั้งนี้
ก็ปรากฏหลักฐานประเภทคัมภีร์ศาสนาภายในวัดนาหวายว่าชุดคัมภีร์ท่ีมีอยู่
ถูก “อัญเชิญมาจากเมืองเทิง” ซ่ึงดูจะสอดคล้องกันดีกับการเคลื่อนย้ายคน
ลงมาของเจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญ ซึ่งเป็นช่วงเวลาเดียวที่น่านใต้และเมืองเทิงมี
ความสัมพันธ์ต่อกันโดยตรง

แมว่้าเมอืงหินจะถูกฟืน้ฟข้ึูน แตก่ลบัไมไ่ด้เป็นพืน้ทีฐ่านอำานาจของเจา้ฟา้
อตัถวรปัญโญแต่อย่างใด สาเหตอุาจเปน็เพราะพืน้ทีก่สกิรรมภายในเมอืงหิน
ยังค่อนข้างจำากัดและอาจไม่พอเลี้ยงพลเมืองจำานวนมากได้ ท้ังสถานการณ์
ภายในภมูภิาคระหว่างสยามกับพมา่ก็ยังไมแ่นน่อน ทำาให้เจา้ฟา้อตัถวรปัญโญ
จำาเป็นต้องหาพื้นท่ีท่ีมีชัยภูมิเหมาะสำาหรับการป้องกันตนเองที่ดีกว่าเมืองหิน 
และปณิธานของเจ้าผู้ปกครองน่านในการฟื้นฟูเมืองน่านเองก็เป็นแรงขับให้
ชุมชนมุ่งเคลื่อนตัวสู่ตอนเหนือเป็นสำาคัญ สถานะของเมืองหินจึงเป็นชุมชน
ในลกัษณะสว่นขยายจากเมอืงง่ัวท่ีเป็นพืน้ทีศ่นูย์กลางในระยะแรกอกีช้ันหนึง่

ทั้งนี้ การย้ายเมืองข้ึนเหนือของเจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญไม่ได้ทำาให้เมืองหิน
สลายตัว เมืองและผู้คนท่ีตั้งถ่ินฐานยังคงดำารงอยู่ เพียงแต่ไม่ได้ถูกให้ความ
สำาคญัอย่างเดน่ชัดในเอกสารของราชสำานกัเทียบเทา่บรรดาเมอืงใหญ่ทัง้หลาย 
เมอืงหินยังคงมผีูค้น มชีีวิต และยังคงเป็นเมอืงทางผา่นทีผู่เ้ดนิทางลงใต้จาก
เมอืงนา่น และข้ึนเหนอืจากเมอืงฝาง จะต้องถูกบังคับให้เดินทางผา่นอยู่เสมอ 
ย่ิงไปกว่านัน้ การสถาปนาความเป็นเอกเทศของเจา้ผูป้กครองนา่นสรา้งความ
สำาคญัให้กับพืน้ทีด่่านใต้นีอ้กีครัง้ เพราะเจา้ผูป้กครองนา่นเป็นเจา้ประเทศราช
ขึ้นกับสยาม ทำาให้มีพันธะที่จะต้องส่งบรรณาการสู่เมืองใต้ รวมถึงมีการเดิน
ทางลงใต้มารับเสดจ็เมือ่กษตัรย์ิสยามหรอืเจา้นายคนสำาคัญเดินทางข้ึนมาหัว
เมอืงเหนอื ทำาให้เมอืงหินทีเ่ปน็เมอืงสำาคญัท่ีต้ังอยู่บนเสน้ทางจากนา่นสูแ่ดน
ใตก้ลายเป็นเมอืงทีเ่จา้ฟา้เดินทางผา่นไปโดยปรยิาย พบัสาวัดนาหวายบันทกึ
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อย่างภาคภูมิใจว่าทุกคร้ังที่เจ้าฟ้าจากน่านเดินทางลงใต้จะต้องเข้ามาท่ีเมือง
และวัดในชุมชนของตน

ทุกวันนี้เมืองหินซ่ึงกลายเป็นอำาเภอนาหมื่นสูญเสียสถานะของเมืองบน
เส้นทางสู่เมืองน่านไปแทบจะสมบูรณ์แล้ว การรวมกับสยามทำาให้หลักพระ
โคนสามแสนขาดความหมายในการบ่งบอกเขตแดนไป การตัดถนนที่ดีข้ึน
ทำาให้มีทางเลือกอื่นที่สะดวกกว่าการวกเข้าเมืองในหลืบเขา ขณะที่เส้นทาง
น้ำาจากเมืองพิชัย (อุตรดิตถ์) ก็ถูกกั้นด้วยเขื่อนสิริกิติ์ 

จากเส้นทางส่วนใต้ในเส้นทางบกดังกล่าวนี้เอง ที่ผู้มาเยือนจะสามารถ
เดนิทางมุง่ข้ึนเหนอืตาม “เสน้ทางสายเจา้ฟา้” และย้อนรอยการฟืน้ฟรูฐันา่น
ของเจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญแห่งราชวงศ์หลวงติ๋น พร้อมสัมผัสกับพยานหลัก
ฐานในอดีตกาลที่ยังทิ้งร่องรอยมาถึงปัจจุบันให้ผู้เดินทางได้เข้าใจและรับรู้ถึง
ประวัติศาสตร์ของน่านใต้ได้อย่างสมบูรณ์
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น�น้อย: จุดเริ่มต้นของก�รฟื้นฟู
บทที่ 3

เมืองงั่ว: “ด้วยสัจอธิษฐ�น”

โดยสภาวะทางการเมอืงของนา่นภายใต้การนำาของเจา้ฟา้อตัถวรปญัโญซ่ึง
เป็นประเทศราชภายใต้การรบัรองของสยาม สถานการณภ์ายในภมูภิาคทียั่งมี
สงครามและการปลน้สะดมกันระหว่างกลุม่ทีฝ่กัใฝพ่มา่กับกลุม่ทีต่่อต้านพมา่อยู่
อย่างต่อเนือ่ง การมศีนูย์กลางอยู่ใกลกั้บพืน้ทีอ่ำานาจของสยามอย่างทา่ปลานา่
จะเป็นทางเลอืกท่ีดีสำาหรับการเป็นฐานกำาลงัท่ีสามารถร้องขอความช่วยเหลอื
จากสยามไดท้กุเมือ่ แตพ่ืน้ท่ีของท่าปลาไมไ่ดเ้ป็นแหลง่ท่ีเหมาะสำาหรบัการตัง้
ชุมชนขนาดใหญ่ และย่ิงไมเ่หมาะสำาหรบัการควบคุมพืน้ทีท่างยุทธศาสตร์ของ
นา่น เห็นไดจ้ากในสมยัของเจา้มงคลวรยศทีแ่มจ้ะตัง้ศูนย์กลางอยู่ทีท่า่ปลาแต่
ก็มกีารพยายามขยายชุมชนข้ึนไปทางเหนอือยู่เรือ่ย ๆ ความพยายามของเจา้
มงคลวรยศนัน้ไมค่่อยประสบความสำาเร็จนกั เพราะชุมชนท่ีต้ังอยู่มขีนาดเลก็
และไม่มั่นคง (เจ้าสมณะ น้องของเจ้ามงคลวรยศที่คุมกำาลังอยู่ที่เมืองสาถึง
กับแตกหนีถอยลงมาง่าย ๆ ในตอนที่เจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญยกคนลงมาทางใต้
ในหนแรก) แต่การมาของเจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญพร้อมคนในบังคับจำานวนมาก
ทำาให้การตั้งชุมชนมีความมั่นคงมากข้ึน และในความเป็นจริง การมีคนมา
เพิ่มเติมยิ่งเป็นเหตุที่บังคับให้เจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญยิ่งต้องขยายการตั้งถิ่นฐาน
ขึ้นไปบริเวณตอนเหนือมากยิ่งขึ้น

การมีพื้นท่ีสำาหรับทำาการเพาะปลูกท่ีพอเลี้ยงดูคนจำานวนมาก ถือเป็น
ปัจจยัสำาคญัท่ีทำาให้เจา้ฟา้อตัถวรปัญโญย้ายศนูย์กลางข้ึนมายังเมอืงง่ัว พืน้ที่
ดงักลา่วสามารถตอบสนองตอ่ความตอ้งการทัง้ในเรือ่งการต้ังถ่ินฐานและการ
สนบัสนนุเสบียงอาหารให้กับคนจำานวนมากทีต่ดิตามมาจากเมอืงเทงิและซลาว
ได้ นอกจากนีเ้มอืงง่ัวยังเช่ือมตอ่ทางบกเข้ากับเมอืงหิน ซ่ึงเป็นอกีพืน้ท่ีหนึง่ที่
เป็นสว่นต่อขยายของชุมชนกสกิรรมในเมอืงง่ัว และสามารถสนบัสนนุซ่ึงกัน
และกันได้ทั้งในแง่ของปริมาณผลผลิตข้าวและกำาลังคน
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ทัง้นี ้พืน้ทีก่สกิรรมไมใ่ช่ปัจจยัเพยีงอย่างเดียวทีเ่ป็นเง่ือนไขกำาหนดแหลง่
ตัง้ศนูย์กลางอำานาจในระยะแรกของเจา้ฟา้อตัถวรปัญโญ เพราะไมใ่ช่ว่าพืน้ท่ี
เกษตรใดก็สามารถเป็นที่ต้ังเมืองได้ หากพิจารณาเพียงแหล่งกสิกรรมก็มีตัว
เลอืกอืน่ทีดี่กว่าเมอืงง่ัวในการต้ังถ่ินฐานได้ แตเ่ง่ือนไขอกีประการคอื พืน้ทีด่งั
กลา่วมขีนาดทีเ่หมาะสมกับจำานวนประชากรและความสามารถในการดูแลได้
อย่างท่ัวถึงในช่วงเวลานัน้ ๆ  ด้วย เมอืงง่ัวเป็นเมอืงทีม่ขีนาดไมใ่หญ่เกินไปและ
น่าจะเหมาะสมกับจำานวนประชากรของน่านยุคแรกของการฟื้นฟูในขณะนั้น 

นอกจากนี ้เมอืงง่ัวยังถือเปน็เมอืงทีม่คีวามโดดเด่นในแง่ของการปอ้งกัน
ตวัอกีเมอืงหนึง่ เพราะเข้าถึงไดย้ากทัง้จากทางเหนอื ทางตะวันออก และทาง
ตะวันตก (ซ่ึงติดต่อโดยตรงกับพืน้ท่ีของรฐัอืน่) การเดินทางจากทางตะวันออก
และตะวันตกจะตอ้งผา่นพืน้ท่ีภเูขาซ่ึงสามารถต้ังกำาลงัสกัดหรือดักซุ่มไว้รอได้ 
ขณะท่ีการเดนิทางลงมาสูเ่มอืงง่ัวดว้ยแมน่้ำานา่นก็ไมส่ามารถทำาได้ เพราะจะ
ถูกขวางด้วยเกาะแก่งทีท่ำาให้ยากตอ่การเดินทางจนทพัท่ีจะเดนิทางมาจำาตอ้ง
ถูกบีบให้ใช้เส้นทางบกเพียงเท่านั้น ข้อได้เปรียบทางภูมิศาสตร์ของเมืองง่ัว 
ดงักลา่วนีเ้คยแสดงผลให้เห็นมาแลว้ในช่วงเวลาก่อนหนา้ คือเมือ่ พ.ศ. 2322 
ที่เจ้ามโนสามารถรบเอาชนะกองทหารของพระยาสวรรคโลกซ่ึงยกทัพหมาย
จะเข้ามากวาดต้อนคนจากเมืองน่านได้

ความมั่นคง ความปลอดภัย และความสามารถในการเลี้ยงดูประชากร
ดงักลา่ว แมจ้ะเปน็แคเ่พยีงระยะแรกของการต้ังเมอืง แต่เมือ่พจิารณาบริบท
ของภูมิภาคในช่วงต้นพุทธศตวรรษท่ี 24 ซ่ึงเต็มไปด้วยการสู้รบกันระหว่าง
กลุ่มเมืองต่าง ๆ และการแย่งชิงพื้นที่ทางอำานาจกันระหว่างสยามและพม่า
แล้ว การท่ีเมืองใดเมืองหนึ่งสามารถส่งสัญญาณให้กลุ่มคนจากดินแดน 
อื่น ๆ เห็นได้ว่า เมืองของตนมีความเข้มแข็งมากพอท่ีจะดูแล สร้างความ
สงบสุข และให้ความคุ้มครองแก่คนที่เข้ามาอยู่ในพื้นท่ีของตน ย่อมนำามา
ซ่ึงการชักนำาให้กลุ่มคนที่เบ่ือหน่ายต่อการถูกปล้นสะดมและถูกลูกหลงจาก
สงครามตามแหล่งต่าง ๆ โดยเฉพาะในบริเวณเขตอิทธิพลของเชียงแสนที่
ตดิพนัการรบกับเชียงใหมอ่ย่างต่อเนือ่ง มองเห็นลูท่างในการต้ังถ่ินฐานใหมใ่น
พืน้ท่ีท่ีปลอดภยัและห่างจากสงคราม ด้วยเหตนุี ้จงึพบว่าในช่วงเวลาดังกลา่ว 
ราชวงษปกรณพ์งศาวดารนา่นจะกลา่วถึงการเคลือ่นย้ายของคนจากแหลง่อืน่
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เพื่อเข้ามาอยู่เมืองน่านอย่างชัดเจน เช่น การมาของชาวยองใน พ.ศ. 2333 
และชาวเชียงของใน พ.ศ. 2334 การมาถึงระลอกใหมข่องกลุม่คนเหลา่นีล้ว้น
นำามาซ่ึงการเพิม่ประชากรและเร่งการขยายตวัของเมอืงง่ัว อนัจะนำาไปสูก่าร
ฟื้นตัวอย่างรวดเร็วของเมืองน่านในช่วงเวลาต่อมา

ทัง้ความมัน่คงในการตัง้ศูนย์อำานาจ พืน้ท่ีกสกิรรม และการขยายตัวของ
ชุมชนซ่ึงเกิดข้ึนจากการเคลื่อนย้ายคนจากแหล่งอื่นมาต้ังถ่ินฐานยังเมืองง่ัว 
สง่ผลต่อเนือ่งไปถึงความพรอ้มในการเกณฑ์กำาลงัคนในสงักัดเพือ่เป็นแรงงาน
ของรฐั เห็นได้อย่างชัดเจนว่า พืน้ท่ีของเมอืงง่ัวนีเ้องท่ีเจา้ฟา้อตัถวรปญัโญใช้
เป็นจดุเริม่ต้นของการฟืน้ฟนูา่น และจากปัจจยันีเ้องทีพ่ระองคจ์ะเริม่ตน้การ
เดินทางของการฟืน้ฟพูืน้ทีอ่ืน่ของนา่นข้ึนมาใหมไ่ด้อย่างแทจ้รงิ แต่ในบรรดา
องคป์ระกอบสนบัสนนุเร่ืองราวท้ังหมดท้ังปวงแลว้ หลกัฐานช้ินหนึง่ซ่ึงแสดง
ให้เห็นอย่างชัดเจนว่าเร่ืองราวของการฟืน้ฟเูมอืงนา่นโดยเจา้ฟา้อตัถวรปัญโญ
ได้เร่ิมต้นข้ึนที่เมืองง่ัวและกล่าวเชิดชูว่าจากจุดเร่ิมต้นที่เมืองง่ัวนี้เองที่จะนำา
ไปสู่ความรุ่งเรืองของน่านใหม่ภายใต้ราชวงศ์หลวงต๋ิน คือ ราชวงษปกรณ์
พงศาวดารน่าน ที่ชำาระขึ้นโดยแสนหลวงราชสมภาร

เป็นท่ีทราบกันว่า ราชวงษปกรณ์พงศาวดารน่านชำาระข้ึนในสมัยของ
พระเจ้าสุริยพงษ์ผริตเดช เจ้าผู้ปกครองนครน่านในราชวงศ์หลวงต๋ิน จึง
เป็นเรื่องธรรมดาที่เนื้อหาภายในพงศาวดารจะกล่าวในลักษณะช่ืนชมและ
ให้ความสำาคัญกับเจ้าผู้ปกครองในเช้ือเครือของหลวงติ๋น โดยเฉพาะในสาย
ตรงท่ีเจ้าผู้อุปถัมภ์ของแสนหลวงราชสมภารสืบสายมา แม้กระนั้นเนื้อหา
เก่ียวกับเจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญในพงศาวดารน่านเองก็ถือว่าถูกให้ความสำาคัญ
ไว้อย่างสูงเป็นพิเศษ

แสนหลวงราชสมภารให้ภาพเจา้ฟา้อตัถวรปญัโญไวห้ลายลกัษณะ แต่ลว้น
เป็นไปในทำานองทีส่อดคลอ้งกัน กลา่วคอืเป็นผูน้ำาทีต่อ่สูเ้พือ่ฟืน้ฟนูา่น เป็นผู้
รวบรวมผูค้นจากหลายสารทิศทีละเลก็ทีละนอ้ยจนตัง้บา้นเมอืงข้ึนมาได ้และ
เปน็ผูน้ำาพานา่นไปสูยุ่คใหมอ่นัรุง่เรืองภายใต้ราชวงศใ์หม ่คือราชวงศห์ลวงต๋ิน 
ราชวงษปกรณพ์งศาวดารนา่นในสว่นเนือ้หาเก่ียวกับเจา้ฟา้อตัถวรปญัโญนัน้
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ไมใ่ช่เพยีงบนัทกึถึงกรณยีกิจของเจา้ผู้ปกครองเท่านัน้ หากยังสือ่ถึง “การเดิน
ทางเพื่อฟื้นฟูเมืองน่านของเจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญ” ไปโดยปริยาย

ในเร่ืองที่เล่าถึงการเดินทางของเจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญนั้น ราชวงษปกรณ์
พงศาวดารน่านได้กล่าวถึงเรื่องราวในเมืองงั่วไว้ว่า 

“เถิงจุลสักราชได้ 1154 ตัว ปีเต่าไจ้ เดือน 8 ลง 8 ค่ำา วันอาทิตย์ยามแถจักใกล้
รุ่งเที่ยงวัน อาชญาเจ้าหลวงตนชื่ออัตถวรปัญโญเปนประธาน แลเจ้านายท้าวขุนทั้ง
หลายทั้งมวล พร้อมกันสร้างแปงก่อยังเจดีย์เจ้ายังวัดนาลาบเมืองงั่ว แรกก่อตั้งวัน
นั้นแล ในพระเจดีย์เจ้าหลังนี้ อาชญาเจ้าหลวงอัตถวรปัญโญท่านหากตั้ง สร้างเอา

ใหม่ด้วยคำาสัจอธิษฐานของท่านแล...”

ข้อความนีแ้สดงให้เห็นถึงการสร้างเจดย์ีองค์ใหมใ่นวัดนาราบ โดย “สจัอธิษฐาน” 
ของเจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญ ซ่ึงเสมือนตัวแทนของการเร่ิมฟื้นฟูน่านใหม่ของ
พระองค์ที่เริ่มต้นขึ้นที่เมืองงั่วนี้เอง

การเพิ่มจำานวนประชากรในสังกัดได้อย่างรวดเร็วเป็นความสำาเร็จครั้ง
ใหญ่ของเจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญในแผนการฟื้นฟูน่าน ท้ังนี้ สิ่งที่มาพร้อมกับ
การเพิ่มจำานวนของประชากรคือปัญหาเร่ืองพื้นที่สำาหรับการตั้งถ่ินฐานและ
พืน้ท่ีกสกิรรมของชุมชน แมเ้มอืงง่ัวจะมพีืน้ทีพ่อสมควรแต่ไมอ่าจตอบสนอง
ตอ่ความต้องการดงักลา่วได้อย่างเต็มท่ี การแสวงหาพืน้ทีใ่หมท่ี่เหมาะแก่การ
รองรับประชากรที่เพิ่มขึ้นและเอื้อต่อการขยายตัวจึงเป็นเรื่องที่เจ้าผู้ปกครอง
น่านเร่งจัดการ แต่ท้ังนี้ไม่ได้หมายความว่าเรื่องดังกล่าวเป็นปัญหาที่ขัดต่อ
เจตนารมณห์รอืสร้างปัญหาตอ่การฟืน้ฟเูมอืงนา่น ตรงกันข้าม เรือ่งดงักลา่ว
กลับเป็นตัวเร่งให้แผนฟื้นฟูพื้นที่ต่าง ๆ ของน่านสมบูรณ์เร็วข้ึน เมื่อองค์
ประกอบท้ังปัจจัยเก้ือหนุนและความต้องการใหม่สอดคล้องกัน การเคลื่อน
ตัวขึ้นเหนือเพื่อสร้างพื้นที่ศูนย์กลางใหม่ก็เริ่มขึ้นอีกครั้ง
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วัดเชียงของ ผู้ม�ระลอกใหม่
หนึ่งในภาพแทนความสำาเร็จในการสร้างศูนย์กลางที่เมืองง่ัวให้เป็นที่มั่น

สำาหรับการต้ังรบัและการฟืน้ฟเูมอืงนา่นในระยะแรกคือการทีม่ชีาวเชียงของ
จำานวนมากอพยพหนภียัสงครามเข้ามาตัง้ถ่ินฐานในบรเิวณนีใ้นพทุธศตวรรษท่ี 
24 จนกลายเป็นชุมชนเชียงของที่ตั้งชื่อตามเมืองดั้งเดิมที่บรรพชนเคยอาศัย
อยู่คือเมืองเชียงของ (อำาเภอเชียงของ จังหวัดเชียงรายในปัจจุบัน) ชุมชนนี้
มีศูนย์กลางคือวัดเชียงของ (ปัจจุบันอยู่ในอำาเภอนาน้อย)

ในช่วงเวลาที่น่านเร่ิมฟื้นฟูตนเองข้ึนโดยมีเมืองง่ัวเป็นศูนย์กลางไม่ใช่ 
ยุคสมัยแห่งความสงบหรือเป็นยุคของความปลอดภัย ภาวะสงครามระหว่าง
ดินแดนและการพยายามขจัดอิทธิพลของเจ้าผู้ปกครองตามดินแดนต่าง ๆ 
ยังมปีรากฏให้เห็นอยู่ และการทีเ่จา้ผูป้กครองในอดีตอาณาจกัรลา้นนาแต่ละ
ฝ่ายมักถูกหนุนโดยสยามหรือพม่าที่ขับเค่ียวอิทธิพลกันในภูมิภาคนี้ ย่ิงทำาให้
สงครามและความเป็นปฏิปักษ์ระหว่างกันรุนแรงขึ้นไปอีก การปะทะกันด้วย
กำาลงัการทหาร การกวาดตอ้นคน การเผาทำาลายเมอืง และการโยกย้ายผูค้น
เพื่อหลบหนีภัยสงครามจึงเป็นสิ่งท่ีถูกบันทึกไว้ในหน้าประวัติศาสตร์ของช่วง
เวลาดังกล่าวอยู่บ่อยครั้ง

ในสังคมยุคจารีตซ่ึงยืนอยู่บนพื้นฐานความเช่ือทางศาสนาและระบบ
อุปถัมภ์ เจ้าผู้ปกครองหรือมูลนายมีพันธะท่ีจะต้องดูแลทุกข์สุขของคนใต้
ปกครอง โดยเฉพาะในช่วงเวลาที่ยากลำาบากและถูกรุมเร้าไปด้วยปัญหา ใน
ราวทศวรรษ 2330 เหตุการณ์ที่สำาคัญและมีผลกระทบต่อมูลนายตามท้องที่
ต่าง ๆ อย่างยิ่งคือสงครามระหว่างเชียงใหม่และเชียงแสน ซึ่งเป็นสงคราม
ตวัแทนระหวา่งสยามกับพมา่ในการช่วงชิงความเป็นเอกในภมูภิาคอกีช้ันหนึง่ 
ในระยะแรกเชียงใหม่มักตกเป็นฝ่ายต้ังรับและรอการสนับสนุนจากสยามใน
การช่วยรบกับพม่า แต่เมื่อถึง พ.ศ. 2331 ท่ีพม่าไม่สามารถตีเชียงใหม่ได้ 
สถานการณ์ก็พลิกผัน โดยเชียงใหม่กลายเป็นฝ่ายรุกเข้าไปตีเชียงแสนในปี 
2334-2336 แม้ว่าจะไม่สามารถตีได้สำาเร็จ แต่ก็ส่งคนเข้าไปกวาดต้อนคน
ตามหัวเมืองและคอยตัดกำาลังเชียงแสนอยู่ตลอด จนเชียงแสน (ซึ่งปกครอง
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โดยพม่าในล้านนา) ไม่สามารถดูแลตนเองและให้ความคุ้มครองต่อผู้อยู่ใต้
ปกครองได้ มูลนายซ่ึงเคยอยู่ในอำานาจจึงเลือกท่ีจะมองหาช่องทางใหม่ที่จะ
ยังประโยชน์แก่คนของตนมากที่สุด หรือไม่เช่นนั้น อย่างน้อยที่สุดก็หาพื้นที่
ที่สงบสุขปลอดจากภัยสงครามให้คนของตนได้ดำารงอาศัยอยู่

ใน พ.ศ. 2330 พระยายองตัดสินใจพาคนของตนซ่ึงถูกต้อนมาสมทบท่ี
เชียงแสนก่อนหนา้นีห้นจีากความวุ่นวายและสงครามยืดเย้ือระหว่างเชียงแสน
กับเชียงใหมไ่ปต้ังมัน่อยู่ท่ีเมอืงหลวงพคูา เชียงแสนบกุตามไปตเีพือ่กวาดต้อน
คนกลบัใน พ.ศ. 2333 พระยายองพาคนหนต่ีอโดยหมายจะไปให้ถึงเมอืงแถง 
(ปจัจบัุนคือเดียนเบียนฟ ูในพทุธศตวรรษที ่24 ถือเปน็สดุแดนรัฐของชาวไทดำา
ทีติ่ดกับเวียดนาม) แตไ่ปไมถึ่งเพราะถูกทางเชียงแสนดักตเีสยีก่อน ระหว่างท่ี
คนใต้ปกครองเกิดความระส่ำาระสายเพราะพระยายองถูกจบัได้ บรรดามลูนาย
อืน่ทีอ่พยพหนพีร้อมกับพระยายองก็พากลุม่คนท่ีเหลอืกว่า 585 ครวั ถอยหลบ
ลงมาทางใตเ้ข้าสูเ่มอืงบ่อมาง (อำาเภอบ่อเกลอืในปัจจบัุน) ท่ีเป็นดินแดนของ
เมืองน่านในยุคเจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญ ซึ่งให้การต้อนรับอย่างยินดี

การประสบความสำาเร็จในการเคลื่อนย้ายคนของขุนนางเมืองยองและ
การต้อนรับของเจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญถือเป็นเร่ืองสำาคัญมาก เพราะหมายถึง
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การแสดงตวัของนา่นในการเป็นพืน้ท่ีหลบภยัอย่างดีจากสงครามในเชียงแสน 
ทั้งเป็นการรับประกันต่อกลุ่มใด ๆ ก็ตามที่อพยพมาด้วยว่า เมืองน่าน (ซ่ึง
ขณะนัน้มศูีนย์กลางอยู่ทีเ่มอืงง่ัว) สามารถให้ความปลอดภยัและสนัติสขุของ
คนท่ีหนีร้อนมาพึ่งเย็นได้ ยังผลให้เกิดการเคลื่อนย้ายคนจากเชียงของมาอีก
กว่า 505 ครัว โดยพระยาเชียงของใน พ.ศ. 2334 ซึ่งคงประสบปัญหาจาก
สงครามคล้ายกันกับพระยายอง

การอพยพเข้ามาของคนท่ีหนีภัยสงครามให้ประโยชน์และส่งผลดีต่อการ
พฒันาของเจา้ผูป้กครองนา่นทีเ่มอืงง่ัว เพราะหมายถึงการเพิม่ข้ึนของจำานวน
คนและแรงงานท่ีสามารถเรยีกเกณฑ์ใช้ประโยชนใ์นการฟืน้ฟพูืน้ทีต่่าง ๆ ได ้
การอพยพดงักลา่วนีถื้อเป็นช่องทางเดียวของเจา้ผูป้กครองนา่นในระยะแรกใน
การแสวงหากำาลังคนมาเติมเต็มพื้นที่เมืองที่ก่อร่างสร้างขึ้นใหม่ เพราะกำาลัง
คนในระยะแรกของนา่นมไีมม่ากพอท่ีจะต่อตา้นหรอืรุกตีพืน้ท่ีอืน่ได้ และไมม่ี
ทางท่ีน่านจะสามารถเพิ่มจำานวนประชากรของตนเองได้ในระยะเวลาอันสั้น 
การเพิม่ข้ึนของประชากรมากกว่า 1,000 ครัวเรือน จงึสง่ผลดต่ีอเจา้ผูป้กครอง
นา่นในระยะเร่ิมแรก ซ่ึงนำาไปสูก่ารขยายตวัของชุมชนบ้านเรอืน, แหลง่เพาะ
ปลกู และการสะสมเสบียง รวมถึงการเพิม่กำาลงัคน อนัจะเอือ้ให้เจา้ผูป้กครอง
น่านในเมืองงั่วสามารถก้าวไปสู่จุดหมายการฟื้นฟูน่านได้เร็วยิ่งขึ้น
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เมืองพ้อ: ชุมชนริมน้ำ�ส�

บริเวณจุดสบกันระหว่างแม่น้ำาสาและแม่น้ำาน่านคือที่ต้ังของชุมชนซ่ึง
ตั้งชื่อตามแม่น้ำาว่า “เวียงสา” ชุมชนดังกล่าวคือพื้นที่ราบขนาดใหญ่ที่สุดใน
บรเิวณตอนใต้ของจงัหวัดนา่น ดว้ยลกัษณะของการเป็นทีร่าบใกลแ้มน่้ำาขนาด
ใหญ่ เอือ้ให้เวียงสากลายเป็นแหลง่เพาะปลกูท่ีสามารถเลีย้งประชากรได้เป็น
จำานวนมาก อีกทั้งการเป็นพื้นที่ซ่ึงมีแม่น้ำาน่านไหลผ่านตัวชุมชนโดยท่ีมีโขด
หินและคุ้งน้ำาอยู่นอ้ยทำาให้พืน้ทีดั่งกลา่วสามารถใช้แมน่้ำาเป็นเสน้ทางคมนาคม
สญัจรข้ึนสูพ่ืน้ท่ีตอนเหนอืข้ึนไปได้สะดวกย่ิงกว่าชุมชนอืน่ ๆ ของนา่นตอนใต้

ลักษณะทางกายภาพดังกล่าวทำาให้ เวียงสา หรือ เมืองสา เป็นเมืองท่ี
ถูกให้ความสำาคัญมาต้ังแตใ่นยุคอดีตแลว้ เอกสารหนงัสอืพืน้นาเมอืงนา่นซึง่
กลา่วถึงศกัดินาเมอืงข้ึนของนา่น (นา่จะเป็นข้อมลูในยุคทีพ่มา่ยังปกครองอยู่) 
ระบุถึงเมืองสาในชื่อ “เมืองพ้อ” ว่ามีพื้นนา (ศักดินา) ถึง 4,000 ข้าว ซึ่ง
แมจ้ะไมใ่ช่พืน้นาท่ีสงูทีส่ดุในบรรดาเมอืงใตป้กครองท้ังหมดของนา่น แต่ถือว่า
อยู่ในเกณฑ์ของเมืองขนาดใหญ่ และถือว่าสูงท่ีสุดในบรรดาหัวเมืองตอนใต้ 
(เทยีบกับเมอืงพวั 6,000 ข้าว, เมอืงย่าง 4,000 ข้าว, เมอืงควร 6,000 ข้าว 
และเมอืงปลง (ปง) 4,000 ข้าว) สะท้อนถึงการตระหนกัต่อความสำาคัญของ
เมืองดังกล่าวทั้งในแง่ของขนาด, ประชากร และความสามารถในการเกณฑ์
กำาลังคน นอกจากนี้บันทึกดังกล่าวยังกล่าวถึงเมืองพ้อ (สา) ในฐานะเมือง
ที่เป็นเส้นทางสำาคัญท้ังทางบกและทางน้ำาท่ีเช่ือมต่อตัวเมืองน่านเข้ากับพื้นท่ี 
อื่น ๆ ทางตอนใต้ และต่อเนื่องต่อไปยังอาณาเขตของรัฐอื่น

ปรากฏหลกัฐานว่า ในอดีตผูป้กครองนา่นในฐานะเจา้เมอืงบางสมยัมคีวาม
พยายามท่ีจะสร้างฐานอำานาจภายในน่านด้วยการพยายามขยายฐานอำานาจ
มายังเมอืงสา เช่นในยุคของเจา้เจตบตุรพรหมมนิทร ์(หรือ เชฏฐบุตตภ์มมนิทร ์
ตามท่ีสะกดในหลกัฐาน) ทีพ่ยายามสร้างตำาแหนง่แห่งท่ีของตนในเมอืงสาด้วย

เวียงส�: ก้�วต่อไป
บทที่ 4
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การเป็นองค์อุปถัมภ์วัดศรีดอนแท่น อันเป็นการแสดงออกถึงสถานะของเจ้า
เมอืงนา่นคนดังกลา่วในการเป็นผูอ้ปุถัมภเ์มอืง ณ จดุใจกลางของเมอืง และ
ในทำานองเดยีวกัน ความพยายามดงักลา่วก็สะทอ้นให้เห็นถึงสถานะของเมอืง
สาที่มีความสำาคัญในแง่ยุทธศาสตร์การเมืองต่อเมืองน่านไปในตัว

ดว้ยความสำาคญัดังกลา่วข้างตน้ จงึไมน่า่ยากทีจ่ะจนิตนาการต่อว่า เมอืง
ใหญ่ในอาณาเขตของนา่นเช่นเมอืงพอ้ ณ แมน่้ำาสานี ้จะเผชิญกับชะตากรรม
อย่างไรเมือ่นา่นเข้าสูภ่าวะสงครามและกลายสภาพเป็นสนามรบ เมอืงสาย่อม
เป็นเป้าหมายแรก ๆ ของผู้รุกรานในการตัดกำาลังและแสวงหาสินสงคราม
ผา่นการปลน้สะดมกวาดตอ้นคน ภาวะสงครามท่ีปรากฏข้ึนค่อนข้างถ่ีในช่วง
ปลายพุทธศตวรรษที่ 23 ถึงต้นพุทธศตวรรษที่ 24 คงทำาให้เมืองพ้อบอบช้ำา
ทรุดโทรมลงไม่ต่างจากพื้นที่อื่น ๆ ในอาณาบริเวณของน่าน

ทว่า ด้วยความสำาคัญท้ังในแง่ของท่ีต้ังทางภมูศิาสตรแ์ละขนาดของพืน้ท่ี
ราบซ่ึงเหมาะแก่การเพาะปลกู ทำาให้พืน้ท่ีบรเิวณแมน่้ำาสาและแมน่้ำานา่นไมไ่ด้
ถูกทิ้งร้างไปโดยสิ้นเชิง ในช่วงต้นพุทธศตวรรษที่ 23 เจ้าผู้ปกครองราชวงศ์
หลวงต๋ินต่างมีความพยายามที่จะฟื้นฟูเมืองพ้อมาตั้งแต่ระยะแรก ๆ ของ
ยุคน่านเหนือ-น่านใต้แล้ว (พ.ศ. 2326-2329) ดังปรากฏในราชวงษปกรณ์
พงศาวดารน่านว่า เจ้าสมณะ น้องชายของเจ้ามงคลวรยศได้นำาคนข้ึนมา
ตั้งชุมชนในบริเวณดังกล่าว ในพงศาวดารน่านเรียกพื้นท่ีนั้นว่า “เวียงพ้อ
ปากน้ำาสา” เข้าใจว่าชมุชนดังกลา่วตัง้ข้ึนใหมใ่กลกั้บพืน้ทีเ่มอืงพอ้เดิม (ก่อน
จะขยายตวัเข้าทดแทนชุมชนเดมิในระยะต่อมา) ช่ือเมอืงนัน้สอดคลอ้งกันกับ
ช่ือทีป่รากฏในพืน้นาแลคราวทางเมอืงนา่น และสามารถแสดงให้เห็นถึงสภาพ
แวดลอ้มของพืน้ทีดั่งกลา่วได้เป็นอย่างด ีคอืเป็นจดุทีแ่มน่้ำาได้มา “พอ้” (รวม) 
กัน และไหลไปรวมกันกับแม่น้ำาน่าน อันเป็นแม่น้ำาสายหลักของดินแดน

อย่างไรก็ดี ความยิ่งใหญ่ของ “เวียงพ้อ” ในระยะแรกนั้นไม่ได้เสี้ยวของ
อดีตเมืองพื้นนา 4,000 ข้าวเลย นั่นเป็นเพราะสภาพบ้านแตกสาแหรกขาด
ในน่านทำาให้ผู้คนในชุมชนต่าง ๆ กระจัดกระจาย กลุ่มที่ตั้งถ่ินฐานและข้ึน
สงักัดมลูนายก็มนีอ้ย ทำาให้การบูรณะฟืน้ฟพูืน้ทีต่า่ง ๆ ทำาได้อย่างจำากัด และ
ร้ายที่สุดคือสถานการณ์สงครามในภูมิภาคที่เอาแน่เอานอนไม่ได้ ทำาให้เมือง
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ไมม่คีวามมัน่คงมากพอจะชักจงูให้ผูค้นตามพืน้ท่ีต่าง ๆ เข้ามาตัง้ถ่ินฐาน ท้ัง
ยังสุ่มเสี่ยงต่อการถูกปรปักษ์เข้าตีและกวาดต้อนคน สังเกตได้จากการที่เจ้า
มงคลวรยศไม่ยอมย้ายศูนย์อำานาจข้ึนมาจากท่าปลาและยังคงปักหลักอยู่ใน
บรเิวณดังกลา่วมากกว่าจะยอมเสีย่งข้ึนมาตัง้มัน่ในพืน้ทีที่เ่หมาะแก่การเพาะ
ปลูกมากกว่าทางตอนเหนือ (ชุมชนที่ท่าปลาใกล้กับอำานาจของสยามท่ีเมือง
ฝางมากกวา่ ขณะทีชุ่มชนตอนเหนอืสุม่เสีย่งตอ่การถูกพมา่ทีเ่ชียงแสนเข้าต)ี 

เมืองสา หรือ เมืองพ้อ ในระยะแรกของยุคฟื้นฟูจึงมีสภาพเป็นชุมชน
หนา้ด่านขนาดเลก็ และอนัท่ีจรงิก็ดจูะเปน็ชุมชนทีไ่มค่่อยมหีลกัประกันความ
เข้มแข็งอะไรเลยด้วย เพราะใน พ.ศ. 2329 เมื่อเจ้าฟ้าอัตวรปัญโญเคลื่อน
คนจากเมืองเทิงและซลาวลงมาทางใต้ พยายามติดต่อเจ้ามงคลวรยศโดย
เดินทางมายังเมืองพ้อที่เจ้าสมณะนั่งเมืองอยู่ ปรากฏว่าเจ้าสมณะเข้าใจผิด
ว่าตนถูกโจมตี หลังจากพยายามห้ามไม่ให้อีกฝ่ายเข้าหาไม่สำาเร็จก็กระโดด
หนีลงแม่น้ำาน่านและพาคนของตนถอยหนีไปยังเมืองท่าปลาภายในวันเดียว

ดงันัน้จงึอาจกลา่วได้วา่ การฟืน้ฟเูมอืงพอ้หรอืเมอืงสาอย่างเป็นทางการ
และฟื้นสภาพความเป็นเมืองให้กลับมาตั้งได้อย่างมั่นคงอีกครั้ง จึงเกิดข้ึน
อย่างจรงิจงัในสมยัการเคลือ่นย้ายของเจา้ฟา้อตัถวรปญัโญใน พ.ศ. 2337 ซ่ึง
นอกจากจะทำาให้เมืองสากลายเป็นศูนย์อำานาจอยู่ระยะหนึ่งแล้ว ยังเป็นการ
ทำาให้เมอืงสากลบัไปมสีถานะของเมอืงทีม่คีวามสำาคญัอย่างในช่วงอดีตทีผ่า่น
มาด้วย

การเคลื่อนตัวเข้าสู่เมืองสาของเจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญใน พ.ศ. 2337 นั้น 
ค่อนข้างชัดเจนว่าเป็นการย้ายศูนย์กลางที่เกิดข้ึนตามการขยายตัวของ
ประชากร และเป็นการเคลือ่นตวัเพือ่แสวงหาพืน้ทีใ่หมท่ีม่ทีำาเลเหมาะสมต่อ
การขยายตัวของชุมชนท่ีเติบโตข้ึน เนือ่งจากนา่น (ทีเ่มอืงง่ัว) ได้พลเมอืงเพิม่
เติมมาจำานวนมากจากการอพยพโยกย้ายถ่ินฐานของชาวยองและชาวเชียงของ
ในช่วงเวลาก่อนหน้า จำานวนประชากรที่เพิ่มข้ึนอย่างมาก หมายถึงความ
ต้องการพื้นที่เพาะปลูกสำาหรับเลี้ยงปากท้องท่ีมากข้ึนตามมา และหมายถึง
พืน้ท่ีอาศยัและทำากินใหมส่ำาหรบัประชากรกลุม่ใหมท่ี่อพยพเข้ามา ซ่ึงเมอืงง่ัว
ไมส่ามารถตอบสนองได้อย่างเต็มทีเ่นือ่งจากมข้ีอจำากัดทางภมูศิาสตร์ เมอืงพอ้ 
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ซึ่งอยู่บนที่ราบขนาดใหญ่ มีการตั้งถิ่นฐานอยู่เบาบาง มีชื่อมาตั้งแต่ครั้งอดีต
ว่าเป็นเมอืงสำาคญัทีส่ามารถตอบสนองต่อการขยับขยายพืน้ทีไ่ด้ จงึเป็นพืน้ที่
ที่เหมาะสมสำาหรับการเลือกใช้เป็นศูนย์กลางใหม่ของเจ้าผู้ปกครองน่าน

 การเคลื่อนตัวข้ึนมายังบริเวณจุดสบกันของแม่น้ำาสาและแม่น้ำาน่าน
ยังสะท้อนให้เห็นถึงความพร้อมของเจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญอีกด้วย เพราะพื้นที่
ย่ิงเข้าใกลต้อนเหนอืมากเทา่ใด ความเสีย่งทีชุ่มชนซ่ึงต้ังข้ึนใหมจ่ะถูกดึงเข้าไป
พัวพันในสงครามกับเชียงแสนก็มีมากย่ิงข้ึน ท้ังยังเสี่ยงที่จะถูกโจมตีจากรัฐ
จารีตอื่นโดยไม่ได้รับความช่วยเหลือจากสยามได้ทันท่วงที ย่ิงเป็นเมืองพ้อที่
สามารถติดต่อกบัเขตพื้นที่อื่นได้หลายทิศทางและมีสภาพไม่เหมาะต่อการตั้ง
รับด้วยแล้ว ย่ิงทำาให้เจ้าผู้ปกครองต้องมีความมั่นใจต่อความสามารถในการ
ป้องกันตนเองระดับสูงพอจึงต้ังมั่นอยู่ในพื้นท่ีดังกล่าวได้ การตัดสินใจฟื้นฟู
เมืองพ้อปากน้ำาสาของเจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญจึงสะท้อนถงึความพร้อมและการ
อ่านสถานการณ์สงครามในภูมิภาคของเจ้าผู้ปกครองน่านที่มองว่าฐานกำาลัง
ของตนมีความสามารถมากพอจะขยับขยายไปจากเมืองงั่วได้

เมืองส�ของเจ้�ฟ้�อัตถวรปัญโญ

“เมืองแห่งนี้มีความสำาคัญ และตั้งอยู่ริมฝั่งแม่น้ำาน่านบนที่ราบ 
ที่เหมาะแก่การปลูกข้าว และมีจำานวนประชากรมากกว่า 

ดินแดนที่เราเดินทางผ่านมา แต่เสือแถวนี้ดุร้ายนักและเข้ามา 
ในหมู่บ้านอยู่บ่อยๆ มีเหมืองฝายกระจายอยู่ในทุกทิศ”

- H. W. Smyth, “A Journey on the Upper Mekong, Siam”

ใน พ.ศ. 2435 เฮอรเ์บิรต์ วาริงตนั สมธิ นกัเดินทางและวิศวกรสำารวจ
เหมืองผู้รับงานรัฐบาลสยามเดินทางข้ึนเหนือจากกรุงเทพฯ มายังเมืองน่าน 
เช่นเดียวกันกับนักเดินทางอื่น ๆ ก่อนหน้า เส้นทางที่สมิธใช้คือเส้นทางจาก
นา่นใตสู้น่า่นเหนอืและผา่นเมอืงสา บันทึกการเดนิทางของสมธิกลา่วถึงเมอืง
พอ้ปากน้ำาสา ซ่ึงขณะนัน้ถูกกรอ่นคำาเรยีกวา่เมอืงสาไปแลว้ ไว้อย่างนา่สนใจ
ว่า เมอืงสาเปน็เมอืงสำาคญัทีม่พีืน้ท่ีเพาะปลกูและประชากรทีต้ั่งถ่ินฐานมากกว่า
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เมอืงอืน่ ๆ ท่ีสมธิผา่นมา (คือ เมอืงทา่ปลา, เมอืงแฝก, เมอืงหิน, และเมอืง
ศรษีะเกษ หรือ เมอืงง่ัว) ทัง้ยังพบว่าเมอืงดงักลา่วเต็มไปดว้ยระบบชลประทาน 
(ลำาเหมือง) ท่ีส่งน้ำาป้อนพื้นที่กสิกรรม ภาพที่สมิธเห็นคือภาพของเมืองสาที่
ผ่านยุคของการฟื้นฟูมาแล้วหลายสิบปี ไม่ต้องสงสัยเลยว่าการเกิดข้ึนของ
เมืองที่อุดมไปด้วยประชากร พื้นที่การเกษตร และชลประทานดังกล่าว เป็น
ผลสืบเนื่องมาจากการฟื้นฟูเมืองในยุคเจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญ

 ในราชวงษปกรณ์พงศาวดารน่าน เป้าหมายแรก ๆ ของการฟื้นฟู
เมอืงสาของเจา้อตัถวรปัญโญคอืการพลกิฟืน้พืน้ทีก่สกิรรมทีถู่กทิง้รา้งไป นัน่
เพราะเป้าประสงค์แต่เดิมของการย้ายเมืองข้ึนสู่ตอนเหนือคือการแสวงหา
พื้นที่เพาะปลูกที่สามารถเลี้ยงดูพลเมืองที่เพิ่มจำานวนข้ึนให้เพียงพอต่อความ
ต้องการ เพื่อการนั้นจึงปรากฏให้เห็นในบันทึกประวัติศาสตร์ควบคู่ไปด้วยว่า 
กิจกรรมที่เจ้าผู้ปกครองน่านให้ความสำาคัญเป็นอันดับต้น ๆ คือการบูรณะ
ฝายสำาหรับส่งน้ำาไปยังพื้นที่กสิกรรม

 แต่ไหนแต่ไรในวัฒนธรรมไทยวน แหล่งชลประทานอย่างฝายและ
เหมืองมักจะได้รับความสำาคัญอยู่เสมอ เพราะถือว่าเป็นหัวใจสำาคัญของการ
ทำากสกิรรมในพืน้ท่ีราบลุม่หุบเขา และเป็นเหมอืนเสน้เลอืดทีค่อยหลอ่เลีย้งให้
เมืองเติบโตอยู่ได้ด้วยผลผลิตทางการเกษตรในพื้นที่นั้น ๆ แหล่งชลประทาน
จงึเปน็เหมอืนอกีครึง่หนึง่ของชีวติชุมชน และเปน็หนา้ทีข่องคนในชุมชนต่าง 
ๆ ทีจ่ะดแูลแหลง่ชลประทานเหลา่นัน้ให้ใช้การไดอ้ยู่เสมอ มเิช่นนัน้แลว้ก็ย่อม
หมายถึงจดุจบของการกสกิรรมในพืน้ท่ีชุมชนเอง การทีเ่จา้ผูป้กครองนา่นถึง
กับลงมาจดัการกับพืน้ท่ีชลประทานของเมอืงสาเองนัน้สะทอ้นถึงสถานการณ ์
ณ ขณะนัน้อยู่อย่างนอ้ย 2 ประการ หนึง่คือ การเลง็เห็นถึงความสำาคัญและ
ความจำาเป็นอย่างเรง่ด่วนในการฟืน้ฟแูหลง่ชลประทาน และอกีประการหนึง่
คอืการสะท้อนสภาพความเสือ่มโทรมท่ีปรากฏข้ึนในช่วงเวลาดงักลา่วและเป็น
สภาพที่เจ้าผู้ปกครองน่านต้องเผชิญ หากอ้างตามพงศาวดารแล้ว ฝายสมุน
ซึ่งเป็นฝายขนาดใหญ่แห่งหนึ่งของน่านถูกทิ้งร้างไปกว่า 21 ปี

ความสำาเรจ็ในการฟืน้ฟกูสกิรรมหมายถึงความสำาเรจ็ในการรับประกันว่า
ชาวเมอืงจะสามารถมเีสบียงอาหารเพยีงพอตอ่การดำารงชีวติ และอาจต่อเนือ่ง
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ไปถึงการสำารองเสบียงเพือ่กิจการอืน่ เช่น การทำาสงคราม หรอืค้าขาย อกีท้ัง 
ยังทำาให้เจ้าผู้ปกครองน่านสามารถเรียกใช้แรงงานเพื่อการฟื้นฟูพื้นที่ส่วน 
อืน่ ๆ ของเมอืง เช่น วัดวาอาราม ดว้ยเช่นกัน ชาวเมอืงทีเ่พิม่จำานวน มชีีวิต
ความเป็นอยู่ไมขั่ดสน และรู้สกึมัน่คงในชีวิต นำาไปสูก่ารพฒันาและสนบัสนนุ
การเติบโตของเมอืงในด้านอืน่ ๆ ตามมา ซ่ึงสามารถเห็นได้จากกำาลงัศรทัธา
ในการสรา้งศาสนสถานทีวิ่หารของวัดวาอารามมขีนาดใหญ่และมคีวามวิจติร
ในทางศิลปกรรมมากขึ้น 

สู่จุดหม�ยปล�ยท�ง

เจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญต้องใช้เวลาอีก 7 ปี หลังจากตั้งศูนย์อำานาจที่เมือง
สาและจัดการฟื้นฟูพื้นที่ต่าง ๆ จากนั้นจึงค่อย ๆ ส่งคนขึ้นไปแผ้วถางพื้นที่
รกรา้งในเวียงนา่น ก่อนจะปลกูกำาแพงและย้ายศนูย์กลางไปยังเมอืงนา่นอย่าง
สมบูรณ์ในที่สุด ท้ังนี้ แม้ศูนย์กลางจะย้ายไป แต่เมืองพ้อปากน้ำาสาก็ยังคง
เป็นพื้นท่ีสำาคัญทั้งในแง่การค้าและการปกครองอยู่อย่างต่อเนื่อง เมืองสา 
กลายเป็นพืน้ท่ีสำาคัญของนา่นสำาหรบัใช้สอดสอ่งดูแลกิจการทางนา่นใต้ทัง้ใน
ดา้นการเมอืงและการศาสนา สภาพของเมอืงท่ีสามารถติดต่อพืน้ท่ีอืน่ได้หลาย
เสน้ทางย่ิงเอือ้ให้เมอืงเหมาะแก่การเปน็สถานกีารค้าไปในตัวด้วย เมอืงสาใน
ยุคหลังย่ิงมีการพัฒนาและทวีความสำาคัญมากย่ิงข้ึนเมื่อรถไฟจากกรุงเทพฯ 
เข้ามาถึงเด่นชัย ทำาให้เมืองสากลายเป็นเมืองเช่ือมเส้นทางการค้าใหม่ของ
น่านกับกรุงเทพฯ ไปในตัว

ในแง่ประวัติศาสตร์แลว้ เมอืงสาจงึเป็นจดุเตรยีมความพร้อมสดุท้ายของ
เจา้ฟา้อตัถวรปัญโญก่อนจะหวนคนืสูพ่ืน้ทีศู่นย์กลางอำานาจของนา่น และเป็น
เหมอืนจดุทดสอบศกัยภาพของเจา้ผูป้กครองนา่นในการประคับประคองตนเอง
และเผชิญหนา้กับความทา้ทายทีใ่หญ่กว่าแคก่ารเอาตัวรอดในพืน้ทีจ่ำากัด การ
ประสบความสำาเร็จในกิจกรรมต่าง ๆ ที่เมืองสาจึงเป็นเสมือนเครื่องยืนยัน
สำาหรับชนช้ันปกครองน่านว่าตนมีความพร้อมและความสามารถมากพอท่ี
จะก้าวสูข้ั่นต่อไป คอืการหวนคนืสูเ่มอืงนา่นและทำาให้ศนูย์กลางการปกครอง
ของนา่นในอดีต กลายมาเป็นศนูย์กลางอำานาจของนา่นยุคใหมภ่ายใต้ราชวงศ ์
หลวงติ๋น อันเป็นการทำาให้น่านกลับมาเป็น “น่าน” ได้อย่างสมบูรณ์
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เวียง: นครน่�น
บทที่ 5

เมืองน่�น

หากจะกล่าวถึงลำาดับความสำาคัญของเมืองในการปกครองของน่านแล้ว 
คงไม่มีเมืองไหนจะสำาคัญสำาหรับเจ้าผู้ปกครองน่านมากไปกว่า “เมืองน่าน” 
อนัเปน็ช่ือทีถู่กใช้เรียกรวมท้ังตวัเมอืงและตัวพืน้ท่ีพนันา (เมอืงข้ึนใตป้กครอง
ของนา่น) และโดยความหมายนีเ้อง “เจา้ผูป้กครองนา่น” จะเป็น “ผูป้กครอง
น่าน” ได้อย่างแท้จริงก็ต่อเมื่อได้ปกครอง “เมืองน่าน” ได้อย่างสมบูรณ์

แม้จะฟังดูเป็นเรื่องตลกเหมือนการเล่นคำา แต่ในความเป็นจริง ตัวเมือง
ของเมืองน่าน (เวียง) คือศูนย์กลางการปกครองท่ีมีประสิทธิภาพมาต้ังแต่
ยุคราชวงศ์ภูคาแล้ว การเปลี่ยนแปลงเครือข่ายของชนช้ันนำาไม่ได้ทำาให้เกิด
การเปลี่ยนแปลงทางโครงสร้างในการปกครองแต่อย่างใด น่านยังคงดำารง
สถานะการเป็นหัวเมอืงสำาคัญมาตลอดยุคทีเ่ป็นสว่นหนึง่ของลา้นนาและช่วง
ที่พม่าปกครองที่ใช้ควบคุมพื้นท่ีฝั่งตะวันออกของอาณาจักร ตัวเมืองน่านซ่ึง
อยู่แทบจะก่ึงกลางของเขตการปกครองทำาให้สามารถควบคุมดูแลเครือข่าย
เมืองใต้พันนาได้อย่างมีประสิทธิภาพและเอื้อให้สามารถควบคุมเส้นทางการ
ติดต่อของเมืองต่าง ๆ ภายในอาณาเขตได้อย่างมีประสิทธิผล การได้เข้ามา
ตั้งศูนย์อำานาจในน่านจึงเป็นท้ังการประกาศสถานะในความเป็นผู้ปกครอง
น่านโดยพฤตินัยและเป็นทั้งการประกาศถึงการเป็นผู้ควบคุมอำานาจทั้งหมด
ในหัวเมืองขึ้นของน่านอย่างเบ็ดเสร็จไปในตัว

สภาพแวดลอ้มของตัวเมอืงนา่นเองก็เปน็เหตผุลสำาคญัทีดึ่งดดูให้ผูป้กครอง
ราชวงศ์หลวงต๋ินพยายามทีจ่ะย้ายศนูย์กลางไปยังพืน้ทีด่งักลา่วให้สำาเร็จ นัน่
เพราะในอาณาบริเวณโดยรอบซ่ึงเป็นท่ีราบใกล้แม่น้ำาในหุบเขา เมืองน่าน
ถือเป็นพื้นที่ท่ีกว้างและอุดมสมบูรณ์ที่สุด เอื้อต่อการทำากสิกรรมและการตั้ง
ถิ่นฐานของประชากรเป็นจำานวนมาก ทั้งเมื่อเทียบกับพื้นที่อื่นในแหล่งที่ราบ
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ลุม่เดียวกันเมอืงนา่นถือว่ามพีืน้ท่ีเอือ้ให้เกิดการขยายตัวของเมอืงไดม้ากทีส่ดุ 
ทั้งยังสามารถรองรับประชากรได้จำานวนมาก และการที่ตัวเมืองสามารถเข้า
ถึงไดท้ัง้ทางบกและทางน้ำาผ่านแมน่้ำานา่น ทำาให้ตัวเมอืงเป็นแหลง่ชมุทางการ
คา้สำาคัญทีพ่อ่ค้าจะสามารถเดนิทางได้สะดวกและทำาให้ตัวเมอืงเป็นพืน้ท่ีค่อน
ข้างสำาคญัสำาหรับกลุม่เมอืงในท่ีราบกลางหุบเขา ดว้ยความสำาคัญท้ังในแง่ของ
การปกครอง การตั้งถิ่นฐาน และการค้าดังกล่าวมานี้เอง จึงทำาให้เมืองน่าน
เป็นหมุดหมายสำาคัญที่สุดในการฟื้นฟูรัฐน่านขึ้นมาใหม่อีกครั้ง 

อย่างไรก็ตาม เป้าหมายดังกล่าวไม่ใช่เรื่องท่ีสามารถทำาให้สำาเร็จได้โดย
ง่าย เมืองซ่ึงมีขนาดใหญ่หมายถึงความต้องการในการดูแลและจัดการที่มี
ประสทิธิภาพสงูตามไปดว้ย การถูกทำาลายและทิง้เมอืงให้รา้งมาเป็นเวลานาน
ย่ิงเรียกร้องให้ผู้ที่จะเข้ามาตั้งถ่ินฐานใหม่ต้องมีกำาลังคนที่มากพอจะจัดการ
หักร้างถางพงและก่อร่างสร้างเมืองข้ึนมาใหม่ การฝืนตั้งเมืองทั้ง ๆ ที่ยังไม่
พรอ้มนัน้นอกจากจะไมส่ามารถทำาให้เมอืงฟืน้ตวัได้อย่างสมบูรณแ์ลว้ ยังเป็น
เหมอืนการเผยความไมพ่รอ้มของชุมชนและผูน้ำาให้กลุม่เมอืงอืน่บุกเข้าตีเพือ่
กวาดตอ้นคนไปอกีด้วย ดังนัน้ แมเ้มอืงนา่นจะเป็นเหมอืนหมดุหมายและเสน้
ชัยท่ีเจา้ผูป้กครองราชวงศ์หลวงติน๋มุง่มาดมากเพยีงไร แต่การฟืน้ฟดูงักลา่วที่
จำาเป็นต้องใช้กำาลังคนและความพร้อมอย่างยิ่งก็ต้องทำาอย่างค่อยเป็นค่อยไป

ความพยายามในการฟื้นฟูเมืองน่านนั้นมีให้เห็นในราชวงษปกรณ์
พงศาวดารนา่นมาตัง้แตช่่วงต้นของการย้ายศนูย์กลางโดยเจา้ฟา้อตัถวรปัญโญ
ใน พ.ศ. 2331 แลว้ และเป็นทีเ่ข้าใจกันในหมูช่นช้ันนำาของนา่นวา่การฟืน้ฟู
จำาเป็นตอ้งใช้คนและความพรอ้มมากกว่าทีผู่ป้กครองนา่นในตอนนัน้จะสามารถ
เอือ้อำานวยได ้เจา้ฟา้อตัถวรปญัโญจงึเลอืกให้คนจำานวนหนึง่ตัง้ชุมชนไว้ท่ีบา้น
ทดิบุญเรืองเพือ่เฝา้ดูแลพืน้ทีต่อนเหนอืไว้ช่ัวคราว ขณะท่ีกำาลงัสว่นใหญ่ย้าย
ศูนย์กลางไปอยู่ท่ีเมืองง่ัวซ่ึงง่ายต่อการดูแลกว่า เพื่อรวบรวมผู้คนและเฝ้า
สังเกตสถานการณ์การเมืองในภูมิภาค ต้องใช้เวลากว่า 13 ปี ผ่านท้ังการ
สร้างพื้นที่ในน่านใหป้ลอดภัยสำาหรับการลี้ภัยของคนเมืองอื่น, รวบรวมกำาลัง
คน และตั้งชุมชนต่าง ๆ ข้ึนสนับสนุนกำาลังส่วนกลาง, รวมถึงสร้างพื้นที่
กสิกรรมสำาหรับรวมรวมเสบียง เจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญจึงเห็นว่าตนเองมีความ
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พร้อมมากพอที่จะย้ายศูนย์กลางกลับข้ึนมายังเมืองน่านได้อีกคร้ังและเร่ิมส่ง
คนเข้าไปหักร้างถางพงรวมถึงก่อประตูและกำาแพงเมืองในเมืองน่านขณะที่
ยังตั้งศูนย์กลางอยู่ที่เมืองสา 

วันอังคาร ขึ้น 13 ค่ำา เดือน 6 จุลศักราช 1163 (พ.ศ. 2344) เจ้าฟ้า
อตัถวรปัญโญเคลือ่นคนเข้าสูเ่มอืงนา่นทีฟ่ืน้ฟข้ึูนมาใหมแ่ละต้ังศนูย์กลางการ
ปกครองของน่านไว้ที่เมืองน่านได้อย่างสมบูรณ์
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เมืองน่�นค้�อะไร
แม้ว่าเมืองน่านจะตั้งอยู่ในท่ีราบกลางภูเขา แต่ไม่ได้หมายความว่าน่าน

จะตัดขาดตนเองจากโลกภายนอกโดยสิน้เชิง ในพืน้ท่ีตอนใตข้องนา่นมกีารพบ
เหรยีญพดด้วงของสยามจำานวนมากท่ีถูกฝงัเก็บหรอืถวายแด่พระศาสนา ช้ีให้
เห็นว่านา่นใต้มกีารคา้ขายด้วยเงินตรากับหัวเมอืงทางตอนเหนอืของสยามมา
นานแลว้ อกีท้ังในกลุม่เมอืงตอนในของเอเชียตะวันออกเฉยีงใตภ้าคพืน้ทวีปก็
มเีครอืข่ายการค้าติดตอ่ระหว่างกันผา่นเมอืงในทีร่าบกลางหุบเขาเป็นจำานวน
มาก และหลายเมืองก็เชื่อมต่อกับกลุ่มเมืองท่าสู่ทะเล 

น่านตั้งอยู่ในเครือข่ายการค้าของภูมิภาคดังกล่าว เช่ือมต่อกับตลาด
ในหลวงพระบางและเวียงจันทน์ในทางตะวันออก ขณะที่ในทางตะวันตก
นั้นคือแพร่ท่ีมุ่งสู่ตลาดใหญ่ในเชียงใหม่  ในทางทิศใต้น่านติดต่อกับท่าอิฐ 
(อตุรดิตถ์) และพษิณโุลกซ่ึงทำาหนา้ท่ีเป็นชุมทางสนิคา้ทีจ่ะป้อนเข้าอยุธยาและ
ตลาดโลกต่อไป ส่วนในทางตอนเหนือน่านมีเชียงของ (เชียงราย) ซึ่งมีเครือ
ข่ายการคา้ของตนเองท่ีตอ่ไปถึงรัฐไทลือ้ และมเีสน้ทางการค้าผา่นเชียงแสน
หรือเชียงตุงมุ่งสู่จีนซึ่งเป็นตลาดใหญ่ที่มีการบริโภคมากที่สุด

นา่นมทีรัพยากรหลายประเภท เชน่ เขาสตัว ์งาช้าง หนงัสตัว์ และของป่า 
ซ่ึงเป็นสนิคา้ท่ีตลาดทางตอนเหนอืและตอนใต้ต้องการอยู่ตลอด รายงานของ
ปาวีกลา่วถึงการลอ่งเรอืตามแมน่้ำานา่นเพือ่สง่ยางรกัลงไปขายทางใต้ นกัเดิน
ทางตา่งถิน่เล่าถงึพ่อค้าตา่งถิน่ทีม่าซื้อข้าวในเมืองน่าน และหินเขี้ยวหนุมาน 
(Quartz) ท่ีพบในเมืองบริวารของน่าน ทั้งนี้มีสินค้าอยู่จำานวนหนึ่งซ่ึงได้รับ
การกล่าวขวัญถึงอย่างมากจากคนภายนอก และเป็นสินค้าที่มีความสัมพันธ์
กับพัฒนาการทางประวัติศาสตร์ของน่านอยู่ไม่น้อย ซึ่งจะกล่าวดังต่อไปนี้

เกลือ

เกลือสินเธาว์เป็นทรัพยากรที่ถูกพูดถึงและให้ความสำาคัญอย่างมากเมื่อ
กล่าวถึงน่าน สาเหตุหนึ่งเป็นเพราะแหล่งผลิตเกลือสำาคัญของน่านตั้งแต่ยุค
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อดตีท่ีอำาเภอบ่อเกลอืยังคงทำาการผลติอยู่ในปัจจบัุน เป็นไปได้ว่าแต่เดิมแหลง่
ผลติเกลอืสำาคัญของนา่นคงมมีากกว่านี ้ทัง้ท่ีอยู่ในพืน้ทีข่องนา่นปัจจบัุนเองและ
พืน้ทีอ่ืน่ท่ีนา่นเคยเข้าไปควบคุม (เชน่ในแถบเมอืงเงิน) ทำาให้นา่นสามารถผลติ
เกลือเพื่อส่งออกไปยังบริเวณใกล้เคียงได้จนถึงช่วงปลายพุทธศตวรรษที่ 25 

การรับรู้เก่ียวกับเกลือของชาวน่านนั้นมีมานานแล้ว ดังปรากฏในบันทึก
ประวัติศาสตร์ทั้งในราชวงษปกรณ์พงศาวดารน่านเก่ียวกับเรื่องส่วยเกลือ
และหนังสือพื้นนาเมืองน่านเกี่ยวกับธรรมเนียมการเลี้ยงผีบ่อเกลือ นอกจาก
นียั้งม ี“นทิานนางเกลอื” ท่ีปรากฏอยู่ในพืน้เมอืงนา่นฉบับวัดพระเกิด ซ่ึงเปน็ 
“นิทานอธิบายภูมิสถาน” เกี่ยวกับการเกิดขึ้นของบ่อเกลือและการปรากฏขึ้น
ของแหลง่เกลอืในพืน้ทีต่่าง ๆ ของนา่น, ลาว, และเมอืงใต้ (หมายถึงอยุธยา 
ในที่นี้น่าจะหมายถึงหัวเมืองเหนือของอยุธยา)

รายงานของนกัสำารวจชาวองักฤษนามว่าสตรงิเจอร ์(C. E. W. Stringer) 
เมือ่ พ.ศ. 2431 ระบวุา่ เกลอืจากทางตอนเหนอืจะถูกสง่ลงไปยังตัวเวียงเพือ่
เป็นส่วยสำาหรับเจ้าผู้ปกครองและเค้าสนามหลวง ซ่ึงถือเป็นรายได้หนึ่งของ
ชนช้ันปกครองน่าน การค้าเกลือก็น่าจะเริ่มข้ึนที่ตัวเมืองที่เป็นจุดรวมสินค้า
สำาหรบัขายตอ่ให้กับพอ่คา้ท้องถ่ิน คาราวานชาวไทใหญ่ และคาราวานพอ่ค้า
ห้อ ซ่ึงจะนำาไปกระจายตอ่ตามพืน้ทีร่ายทางอืน่ ๆ บันทกึของนกัเดินทางชาว
ตะวันตกระบุถึงพอ่คา้เกลอืจากนา่นทีน่ำาเกลอืไปขายถึงตลาดในเชียงใหม ่เช่น
เดียวกับขบวนเรือที่ล่องแม่น้ำาน่านลงใต้ก็พบว่ามีการบรรทุกเกลือ, ของป่า 
และยางรักไปขาย (น่าจะถึงท่าอิฐและอาจลงไปถึงพิษณุโลก) ทำาให้คะเนได้
ว่าทั้งสองพื้นที่น่าจะเป็นแหล่งรวมสินค้าใหญ่จากน่าน

ท้ังนีไ้มไ่ด้หมายความวา่ นา่นจะเป็นเพยีงพืน้ทีเ่ดียวในภมูภิาคทีส่ามารถ
ผลิตเกลือและผูกขาดการส่งออกเกลือเสียทั้งหมด เพราะปรากฏแหล่งเกลือ
หลายแห่งตามพืน้ท่ีบรเิวณแมน่้ำาโขงต้ังแต่สบิสองพนันาลงมา ซ่ึงการค้าเกลอื
ในพืน้ท่ีดงักลา่วคึกคกัมาต้ังแต่ช่วงพทุธศตวรรษท่ี 23 แลว้ และแมแ้ต่เมอืงลกู 
ของอุดมไชยซ่ึงข้ึนกับหลวงพระบางก็มีแหล่งเกลือเป็นของตนเอง รายงาน
สำารวจทรพัยากรของอาเชอร์ (William J. Archer) รองกงศลุองักฤษประจำา
เชียงใหม่ ยังให้ข้อมูลด้วยว่า แม้จะเป็นเกลือสินเธาว์เหมือนกัน ทว่าแต่ละ
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แหล่งผลิตในแถบแม่น้ำาโขงมีวิธีการผลิตท่ีแตกต่างกัน บางแหล่งต้มเกลือ 
บางแหล่งวิดน้ำาเข้าพื้นที่เพื่อทำานาเกลือ ทำาให้คุณภาพและปริมาณของเกลือ
ในแต่ละท่ีแตกต่างกันตามไปด้วย นอกจากนี้ยังพบแหล่งเกลืออื่นทางตอน
ใต้ของน่านท้ังท่ีเมืองเลยและนครไทย (ข้ึนต่อพิษณุโลก) การค้าเกลือของ
เมืองน่านจึงน่าจะพบกับการแข่งขันมากพอตัว ยังพบด้วยว่าเกลือเมืองน่าน
ในตลาดเชียงใหม่มักต้องแข่งราคากับเกลือจากแหล่งผลิตอื่นท้ังที่เป็นเกลือ
สินเธาว์และเกลือสมุทร อย่างไรก็ตาม เกลือจากน่านยังคงเป็นสินค้าที่ส่ง
ขายได้อย่างต่อเนื่อง เพราะแหล่งเกลือตอนในภาคพื้นทวีปไม่สามารถผลิต
เกลือได้ตลอดปี ทำาให้ความต้องการสินค้ายังมีอยู่สูง เกลือของน่านบางส่วน
อาจถูกคาราวานพ่อค้าห้อนำาไปขายในจีนตอนใต้ ซ่ึงในพื้นที่ดังกล่าวเกลือ
ยังสามารถใช้แลกเปลี่ยนสินค้าอื่นได้ด้วย สินค้าอย่างเกลือหินจากท่ีราบสูง
ทิเบต เกลือสมุทรจากชายฝั่งทะเล และเกลือสินเธาว์จากแหล่งผลิตตอน
ในภาคพื้นทวีปต่างถูกส่งไปขายตามชุมทางการค้าสำาคัญ โดยเฉพาะในพื้นท่ี 
ยูนนานและกวางสีท่ีพ่อค้าเกลือพยายามนำาเข้าเกลือจากแหล่งอื่นแทนที่จะ
ผลิตเกลือเองเพื่อเลี่ยงภาษีเตาเกลือ

การค้าเกลือของน่านน่าจะเริ่มลดปริมาณลงหลังจากการสร้างรถไฟสาย
เหนือและเริ่มมีการนำาเข้าเกลือสมุทรจากทางใต้ด้วยรถไฟเข้ามาตีตลาดใน
หลายพืน้ท่ี เช่นในแพรแ่ละเชยีงใหมซ่ึ่งมสีถานรีถไฟสำาหรบัลำาเลยีงสนิค้าได้
โดยตรง แมก้ารมาของเกลอืจากตอนใต้จะไมไ่ดท้ำาลายหรือแทนทีเ่กลอืทอ้งถ่ิน 
ของนา่นได้เสยีท้ังหมด แตน่า่จะสง่ผลกระทบถึงราคาและความนยิมของเกลอื 
ทำาให้แหล่งผลิตเกลือโดยการต้มท่ีบ่อเกลือเริ่มปิดเตาลง เหลือเพียงจำานวน
น้อยท่ียังคงดำาเนินกิจกรรมต่อมา นับเป็นร่องรอยทางประวัติศาสตร์ที่หลง
เหลือให้เห็นอยู่ในปัจจุบัน 

ช้�ง

ช้างเป็นสัตว์ท่ีอยู่คู่กับสังคมของเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ภาคพื้นทวีปมา
อย่างยาวนานแล้ว ในยุคจารีต ช้างเป็นทั้งสัญลักษณ์ของผู้นำาและอำานาจ 
เพราะเป็นสตัว์ใหญ่และมบีทบาทในการเป็นสตัว์พาหนะของผูป้กครองในการ
ทำาสงคราม รวมถึงในบางกรณียังเป็นสัญลักษณ์หนึ่งในทางศาสนาด้วย แต่
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ความผกูพนัและความสำาคญัของช้างไมไ่ด้มอียู่แตเ่ฉพาะชนช้ันนำา สำาหรับคน
ทัว่ไป ช้างเป็นสตัว์มกีำาลงัมากทีส่ามารถฝกึให้เช่ืองเพือ่ใชเ้ป็นแรงงาน ทัง้ใน
การชักลากสิง่ของและเป็นสตัว์บรรทกุของสำาหรบัเดินทาง ทำาให้ช้างเป็นสตัว์
สำาคัญและเป็นทรพัยากรท่ีมคีา่อย่างหนึง่ของรัฐในยุคจารตีตลอดมา และแม้
กระทัง่ในยุคใหมอ่ย่างในสงครามโลกคร้ังท่ี 2 ทีแ่มป้ระสทิธิภาพในการรบของ
ช้างแทบจะสญูค่าไปแลว้ แตก่องทพัไทยก็ยังคงให้ความสำาคญักับช้างในฐานะ
สัตว์บรรทุกปัจจัยสำาคัญสำาหรับเดินทางในท้องที่ห่างไกลอยู่

ในช่วงปลายคริสตศตวรรษท่ี 19 โฮลต์ ฮัลเลต (Holt S. Hallett) วิศวกร
รถไฟชาวองักฤษได้มโีอกาสเข้าพบเจา้อบุลวรรณา ซ่ึงเป็นเจา้นายสตรเีชียงใหม่
ที่มีอิทธิพลทางการค้า และได้บันทึกบทสนทนาเกี่ยวกับช้างไว้ว่า 

“...เฉพาะเมืองเชียงใหม่กับเมืองละคอรก็รวมกว่า 8,000 เชือก 
เมืองน่านมีมากกว่านี้ ส่วนเมืองแพร่มีเพียงกึ่งหนึ่ง...”

ข้อสงัเกตเก่ียวกับการมช้ีางจำานวนมากของเมอืงนา่น สอดคลอ้งกับบันทึก
การเดินทางของวาริงตัน สมธิ ในช่วงเวลาใกลเ้คียงกันว่า นา่นสง่ออกช้างเป็น
สนิค้าสำาคญัจำานวนมากและนา่กังวลว่าจะทำาให้ปรมิาณช้างในธรรมชาติรอ่ย
หรอลง ปรมิาณการสง่ออกดังกลา่วนา่จะสมัพันธกั์นกับการเติบโตของกิจการ
ไม้สักในแถบตอนในภาคพื้นทวีป ความเฟื่องฟูของการค้าไม้นำามาซ่ึงความ
ต้องการแรงงานสัตว์สำาหรับชักลากซุง และส่งผลให้น่านซ่ึงมีการคล้องช้าง
ได้เป็นจำานวนมากอยู่แลว้ สามารถสง่ออกช้างไปตอบสนองต่อการเติบโตของ
ธรุกิจนีไ้ด้ นอกจากนีน้า่นยังมคีวามสามารถในการสนบัสนนุช้างเพือ่ใช้บรรทกุ
ของให้แก่กองทัพสยามในสงครามปราบฮ่อ พ.ศ. 2428 อกีดว้ย โดยสามารถ
ส่งมอบช้างให้กองทัพของเจ้าพระยาสุรศักดิ์มนตรีได้ในทันทีถึง 100 ตัว

อย่างไรก็ตาม เมืองน่านน่าจะมีช่ือเสียงในฐานะการเป็นแหล่งค้าช้าง
สำาคัญมาต้ังแต่ก่อนยุคการเฟื่องฟูของธุรกิจไม้สักแล้ว เพราะในพงศาวดาร
ระบุถึงการติดต่อขอซ้ือช้างลักษณะสำาคัญของเจ้าผู้ปกครองเชียงรุ่งกับน่าน 
สนันษิฐานว่าการขยายพืน้ทีอ่ำานาจอย่างกว้างขวางของเจา้ผูป้กครองราชวงศ์
หลวงติ๋นในช่วงพุทธศตวรรษที่ 24-25 คงจะนำามาซ่ึงความสามารถในการ
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คล้องช้างป่าได้มากตามมาด้วย 

ในวชิรญาณ ฉบับ ร.ศ. 116 เรือ่ง “วิธีจบัช้างเถ่ือนนครเมอืงนา่น” โดย
จมื่นสมุห์พิมาน (เจิม บุนนาค)  ระบุถึงคอกช้าง (เพนียดคล้องช้าง) ในยุค
นครเมอืงนา่นซ่ึงมอียู่ถึง 7 แห่ง ไดแ้ก่ คอกน้ำายาง, คอกบา้นไสมย-แขวงนคร
เมืองน่าน, คอกโป่งเงื้อม, คอกแม่สาคร-แขวงเมืองสา, คอกแม่เมาะ-แขวง
นครเมอืงนา่น, คอกห้วยสามสบ-แขวงเมอืงศรสีะเกษ, และคอกเมอืงคอบ โดย
เฉพาะคอกน้ำายางซ่ึงสามารถจบัช้างไดม้ากทีส่ดุในหมูค่อกช้างทัง้หมด เพราะ
อาศัยคนลาวเวียงพนัพรา้ว ซ่ึงต้ังบ้านเรือนอยู่แถบบ้านน้ำาปัว้ บ้านป่าสกั และ
บ้านดอน ในการจบัช้างสง่เป็นสว่ยแทนการถูกเกณฑ์แรงงาน ช้างทีจ่บัไดจ้ะ
ขายอยู่ในราคาระหว่าง 300-600 รูปี แลว้แตส่ภาพของช้าง และช้างทัง้หมด
ที่จับได้ในแต่ละคอกจะถูกแบ่งออกเป็นสามส่วน แยกเป็นส่วนสำาหรับส่งเข้า
สว่นกลางเมอืงนา่น, สำาหรับสง่ให้เจา้ผูป้กครองนา่น, และสำาหรบัผูดู้แลคอก
หรือผูต้อ้นช้างเก็บไว้เอง หรอืหากเป็นกรณทีีต่อ้งขายช้างไปเสยีก่อน เงินทีไ่ด้
ก็จะถูกแบ่งเป็นสามส่วนในทำานองเดียวกัน

จะเห็นได้ว่า แหล่งคล้องช้างเฉพาะแค่เพียงในเขตดูแลของน่านในช่วง
ปลายยุคจารีตก็มีอยู่หลายแหล่งแล้ว และเป็นไปได้ว่าคงมีจำานวนมากกว่านี้
อีกในช่วงก่อน ร.ศ. 112 ที่น่านสูญเสียดินแดนในอาณัติทางตอนเหนือไป 
ประเพณีการคล้องช้างดังกล่าวยังช้ีให้เห็นอีกว่า เป็นธรรมเนียมที่จะต้องมี
การกันช้างสว่นหนึง่ให้สำาหรับเจา้ผูป้กครองนา่น ซ่ึงคงเป็นปัจจยัหนึง่ทีท่ำาให้
ชนช้ันปกครองนา่นมช้ีางอยู่เปน็จำานวนมากจนสามารถสง่ออกหรอืสง่มอบให้
เป็นกำาลังสนับสนุนกองทัพสยามได้เป็นจำานวนมาก

ฝ้�ยและย�สูบ

หากไม่นับข้าว พืชเศรษฐกิจของดินแดนตอนในภาคพื้นทวีปที่มีการส่ง
ออกและมีการกล่าวถึงมาอยู่ตลอดคือ ฝ้าย ความต้องการฝ้ายเพื่อทอเป็นผ้า
นัน้มจีากทัง้ภายในทอ้งถ่ินเองและจากดนิแดนภายนอก คือ จนี ซ่ึงเป็นตลาด
ส่งออกสำาคัญของรัฐในอดีตอาณาจักรล้านนา
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ฝา้ยยังเป็นพชืท่ีแสดงให้เห็นความสมัพนัธท์างการคา้กันระหว่างคนท่ีราบ
และคนที่สูงด้วย เพราะฝ้ายจำานวนหนึ่งถูกปลูกและเก็บเกี่ยวโดยคนบนที่สูง 
ก่อนจะนำามาแลกเปลี่ยนกับสินค้าของพ่อค้าคาราวานตามฤดูกาลหรือแลก
เปลีย่นกับสนิค้าในตลาดของเมอืงในท่ีราบ ขณะท่ีชุมชนเมอืงในทีร่าบเองก็จะ
ทอผา้จากฝ้ายดังกลา่วและใช้ผา้ทอเป็นหนึง่ในสนิค้าแลกเปลีย่นกับคนบนทีส่งู

ไม่แน่ชัดว่าความต้องการฝ้ายและค่านิยมการปลูกและเก็บเก่ียวฝ้าย
ของคนน่านเสื่อมลงไปในยุคไหน แต่ฝ้ายไม่ได้เป็นสินค้าสำาคัญมากนักหลัง 
พุทธศตวรรษท่ี 25 และพืชท่ีกลายมาเป็นแหล่งรายได้หลักของน่านเปลี่ยน
มาเป็นยาสูบซ่ึงเป็นพืชต่างถ่ินที่เร่ิมมีการนำาเข้าและได้รับการสนับสนุนให้
ปลูกในพื้นที่ห่างไกล

การปลูกยาสูบและธุรกิจเก่ียวกับยาสูบในน่านเติบโตข้ึนเป็นเศรษฐกิจ
สำาคัญในช่วงพุทธศตวรรษท่ี 25 สังเกตได้จากการเกิดข้ึนของโรงบ่มยาสูบ
จำานวนมากหลายแห่งในจังหวัดน่านปัจจุบัน และในราชกิจจานุเบกษาก็ระบุ
ถึงการงดเว้นภาษียาสูบเพื่อสนับสนุนเกษตรกรในน่านเพียง 1 ปี ก่อนจะ
กลับมาเก็บเต็มจำานวน เพราะเห็นว่าการปลูกยาสูบนั้นทรงตัวได้ดีแล้วและ
ทำากำาไรได้งาม ยาสบูยังเป็นหนึง่ในธรุกิจสำาคัญทีท่ำาให้เกิดกลุม่ธรุกิจและโครง
ข่ายความสัมพันธ์ทางธุรกิจในน่านต่อเนื่องมาในปัจจุบันด้วย

การเปลี่ยนแปลงพืชเศรษฐกิจของน่าน โดยเฉพาะจากฝ้ายไปเป็นยาสูบ
นัน้ สว่นหนึง่สะท้อนถึงการเปลีย่นแปลงตลาดสนิค้าของนา่นดว้ย คือเป็นการ
เปลีย่นแปลงตลาดจากรปูแบบเดมิทีเ่คยมใีนรัฐจารีตซ่ึงมุง่ตอบสนองต่อความ
ตอ้งการสนิคา้ในตลาดใหญ่ทียู่นนาน เปน็การตอบสนองต่อความต้องการสนิค้า
จากตลาดท่ีกรุงเทพฯ ซ่ึงแมว่้าเดิมจะเช่ือมกันด้วยตลาดทีท่า่อฐิและพษิณโุลก
อยู่ก่อนแล้ว แต่การเปลี่ยนแปลงอุปสงค์ใหม่ของยุคใหม่นั้นมุ่งตอบสนองต่อ
ความต้องการโดยตรงจากค่านยิมของกรงุเทพฯและการเปลีย่นแปลงเศรษฐกิจ
เข้าหาตลาดของยุคใหม่มากยิ่งขึ้น
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ชื่อน�มของ “น่�น”
ช่ือ “นันทบุรีศรีนครน่าน” เป็นช่ือที่คุ้นหูดีเมื่อมีการเรียกนามเต็มของ

เมืองน่าน และน่าจะเป็นชื่อที่รู้จักกันดีที่สุด อย่างไรก็ตาม ชื่อดังกล่าวไม่ใช่
ช่ือเดียวท่ีถูกใช้เรยีกเมอืงนา่น ในหลกัฐานประวัติศาสตรน์า่นยังมช่ืีออืน่อยู่อกี 
ตลอดช่วงเวลาทางประวัติศาสตร์มีการเรียกขานช่ือของเมืองน่านด้วยภาษา
บาลีหรือภาษามคธหลายรูปแบบ และบางครั้งช่ือเหล่านี้ก็ผูกโยงกับสถานะ
ของเมืองน่านในแต่ละยุคสมัยด้วย

1. กาวรัฏฐำ (กา-วะ-รัด-ถัง) แปลตามรูปคำาได้ว่า “แคว้นกาว” เป็นชื่อ
ที่ปรากฏในศิลาจารึกป่ามะม่วงของสุโขทัย (พ.ศ. 1904) ช่ือดังกล่าวเป็น
ช่ือสำาหรับใช้เรียกเมืองน่านโดยเรียกตามกลุ่มชาติพันธุ์ คือ ชาวกาว ช่ือ
ดังกล่าวยังสอดคล้องกับคำาว่า “กาวราเชน” (ราชาชาวกาว) ซ่ึงปรากฏใน 
ชินกาลมาลิณีของเชียงใหม่ (ราวพุทธศตวรรษที่ 20) เมื่อกล่าวถึงผู้ปกครอง
น่านอีกด้วย ช่ือที่ผูกพันกับคำาว่า “กาว” น่าจะเป็นช่ือท่ีใช้ควบคู่ไปกับคำาว่า 
พัว (ของเมืองปัว) และ น่าน จนกระทั่งพุทธศตวรรษที่ 21 เมื่อน่านกลาย
เป็นส่วนหนึ่งของล้านนาไป

2. นันทปุร (นัน-ทะ-ปุ-ระ) เป็นชื่อที่น่านใช้เรียกตนเองในช่วงราชวงศ์
ภูคา (พูฅา) ปรากฏในจารึกฐานพระพุทธรูปศิลปะสุโขทัยยุคพุทธศตวรรษท่ี 
20 ชื่อดังกล่าวแปลว่า “เมืองน่าน” อย่างตรงตัว และน่าจะเป็นต้นเค้าของ
คำาว่า “นันทบุรี” ในยุคต่อมา

3. ไชยนันทเทพบุรี (ไช-ยะ-นัน-ทะ-เทบ-พะ-บุ-รี) เป็นชุดคำาที่ปรากฏ
ในช่วงพุทธศตวรรษที่ 24 เป็นต้นไปเป็นอย่างช้า เพราะไม่ปรากฏการใช้ที่
แน่ชัดในยุคก่อนหน้า คำาดังกล่าวเป็นดูเป็นคำาเฉพาะที่ปรากฏใหม่มาในช่วง
การฟื้นฟูน่านใหม่ของเจ้าผู้ปกครองราชวงศ์หลวงต๋ิน และเป็นชุดคำาที่ถูกใช้
เป็นสร้อยนามตำาแหน่งเจ้าผู้ปกครองน่านในสมัยเจ้าอนันตวรฤทธิเดชและ
พระเจ้าสุริยพงษ์ผริตเดช 
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ช่ือดงักลา่วไมใ่ช่ช่ือท่ีปรากฏในราชวงษปกรณพ์งศาวดารนา่น แต่ปรากฏ
ช่ือในลักษณะใกล้เคียงกันในพื้นเมืองน่านฉบับวัดพระเกิด ท้ังยังปรากฏให้
เห็นได้ท้ังในจารึกของนา่นสมยัพทุธศตวรรษที ่24 หลายช้ิน รวมถึงศภุอกัษร
ระหว่างเมอืงนา่นกับรัฐอืน่ ๆ ไมว่่าจะเป็นเชียงใหม,่ หลวงพระบาง (พืน้เมอืง
ลา้นช้างฉบับวัดใหมภ่มูมาราม), หรอืหนงัสอืแจง้ไปยังกรงุเทพฯ มกัออกนาม
เต็มของเมอืงว่า “ไชยนนัทเทพบุร”ี หรอืชุดคำาในลกัษณะเดยีวกันอยู่เสมอ ซ่ึง
อาจเป็นการเฉลิมนามเมืองใหม่เพื่อแสดงสัญญะบางประการต่อเมืองน่านที่
ถูกฟื้นฟูขึ้น อาจเพื่อเสริมสร้างความเป็นสิริมงคลให้กับเมืองในยุคหลัง หรือ
เพือ่แสดงถึงการผลดัยุคสมยัของเมอืง ท่ีเปลีย่นราชวงศ์ผูป้กครองมาเป็นสาย
วงศ์ของหลวงติ๋นมหาวงษ์
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เมืองน่�นออกศึก

เมื่อกล่าวถึง “การฟื้นฟู” คนทั่วไปมักนึกถึงการหักร้างถางพงและการ
บูรณปฏิสังขรณ์สิ่งปลูกสร้างที่พังทลายลงไปแต่เดิม ในบันทึกประวัติศาสตร์
ของน่านพบว่าเจ้าผู้ปกครองน่านราชวงศ์หลวงต๋ินในต้นพุทธศตวรรษที่ 24 
นั้น พยายามปฏิสังขรณ์วัดวาอารามที่หักพังลงอยู่บ่อยครั้ง หลายครั้งแม้เจ้า
ผูป้กครองจะไมส่ามารถดำารงศูนย์กลางอยู่แหลง่ใดแหลง่หนึง่ได้นานและการ
บูรณะให้กลับมาสมบูรณ์นั้นเป็นไปไม่ได้ ความพยายามอย่างน้อยท่ีสุดคือ
การแผ้วถางต้นไม้และจัดแต่งพื้นที่ให้ดูไม่รกร้างจนเกินไป นอกจากนี้ เจ้า
ผู้ปกครองน่านราชวงศ์หลวงต๋ิน โดยเฉพาะในสมัยของเจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญ 
ยังพยายามฟื้นฟูด้วยการกสิกรรม หมายถึงการแปรสภาพพื้นที่รกร้างให้เป็น
ที่นาและฟื้นฟูระบบชลประทานของพื้นที่ต่าง ๆ ให้เอื้อต่อการทำากสิกรรม
และการตั้งชุมชนของพลเมืองได้

ท้ังนี ้“การฟืน้ฟ”ู ในทศันะของคนยุคจารีตนัน้ไมไ่ด้มอียู่แค่เพยีงการทำาให้
ทีร่า้งกลายเป็นท่ีอยู่ หรอืการทำาให้ท่ีรกกลายเป็นทีร่าบ แต่ “เมอืงทีส่มบูรณ”์ 
ของเจ้าผู้ปกครองยุคจารีตนั้นยังต้องสมบูรณ์พร้อมในด้านกำาลังคนอีกด้วย 
เพราะเมืองที่มีชีวิตคือเมืองที่มีผู้คนอาศัยอยู่ และผู้คนยังเป็นแรงงานสำาคัญ
ของรฐัจารตีในการทำากจิกรรมตา่ง ๆ ของรฐั และส่งเสรมิความรุง่โรจน์ของ
รฐัดว้ย รฐัยุคจารตีจงึมคีวามต้องการกำาลงัคนเข้ามาเพิม่ในสงักัดดูแลของตน
อยู่เสมอ สำาหรบัเมอืงนา่นเอง แมต้วัเมอืงนา่นจะกลบัมาเป็นเมอืงทีม่ผีูค้นต้ัง
ถ่ินฐานได้แล้ว แต่พื้นท่ีอื่น ๆ ในความควบคุมของเมืองน่านทางตอนเหนือ
ขึ้นไปก็ยังมีผู้คนเบาบาง และการทำาให้เมืองอื่น ๆ ฟื้นฟูสภาพขึ้นตามก็เป็น
เร่ืองสำาคญัทีจ่ะสง่ผลต่อการเติบโตของนา่นทีต้ั่งข้ึนใหมด้่วย ดังนัน้พนัธกิจของ
เจา้ผูป้กครองนา่นภายหลงัจากกลบัมาต้ังศนูย์อำานาจท่ีเมอืงนา่นแลว้ คอืการ
ทำาเมอืงนา่นให้พรัง่พร้อมดว้ยผูค้น ไมว่่าจะดว้ยการดึงดูดคนจากแหลง่อืน่ให้
อพยพเข้ามา หรือการทำาสงครามกวาดต้อนก็ตามที

ด้วยสถานการณ์ระหว่างรัฐในภูมิภาคท่ีทำาให้รัฐท่ีอาจเป็นภัยต่อน่านเร่ิม
อ่อนแอลง และด้วยความพร้อมด้านกำาลังคนของน่านที่ได้ประชากรเพิ่มเติม
จากการอพยพมาจากเมืองยองและเชียงของ ราชวงษปกรณ์พงศาวดารน่าน
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ระบุว่า ภายในหนึ่งปีหลังจากการเคลื่อนศูนย์กลางข้ึนมายังเมืองน่าน เจ้าผู้
ปกครองนา่นก็สามารถระดมกำาลงัทหารไดถึ้ง 1,000 นาย และเริม่นำาตัวเอง
เข้าไปมสีว่นรว่มในสงครามตเีมอืงเชียงแสนอย่างเปน็ทางการ เจา้ผูป้กครอง
น่านเคยยกกองทหารออกไปรบนอกดินแดนมาครั้งหนึ่งแล้วขณะมีฐานที่มั่น
อยู่ที่เมืองสา (พ.ศ. 2337) แต่การยกทัพตีแม่รัวะในครั้งนั้นเป็นเหมือนเพียง
การโจมตีฉาบฉวยเพื่อหย่ังเชิงอำานาจของเชียงแสนเท่านั้น การเคลื่อนทัพ
ในครั้งใหม่นี้เป็นคร้ังแรกท่ีเจ้าผู้ปกครองน่านเคลื่อนทัพในนามของเมืองน่าน
เข้าสู่สงครามใหญ่ที่มุ่งตีเชียงแสนให้แตก ถือเป็นการเปลี่ยนทิศทางนโยบาย
การเมืองของน่านจากความพยายามเอาตัวรอดในเชิงต้ังรับไปเป็นนโยบาย
ในเชิงรุก และจะไม่ใช่ครั้งสุดท้ายที่น่านจะเคลื่อนกำาลังคนของตนไปยังพื้นที่
ต่างแดน

เชียงแสนและรัฐไทลื้อ

พ.ศ. 2347 เกิดเหตุการณส์ำาคัญข้ึนในดินแดนตอนในภาคพืน้ทวีปทีส่ง่ผล 
อย่างมนียัยะสำาคญัต่อการเมอืงระหว่างรฐัและพฒันาการของรฐัขนาดเลก็ต่าง ๆ  
ในพืน้ท่ีอดีตอาณาจกัรลา้นนา นัน่คอื เมอืงเชียงแสน อนัเป็นศนูย์อำานาจและ
ฐานท่ีมั่นสุดท้ายของพม่าในล้านนาถูกพันธมิตรประเทศราชตอนเหนือของ
สยาม คือ เชียงใหม่ ลำาปาง แพร่ น่าน และเวียงจันทน์ ตีเมืองได้เป็นผล
สำาเร็จ หลงัจากประสบความลม้เหลวมาก่อนหนา้หลายครัง้ ชัยชนะดังกลา่ว
นำามาซ่ึงการปลน้สะดม กวาดตอ้นคน และทำาลายเมอืงเชียงแสนทิง้ครัง้ใหญ่ 
คำามะเกล่าเมืองเชียงแสนบันทึกเรื่องดังกล่าวไว้ด้วยความรันทดใจว่า เมือง
อนัเคยเป็นศูนย์อำานาจสำาคญัหนึง่ของลา้นนาถูกปลน้ทำาลายท้ิง “เหลอืค้างไว้
แต่น้ำากับดนิ” แมแ้ต่คร่าวเชยีงแสนแตกท่ีเขียนโดยนายทหารในกองทัพเมอืง
น่านซึ่งอยู่ในฐานะผู้รุกรานก็ยังอดสังเวชใจแทนไม่ได้

“หันกาดจิ้น เล็งหันกาดปลา ถ่านั้นกา หันกาดคนหั้น เทียวสงสาร 
บ่มีอันหมั้น สังเวเคเจตนัก...”

“...ยามสถิตยังเมืองอยู่บ้าน ถุนเรือนพอแหล่งม้า สัมปัตติ 
เงินคำาป่า ล้าผืนแผ่นผ้า อาภรณ์ ไสยนิดนั่งอิงนอน สะลีหมอน 

สาดเรือนผ้ากั้ง บางบ่หนำา ซะลนแขบบั้ง แรแล้วขอบไหมคำา พรมลวาดแล้ว ซ้ำาปู
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เจียรต๋ำา ขันหมากทำา อูบแอ็บต้องแต้ม พลูใส่ขัน 
เลือกเอาเหลืองแห้ม ซะแล้มหมากติวบาง ยาเลือกใบขื่นแค้นบ่จ๋าง 

ซอยแลบบาง เปียงขามดส้ม สีเสียดดี อันช่างเคี่ยวต้ม 
แดงดีเพียงครั่งย้อม บ่ตั้งขัน บ่ใช่ตั้งป๊อม แอ็บลายข้าของแปง 

ภาชนะ ที่ใส่หุงแกง อุกหางแดง แปงค่าห้าเล่ม 
เถียงกันหา ลูกหางแดงเข้ม อ่างวะม่าน ขายมารัมมะยิ แผ่นแรกาสา 
คิกพะโช พะแลมุกแต้ม ผืนแพงพัน แปดร้อยจึ่งแอ้ม ค่าน้อยบ่ปันคิง 

ฑีฆาพร้อม ทาสีชายหญิง ทำาไร่นา ค้าขายเวียกสร้าง ไปที่ไหน 
หาบตวยตามข้าง บ่ห่อนรู้หาบทางปา บัดนี้และ โศกทุกข์หนักหนา 

ฝูงอาภา ครอบครัวหากเสี้ยง ทาสีสา ข้าญิงชายหากเลี้ยง 
หมดซ้ำาเสี้ยงเงินคำา หมดครัวแล้ว ก่ยังบ่หนำา ทั้งตัวจำา ซ้ำาได้เป็นข้า 

หาบก่หนัก เหงื่อไหลย้อยหน้า ซ้ำาพลัดลูกญิงชาย ถ่านี้และ 
เราเที่ยงดาตาย เคยเป็นนาย จักได้เป็นข้า ซ้ำาว่าเฒ่าโรยแรงชั่วช้า 

เขาจ่มเสี้ยงทั้งเมือง”

อย่างไรก็ดี การสลายตัวลงของเชียงแสนส่งผลต่อพัฒนาการและความ
เปลี่ยนแปลงในแง่บวกต่อรัฐอื่นในอดีตอาณาจักรล้านนา เพราะการสิ้นสุด
เชียงแสนหมายถึงการสิ้นสุดของอิทธิพลพม่าในล้านนาด้วย ทำาให้เกิดความ
มัง่คงข้ึนในกลุม่รัฐในอดตีอาณาจกัรลา้นนาดังกลา่ว ทัง้การกวาดต้อนคนจาก
เชียงแสนและเมอืงบริวารของเชียงแสนยังทำาให้รฐัตา่ง ๆ ทีเ่ข้ารว่มสงคราม
ได้ประชากรเข้ามาเพิ่มเติมบ้านเมืองของตนเพิ่มมากข้ึน กลายเป็นการเพิ่ม
ฐานกำาลังคนและแรงงานของแต่ละดินแดนไปในตัว

นอกจากนี้ เมื่อเชียงแสนสลายตัวลง ยังส่งผลให้เกิดสุญญากาศทาง
อำานาจข้ึนในกลุม่เมอืงทีเ่คยเป็นเมอืงบริวารของเชียงแสนตามมาดว้ย ซ่ึงเจา้
ผูป้กครองนา่นใช้โอกาสดงักลา่วในการเข้าไปอา้งสทิธิใ์นบ้านเมอืงจำานวนมาก
ทางตอนใต้ของเชยีงแสน เชน่ เมืองเทิง เมืองเวยีงแก่น และเมืองเชยีงของ 
ทนัที สง่ผลให้อาณาเขตของนา่นขยายข้ึนไปทางเหนอืและเข้าไปมสีว่นในการ
ควบคุมเส้นทางการค้าหนึ่งในบริเวณแม่น้ำาของโขงผ่านเมืองเชียงของและ
เมืองใกล้เคียง เมืองใหม่ซ่ึงน่านเข้าไปอ้างสิทธิ์เหล่านี้ยังกลายมาเป็นฐานท่ี
มั่นใหม่ท่ีน่านใช้สนับสนุนกำาลังคนและเสบียงสำาหรับการยกทัพข้ึนไปตอน
เหนือในช่วงเวลาต่อไปด้วย
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อิทธิพลของพม่าในภูมิภาคที่ลดลงตามการสลายตัวของเชียงแสนยังเปิด
โอกาสให้เจา้ผูป้กครองนา่นและเชียงใหมซ่ึ่งมพีรมแดนอาณาเขตติดตอ่กับพืน้ที่
อืน่ซ่ึงเคยอยู่ใต้อทิธพิลของพมา่ให้ช่วงเวลาดงักลา่วแสวงหาผลประโยชนจ์าก
การทำาสงครามเชิงรุกได้อีกด้วย โดยเฉพาะน่าน ซึ่งในเวลาเพียง 1 ปี หลัง
จากเชียงแสนแตก ไดส้ง่กำาลงัข้ึนไปขยายอทิธพิลภายในดินแดนของชาวไทลือ้ 
และอา้งสทิธ์ิในพืน้ทีด่งักลา่วหลายสว่น เจา้อตัถวรปัญโญ เจา้ผูป้กครองนา่นใน
ขณะนัน้ สง่กองทพัข้ึนไปยังเมอืงภคูา เมอืงน้ำาทา ต่อเนือ่งไปถึงเมอืงเชียงแขง 
เมืองพง ไปจนกระทั่งถึงเขตเมืองเชียงรุ่งสิบสองพันนา กวาดต้อนคนและ
สินสงครามจำานวนมากจากดินแดนของชาวไทลื้อจำานวนมากกลับมายังน่าน 
และส่งตัวแทนชนช้ันปกครองของเมืองท่ีถูกรุกรานลงมาถวายบรรณาการให้
กษัตริย์สยามที่กรุงเทพฯ

ในแง่ของการเมอืงระหว่างรฐั การขยายดินแดนดังกลา่วถือเป็นสว่นหนึง่
ของการสร้างความมัน่คงและสร้างภาพลกัษณข์องเจา้ผูป้กครองนา่นเอง เพราะ
ดินแดนต่าง ๆ  จำานวนมากทีน่า่นบกุเข้าไปตี เป็นการโจมตีเพือ่แสดงอำานาจให้
รัฐขนาดเลก็กว่ายอมรับในอำานาจของตน และการบังคับให้ดินแดนเหลา่นัน้สง่
บรรณาการไปยังกรุงเทพฯ ภายใต้การควบคมุของนา่นนัน้เป็นไปเพือ่การสร้าง
การยอมรับจากกษัตริย์สยามซึ่งเป็นเจ้าอธิราช รวมถึงเจ้าประเทศราชอื่น ๆ 
ทีเ่ปน็ประเทศราชภายใตส้ยามรว่มกนั และเปน็การประกาศตวั (เพื่อขอการ
รบัรอง) ว่า นา่นจะเป็นผูดู้แลและถือสทิธิใ์นพืน้ทีท่ี่ตนขยายอทิธพิลเข้าไปถึง 
การขยายอำานาจในครั้งนั้นจึงทำาให้น่านกลายเป็นรัฐที่มีภาพลักษณ์ของความ
เข้มแข็ง และกลายเป็นผูม้อีทิธพิลทีม่กัมบีทบาทในการเข้าแทรกแซงรัฐตา่ง ๆ 
ในดินแดนไทลื้ออยู่เป็นระยะ

การขยายอทิธิพลดงักลา่วยังสง่ผลตอ่นา่นและดนิแดนในอำานาจของนา่น
ในแง่ประชากรด้วย เพราะจุดมุ่งหมายหนึ่งในการยกทัพไปเขตรัฐไทลื้อใน
แตล่ะคร้ังคือการการกวาดตอ้นคนเข้ามาเพิม่เตมิในพืน้ทีต่่าง ๆ ในอาณตัขิอง
นา่น โดยเฉพาะเมอืงในตอนเหนอืซ่ึงเพิง่กำาลงัฟืน้ตัวจากภาวะสงคราม ทำาให้
ปรากฏการตั้งถ่ินฐานของชาวไทลื้อจำานวนมากในเมืองบริวารของน่าน และ
กลายมาเป็นกลุ่มชาติพันธุ์สำาคัญกลุ่มหนึ่งในจังหวัดน่าน, พะเยา, เชียงราย 
และบางส่วนทางตอนเหนือของ สปป. ลาว ในปัจจุบัน ซึ่งบางส่วนเคยเป็น
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เขตปกครองของน่าน ชาวไทลื้อซึ่งถูกกวาดต้อนเข้ามามักรวมกลุ่มกันภายใต้
มูลนายหรือผู้นำาชุมชนเดิม ทำาให้ยังคงอัตลักษณ์ของตนเองเอาไว้ได้ค่อนข้าง
มาก และกลายเป็นกลุ่มคนที่มีส่วนสำาคัญอย่างยิ่งในการเพิ่มเติมความหลาก
หลายทางวัฒนธรรมและร่วมก่อร่างสร้างความเป็นน่านที่จะเป็นพื้นฐานของ
น่านในปัจจุบัน.

การทำาสงครามในช่วงปลายพุทธศตวรรษที่ 24 ส่งผลต่อน่านหลายด้าน 
ในด้านท่ีชัดเจนที่สุดคือการได้สินสงครามและกำาลังคนจำานวนมากจากการ 
กวาดต้อนกลบัมายังเมอืงนา่น กลุม่คนดงักลา่วไมว่า่จะเป็นชาวเชียงแสนหรอื
ชาวไทลือ้จากบรรดากลุม่เครือรฐัไทลือ้ถูกสง่ไปตัง้ถ่ินฐานตามเขตเมอืงต่าง ๆ 
ของนา่นท่ียังฟืน้ฟไูมส่มบูรณเ์พือ่เพิม่เติมกำาลงัคน โดยเฉพาะพืน้ทีท่างตอนเหนอื 
ของนา่น เช่น เมอืงพวั (ปัว), เมอืงบ่อ (บ่อเกลอื), เมอืงและ (ทุ่งช้าง), เมอืงพง 
(ปง จังหวัดพะเยา), เชียงคำา (พะเยา) ฯลฯ การทำาสงครามของน่านในแง่
หนึง่จงึเป็นการเพิม่จำานวนประชากรภายในรัฐของตน และสง่ผลต่อการฟืน้ฟู
ตวัเมอืงนา่นและเมอืงบรวิารต่าง ๆ ในอาณาเขตให้สมบูรณข้ึ์น ช่องว่างทีถู่ก
เติมเต็มนี้ไม่เพียงแต่จะส่งผลถึงน่านในยุคพุทธศตวรรษที่ 24 เท่านั้น แต่ยัง
กลายเป็นมรดกตกทอดท่ีสง่ผลถึงนา่นในปัจจบัุนอกีดว้ย เพราะกลุม่ประชากร
จากแหลง่ทีม่าทีแ่ตกต่างกันและต้ังถ่ินฐานเป็นชุมชนเฉพาะของตนบ่มเพาะและ
พฒันารปูแบบศลิปะรวมถึงวัฒนธรรมเฉพาะถ่ินทีโ่ดดเด่นในแต่ละพืน้ท่ี สง่ต่อ
กลายเป็นวัฒนธรรมที่สร้างให้พื้นที่ต่าง ๆ ในน่านมีความหลากหลายตามมา

การทำาสงครามของน่านไม่ได้ส่งผลแต่เพียงในแง่ของการเพิ่มประชากร 
การฟื้นฟูเมือง หรือการพัฒนารูปแบบศิลปะเท่านั้น แต่ในแง่ของการเมือง
ระหว่างรัฐในช่วงพุทธศตวรรษที่ 24-25 ชัยชนะที่น่านได้รับและการยก
กองทหารออกไปยังพื้นที่ดินแดนต่าง ๆ ยังเป็นการประกาศอำานาจของเจ้าผู้
ปกครองน่านไปในตัว การแสดงตัวตนในฐานะผู้ “ปราบแพ้” (พิชิต) ต่อรัฐ
อืน่ใกลเ้คียงทำาให้นา่นกลายเป็นรัฐท่ีมอีทิธพิลในเขตพืน้ท่ีตอนในภาคพืน้ทวีป 
และเป็นการยกสถานะของเจ้าผู้ปกครองน่านให้โดดเด่นกว่าเดิม รวมถึงโดด
เด่นกว่ารัฐขนาดเล็กอื่น ๆ ใกล้เคียง
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น่านในช่วงปลายพุทธศตวรรษที่ 24 นั้นแตกต่างจากน่านในยุคแรกของ
เจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญอย่างมาก จากเดิมที่เป็นดินแดนขนาดเล็กที่เต็มไปด้วย
ซากปรกัหักพงัและชุมชนท่ีมกีำาลงัเพยีงหยิบมอื ตอ้งระหกระเหินย้ายศนูย์กลาง
ไปมา อยู่ในสภาวะของการต้ังรับและพยายามอย่างสุดความสามารถที่จะ
ทำาให้สถานะของตนเป็นที่ยอมรับ  แต่ภายหลังจากการดำาเนินนโยบายอย่าง
รอบคอบกว่า 10 ปี เจา้ฟา้อตัถวรปญัโญแห่งราชวงศ์หลวงต๋ินได้เปลีย่นโฉม
น่านใหม่ให้กลายเป็นดินแดนที่พรั่งพร้อมด้วยกำาลังคน รื้อฟื้นซากอิฐซากปูน
ให้กลับคืนเป็นบ้านเมือง และก้าวไปถึงข้ันท่ีผงาดข้ึนมาเป็นรัฐท่ีมีอิทธิพล
ทางการเมืองต่อเพื่อนบ้านได้

ความเปลี่ยนแปลงท่ีเห็นความแตกต่างได้อย่างชัดเจนนี้เอง คือตัวบ่งช้ี
อย่างเด่นชัดว่า ยุคสมัยแห่งการฟื้นฟูได้จบลง และยุคสมัยของ “น่านใหม่” 
ก็ได้ฤกษ์เปิดศักราชขึ้น 
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ในแง่ของการเป็นสถานที่ศักดิ์สิทธิ์แล้ว ไม่มีสถานที่แห่งไหนในน่านที่จะ
ถูกให้ความสำาคญัไปมากกว่า “พระธาตแุช่แห้ง” เจดีย์บุจงัโกซ่ึงต้ังตระหง่าน
อยู่ในเขตพื้นที่ของอำาเภอภูเพียง พระธาตุดังกล่าวมีทั้งประวัติศาสตร์รวมถึง
เร่ืองเล่าในลักษณะตำานานที่พัวพันกันกับการมีอยู่ของน่าน และตลอดช่วง
เวลามากกว่า 600 ปี ที่พระธาตุดังกล่าวดำารงอยู่มา คนทุกลำาดับช้ันทาง
สังคมของเมืองน่านต่างให้ความสำาคัญและมองว่าเป็นสัญลักษณ์สำาคัญของ
พุทธศาสนาในน่านมาตลอด 

ในอีกด้านหนึ่ง พระธาตุแช่แห้งนั้นเป็นพยานสำาคัญในประวัติศาสตร์
ของน่าน เพราะตลอดช่วงเวลาของการดำารงอยู่ พระธาตุดังกล่าวมีการ
เปลี่ยนแปลง ผุพัง และปรับปรุงไปตามยุคสมัย ซ่ึงต่างล้วนเล่นล้อไปกับ
ประวัติศาสตรข์องนา่นด้วย เหมอืนเช่นว่า พระธาตุแช่แห้งเองคือภาพสะทอ้น
พัฒนาการและความเปลี่ยนแปลงทางยุคสมัยของน่านไปในตัว

ของขวัญจ�กสุโขทัย

แมโ้ดยขนบตำานานพระธาตุของภาคเหนอืมกัจะเกริน่เลา่เร่ืองการเกิดข้ึน
ของสถานที่สำาคัญทางศาสนาต่าง ๆ ด้วยการเล่าย้อนไปถึงยุคพุทธกาลและ
เรื่องอัศจรรย์ท่ีพระพุทธเจ้าเสด็จมาเยือนยังพื้นท่ีหนึ่ง ๆ แต่ราชวงษปกรณ์
พงษาวดารน่านกลับเลือกที่จะไม่ดำาเนินตามธรรมเนียมดังกล่าว และเริ่มต้น
เล่าเรื่องท่ีมาของพระธาตุแช่แห้งว่า พระธาตุซ่ึงบรรจุในเจดีย์นั้น เป็นส่วน
แบง่ของกษตัริย์สโุขทัยทีม่อบให้กับ “พรญาครานเมอืง” (หรืออา่นออกเสยีงว่า 
“ผะ-ยา-กาน-เมือง”) เจ้าผู้ปกครองน่านใน พ.ศ. 1902

ภูเพียงแช่แห้ง: พระธ�ตุก้�นกุ่ง   ฉันใด เมืองก็รุ่งเรืองฉันนั้น

บทที่ 6
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นา่สนใจท่ีราชวงษปกรณพ์งศาวดารนา่นเลอืกท่ีจะดำาเนนิเร่ืองในทิศทางท่ี
แตกต่าง ซ่ึงอาจเป็นไปได้ว่าผูบั้นทึกพงศาวดารคงอยากเนน้ในเรือ่งเหตกุารณ์
ทางโลกมากกว่าจะพรรณนาอภินิหาร และการเล่าเรื่องการสร้างพระธาตุ
แช่แห้งก็สะท้อนให้เห็นถึงความใกล้ชิดกันของน่านกับสุโขทัยในช่วงเวลาดัง
กล่าวเป็นอย่างดี

นา่นในช่วงราชวงศภ์คูาพทุธศตวรรษที ่19-20 นัน้ เป็นรฐัทีเ่ติบโตข้ึนใหม่
ท่ามกลางการสลายตัวของพะเยาและการขยายตัวของสุโขทัย พรมแดนของ
นา่นทีอ่ยู่ติดตอ่กับสโุขทยัทำาให้สามารถเข้าใจได้ว่าอทิธิพลทัง้ทางการเมอืงและ
วัฒนธรรมของสโุขทยันา่จะสง่ข้ึนมาถึงนา่นในช่วงเวลาไลเ่ลีย่กันนัน้เอง ดังท่ี 
ปรากฏช่ือของ “ชาวกาว” อยู่ในฐานะหนึง่ในกลุม่คนที ่“มาออก” (มาสวามภิกัด์ิ) 
ตามศลิาจารึกหลกัที ่1 นอกจากนี ้หลกัฐานประเภทจารึกทีพ่บในนา่นต้ังแต่ช่วง
พุทธศตวรรษที่ 19-20 ซึ่งเขียนด้วยอักษรไทยแบบสุโขทัยยังช่วยบ่งชี้ให้เห็น
ดว้ยวา่ วัฒนธรรมแบบสโุขทยัมอีทิธพิลอย่างชัดเจนอย่างนอ้ยก็ในราชสำานกั 
และกลุ่มชนชั้นปกครองน่าน

นา่นและสโุขทยัย่ิงเพิม่ความใกลชิ้ดตอ่กันมากข้ึนอกีในช่วงต้นพทุธศตวรรษ
ที่ 20 ซ่ึงท้ังสองดินแดนเผชิญกับการคุกคามจากการขยายอาณาเขตของรัฐ
ขนาดใหญก่วา่ คือล้านนาและอยุธยา ซึ่งนำาไปสู่การผูกญาติกันระหว่างน่าน
และสุโขทัย รวมถึงการสบถสาบานเป็นพันธมิตรกันซึ่งปรากฏในจารึกปู่สบถ 
(พทุธศตวรรษที ่20) และจารึกปู่ขุนจดิขุนจอด (พ.ศ. 1935) พนัธมติรดงักลา่ว 
แม้จะไม่ประสบความสำาเร็จในการต่อต้านอำานาจของอยุธยา แต่ก็แสดงให้
เห็นถึงการผูกโยงตัวเองของน่านในราชวงศ์ภูคาที่กำาหนดท่ีทางของตนเองไว้
ในค่ายของสุโขทัย (และมีแนวโน้มว่าเมื่อภายหลังสุโขทัยคล้อยตามอยุธยา 
น่านก็ไหลไปอิงกับทางอยุธยาด้วย)

ความใกล้ชิดดังกล่าวทำาให้อาจสันนิษฐานได้ว่า ขนบธรรมเนียมรูปแบบ
พุทธศาสนาที่ผู้ปกครองน่านราชวงศ์ภูคายุคพุทธศตวรรษที่ 19-20 ใช้เป็น
แนวทางศรัทธาอาจเป็นรูปแบบเดียวกับพุทธศาสนาในสุโขทัย ซ่ึงทำาให้การ
บันทึกถึงพระธาตุแช่แห้งในยุคแรกที่มีการบรรจุพระบรมสารีริกธาตุไม่ได้มี
ตำานานพระเจา้เลยีบโลกตามธรรมเนยีมของลา้นนาเข้ามาเช่ือมโยงด้วย และ
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รูปแบบศิลปกรรม รวมถึงสถาปัตยกรรม ของน่านในช่วงเวลาดังกล่าวอาจ
มีอิทธิพลของสุโขทัยอยู่สูง ซ่ึงคงทำาให้เจดีย์พระธาตุแช่แห้งในยุคแรกอาจมี
ทรงแบบสุโขทัย

อย่างไรก็ตาม รปูทรงของพระธาตุแช่แห้งในปัจจบัุนได้เปลีย่นไปจากเดิม
ทีเ่คยเป็นศิลปะแบบสโุชทยัแลว้ นัน่เพราะเช่นเดียวกับสิง่ก่อสรา้งทางศาสนา
ทั้งหลายของน่านที่เคยผ่านช่วงเวลาทรุดโทรมและการบูรณะหลายต่อหลาย
ครัง้ พระธาตุแช่แห้งเองก็มกีารเปลีย่นแปลงและตอ่เติมไปตามช่วงเวลาตา่ง ๆ

เช่นเดยีวกับท่ีการเกิดข้ึนของพระธาตเุป็นตวัสะทอ้นให้เห็นถึงความสมัพนัธ์
ทางการเมอืงของนา่นกับสโุขทยั การท่ีพระธาตุเปลีย่นทรงไปก็เปน็ตัวสะทอ้น
ถึงความเปลี่ยนแปลงทางการเมืองที่เกิดขึ้นกับน่านเช่นกัน

ล้�นน�กับท้�วข�ก่�น

การเปลีย่นแปลงทางวัฒนธรรมและการเมอืงครัง้สำาคัญทีส่ดุครัง้หนึง่ของ
น่านเกิดข้ึนในช่วงเร่ิมต้นพุทธศตวรรษท่ี 21 เมื่อพระเจ้าติโลกราช กษัตริย์
ล้านนาพิชิตเมืองน่านได้ใน พ.ศ. 1993 และผนวกน่านเข้าเป็นส่วนหนึ่ง
ของอาณาจักรล้านนาอย่างสมบูรณ์โดยส่งขุนนางมาปกครองแทนราชวงศ์
เดิมใน พ.ศ. 2005 ซ่ึงส่งผลให้วัฒนธรรมแบบล้านนาไหลเข้ามาแทนที่ชุด
วัฒนธรรมเดมิในนา่น ภายหลงัจากความเปลีย่นแปลงดงักลา่ว จะพบได้ว่ารูป
แบบศิลปกรรม ธรรมเนียมในการเขียนบันทึก รวมถึงตัวอักษรที่ใช้จารึกงาน
ในน่านจะเริ่มเปลี่ยนไปใช้รูปแบบตามขนบเดียวกันกับพื้นที่อื่น ๆ ในล้านนา 
เพิ่มมากขึ้น และทำาให้น่านกลายเป็นเขตพื้นที่วัฒนธรรมล้านนาไปในที่สุด

หนึง่ในตวัละครทีม่คีวามสำาคญัมากทีส่ดุในช่วงการเปลีย่นผา่นของนา่น คือ 
“ท้าวขาก่าน” ซึ่งเข้ามาเป็นเจ้าเมืองน่านในช่วง พ.ศ. 2019-2023 ขุนนาง
คนดังกล่าวเป็นขุนศึกที่มีความสามารถในด้านการรบสูง และได้รับความ
ช่ืนชมอย่างมากท้ังจากบันทกึประวัตศิาสตร์ของทางเชียงใหมแ่ละนา่นในฐานะ 
ผู้ป้องกันพรมแดนอาณาเขตล้านนาจากการรุกรานของแกว (เวียดนาม) ได้
สำาเร็จ
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ท้าวขาก่าน เป็นเจา้เมอืงนา่นทีไ่ดร้บัการแตง่ตัง้จากเชียงใหมใ่ห้มาปกครอง
น่านในช่วง พ.ศ. 2019-2023 เป็นบุคคลที่ได้รับการกล่าวถึงทั้งในเอกสาร
ประวัติศาสตร์ของเชียงใหม่ ของน่าน และรวมถึงเรื่องเล่าประเภทตำานาน
มุขปาฐะอื่น ๆ ในบทบาทของผู้ป้องกันเมืองน่านและพรมแดนตะวันออก
ของล้านนาจากสงคราม “แกวสี่แสน” เอาไว้ได้ ความสำาเร็จดังกล่าวทำาให้
ภาพลักษณ์และตัวตนของท้าวขาก่านได้รับการยกย่องอย่างมาก โดยเฉพาะ
ในกรณีของน่าน

ในการเล่าเร่ืองและตำานานของน่าน ท้าวขาก่านไม่ใช่แต่เพียงวีรบุรุษ
สงครามที่มีความสามารถในการรบเท่านั้น บันทึกประวัติศาสตร์ไม่ว่าจะเป็น
ตำานานฝ่ายวัดหรือพื้นเมืองยังยกย่องท้าวขาก่านในฐานะของศาสนูปถัมภก
คนสำาคัญของน่าน ที่เข้าไปบูรณะฟื้นฟูพระธาตุแช่แห้งและก่อเจดีย์องค์ใหม่
ครอบทับองค์เดิม สร้างพระธาตุให้สมบูรณ์และย่ิงใหญ่งดงามข้ึนย่ิงกว่าเดิม 
การให้ความสำาคัญกับพืน้ทีศ่กัดิส์ทิธิด์งักลา่วจะกลายเป็นต้นแบบทีผู่ป้กครอง
น่านยุคหลังถูกคาดหวังให้ปฏิบัติตาม และเป็นแบบแผนสำาหรับการเป็น 
“ผู้ปกครองน่าน” ไปโดยปริยาย

การให้ความสำาคญักับท้าวขาก่านนัน้ มมีากพอทีจ่ะทำาให้มกีาร “แต่งตำานาน” 
ของพระธาตุแช่แห้งข้ึนเพิ่มเติม โดยอาศัยลักษณะการเล่าเรื่องแบบตำานาน
พระเจ้าเลียบโลกและพยายามผูกเร่ืองพระธาตุเข้ากับท้าวขาก่านโดยเฉพาะ 
ตำานานพระธาตุแช่แห้งในสำานวนดังกล่าวจะระบุว่า ในอดีตชาติท้าวขาก่าน
เกิดเป็นแมงหมาเต้า และเคยได้เข้าเฝ้าพระพุทธเจ้ามาก่อน ซึ่งพระพุทธเจ้า
ทรงทำานายว่าท้าวขาก่านต่อไปจะได้เกิดเป็นเจ้าเมืองน่านและกลายเป็น 
ผูส้รา้งสถานทีส่ถิตพระธาตุของพระพทุธเจา้ (คอืพระธาตุแช่แห้ง) ให้รุ่งเรอืง

ตำานานดงักลา่วไมไ่ดป้ฏเิสธการมอียู่ของพญาการเมอืง ผูไ้ด้รบัพระธาตุมา 
จากสุโขทัยและเป็นผู้สร้างพระธาตุแช่แห้งเป็นคนแรก แต่สถานะของ 
พญาการเมอืงคอืผูเ้ร่ิมตน้เท่านัน้ กลบัเป็นท้าวขาก่านต่างหากทีเ่ป็นผูถู้กเลอืก
ตามคำาทำานายในตำานาน ซ่ึงทำาให้สถานะของท้าวขาก่านทีม่ต่ีอพระธาตุแช่แห้ง 
ได้รับความสำาคัญมากที่สุดในบรรดาผู้ที่มีความเกี่ยวพันกับองค์พระธาตุ
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การเขียนตำานานดังกล่าว แม้จะเป็นเรื่องตำานานฝ่ายวัด แต่ก็แสดงให้
เห็นอิทธิพลของการเปลี่ยนแปลงทางสังคมและการเมืองที่ค่อนข้างชัดเจน 
คือ ชุดตำานานดังกล่าวเป็นการเขียนในยุคที่น่านกลายเป็นเขตอิทธิพลของ
ล้านนาโดยสมบูรณ์แล้ว (ลักษณะการเล่าเรื่องแบบตำานานพระเจ้าเลียบโลก
ในตำานานชุดนีเ้องก็ดจูะเปน็การรบัอทิธพิลการเขียนวรรณกรรมของลา้นนาท่ี
แผ่มายังน่าน) และการปรากฏตัวของท้าวขาก่านที่ผูกเข้ากับประวัติพระธาตุ
ศักด์ิสิทธิ์ประจำาดินแดนโดยมีความสำาคัญล้ำาไปย่ิงกว่าพญาการเมือง ก็บ่งช้ี
ให้เห็นถึงการแทนท่ีสถานะในกลุ่มชนช้ันปกครองที่อำานาจขุนนางล้านนาเข้า
มามพีลงัเหนอืกวา่ราชวงศภ์คูา (พฅูา) เดิม ทัง้ช้ีให้เห็นถึงการกลนืกลายทาง
วัฒนธรรมไปสูก่ารเป็นลา้นนาของนา่น หลงัจากกลายเปน็สว่นหนึง่ของลา้นนา 
ตั้งแต่ช่วงพุทธศตวรรษที่ 21 เป็นต้นไป

การได้รบัความยอมรบัของท้าวขาก่านในเมอืงนา่นเป็นเสมอืนความสำาเรจ็
อย่างสมบูรณใ์นการผนวกนา่นเป็นสว่นหนึง่ของเชียงใหม ่ท้าวขาก่านไมเ่พยีงถูก
ยกย่องในงานเขียนฝา่ยตำานานเมอืงของนา่นเท่านัน้ แต่ยังมกีารแต่งตำานานใน
ลกัษณะพระเจา้เลยีบโลกตามขนบของลา้นนาข้ึนมาใหมใ่ห้กับพระธาตุแช่แห้ง 
โดยผูกโยงเนือ้เรือ่งเข้ากับทา้วขาก่านด้วย เนือ้เร่ืองดังกลา่ว (ตำานานฝา่ยวัด: 
พื้นเมืองน่านฉบับวัดพระเกิด) เล่าว่า

“...ในขณะนั้นยังมีแมลงหมาเต้าตัว 1 ออกจากสู่งตนมา แล้วก็น้อมไหว้วรปาท
แห่งพระพุทธเจ้า พระก็จิ่งแย้มหัวน้อย 1 เจ้าอานันทะก็ไหว้  

ถวามว่า พระพุทธเจ้าแย้มหัวเหตุใดชา พระก็กล่าวว่า ดูราอานันทะ 
ในเมื่อกูตถาคตนิพพานไปแล้ว อันว่าธาตุกูก็ซ้ำาจักมาตั้งอยู่ที่นี้  

ตราบต่อเท่า 5 พันพระวัสสา... ที่นี้จักได้ชื่อว่า แช่แห้ง แมงหมาเต้าตัวนี้  
จักได้ เปนพระญากินเมืองอันนี้ชื่อว่า ท้าวขาก่าน มีตัวลายด้วยน้ำาหมึก 

ก็จักได้เลิกยังสาสนาตถาคตที่นี้ เมื่อช้อยท่านพราหมณ์ผู้นี้  
จักได้เกิดเปนอุบาสกผู้ 1 จักได้โชตกะกับด้วยท้าวขาก่าน 
ก็จักส้างสาสนากูหื้อรุ่งเรือง เมื่อช้อยภายหน้า หมื่นชะแล”
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จะสงัเกตได้ว่า เนือ้เร่ืองดงักลา่วมุง่กลา่วถึงท้าวขาก่านในฐานะผูอ้ปุถัมภ์
พระศาสนาและเป็นผูท้ำาให้ศาสนารุง่เรอืงข้ึนในนา่น การให้ความสำาคญักับทา้ว
ขาก่านซ่ึงเป็นขุนนางล้านนาเหนือพญาครานเมืองในความเก่ียวข้องกับพระ
ธาตุแช่แห้งของผูแ้ต่งตำานานนัน้ดูออกจะเป็นเร่ืองนา่สบัสนในลำาดับเวลาทาง
ประวัติศาสตร์ แต่สำาหรบัผูแ้ต่งตำานานแลว้ เนือ้เรือ่งดงักลา่วนีส้อดรับไดกั้บข้อ
เทจ็จริงทางประวัติศาสตรไ์ดอ้ย่างนา่อศัจรรย์ เพราะตวัตำานานเลอืกทีจ่ะเลา่
ย้อนไปในชาติภพก่อนหนา้มากกว่าจะยึดอยู่กับเนือ้หาปจัจบัุน ซ่ึงยุคสมยัของ
พระพทุธเจา้ย่อมต้องมาก่อนยุคสมยัของพญาครานเมอืงอย่างแนน่อน ทำาให้
ลำาดับเวลาทางประวัติศาสตร ์(สำาหรับผูแ้ตง่ตำานาน) ไมถื่อว่าผดิเพีย้นแต่อย่าง
ใด สถานะของพญาครานเมอืงคอืผูบุ้กเบิกทางในการก่อตัง้พระธาตุ เป็นการ
เตมิเต็มคำาทำานายในช่วงตน้ แต่ในแง่ของความสำาคญัแลว้ กลบัเป็นทา้วขาก่าน 
ซ่ึงในชาติก่อนเคยได้เข้าเฝ้าพระพุทธเจ้าที่จะกลายเป็นผู้วางหมุดหมาย 
การมีอยู่ของพระธาตุ และจะเป็นผู้เสริมสร้างพระธาตุให้รุ่งเรืองและทำาให้
คำาทำานายสมบูรณ์

การผูกเรื่องดังกล่าวจึงเป็นส่วนเช่ือมสุดท้ายที่แสดงให้เห็นถึงการกลืน
กลายทางวัฒนธรรมของนา่นให้เป็นไปในทศิทางเดียวกับลา้นนา ซ่ึงจะกลาย
เป็นชุดวัฒนธรรมหลักของน่านเร่ือยมาจนปัจจุบัน และตำานานพระธาตุ 
ดงักลา่วยังเป็นการแสดงอทิธพิลอย่างชัดเจนทีส่ดุของลา้นนาทีป่รากฏให้เห็น
แม้ในสถานที่ศักดิ์สิทธิ์ที่สุดของน่านเอง

ทัง้นี ้ตำานานพระธาตท่ีุผกูโยงกับท้าวขาก่านไมไ่ด้มบีทบาทแค่เพยีงแสดง
ให้เห็นถึงอิทธิพลของวัฒนธรรมล้านนาในน่านเท่านั้น แต่ตัวตำานานและตัว
เร่ืองราวของท้าวขาก่านยังกลายเป็นมาตรฐานใหม่สำาหรับขุนนางหรือเจ้า 
ผู้ปกครองน่านในยุคหลังต่อไป ในแง่ของการให้ความสำาคัญต่อการบำารุง 
พทุธศาสนาและเปน็ผู้อปุถัมภโ์ดยตรงของพระธาต ุเพราะตำานานพระธาตนุัน้
ได้เน้นย้ำาถึงความถูกต้อง, ความศักดิ์สิทธิ์, และความเช่ือมโยงเป็นอันหนึ่ง 
อนัเดียวกันระหว่างการสถาปนาของพระธาตแุละตัวเมอืงนา่นเองอย่างสมบูรณ์
แบบ ซ่ึงกลายเป็นพันธะที่เจ้าเมืองหรือเจ้าผู้ปกครองน่านทุกคนจะต้องให้
ความสำาคัญกับพระธาตุแช่แห้งที่เป็นเสมือนอีกภาคส่วนหนึ่งของเมือง และ
กลายเป็นธรรมเนียมที่จำาเป็นต้องปฏิบัติอย่างเคร่งครัดตลอดทุกยุคทุกสมัย
ของผู้ปกครองน่านสืบต่อมา
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ศ�สน� 5,000 ปี
มคีวามเช่ืออย่างหนึง่ในพทุธศาสนาซ่ึงแพร่หลายในแถบเอเชียตะวันออก

เฉียงใต้ภาคพื้นทวีป ซึ่งค่อนข้างทรงอิทธิพลและมีบทบาทในการกำากับความ
คิดรวมถึงโลกทัศน์ของคนในยุคจารีตมาอย่างเนิ่นนาน ความเชื่อดังกล่าวคือ
แนวคิดที่ว่า ศาสนาพุทธจะดำารงอยู่ได้เพียง 5,000 ปี

ความเช่ือดังกล่าวดำาเนินไปในกระแสเดียวกับชุดความเช่ือเรื่อง 
พระศรอีาริย์ (อนาคตพทุธเจา้) ท่ีจะมาโปรดสตัว์โลกหลงัจากผา่นยุค 5,000 ปี 
ของพระศาสนาเดิม และจบยุคเข็ญไปแลว้ คติดงักลา่วยืนอยู่บนการตีความจาก
คมัภร์ีอรรถกถา, อนาคตวงศ ์และผสมเข้ากับตำานานพระมาลยั (มาไลยสตูร) 
ซ่ึงเป็นคัมภีร์ศาสนาท่ีค่อนข้างแพร่หลายและรู้จักกันดีในเอเชียตะวันออก
เฉียงใต้ เนื้อหาของคัมภีร์ศาสนาที่ผสมและประมวลกันออกมากลายเป็น
คำาสอนในลักษณะของการกระตุ้นให้ผู้คนเร่งกระทำาความดีเพื่อสั่งสมบุญ 
แล้วจะได้รอดพ้นจากกลียุคซ่ึงจะมาถึงในอนาคต ก่อนจะได้กลับมาเกิดใน 
ยุคพระศรอีารย์ิ ซ่ึงเป็นการรบัประกันว่าผูท้ีไ่ดม้ชีวิีตในยุคนัน้จะสามารถเข้าสู่
นพิพานไดอ้ย่างแนน่อน โดยการทำาความดีเพือ่สัง่สมบญุมกัออกมาในรูปแบบ
การทำาความดี (ตามมาตรฐานสังคมยุคนั้น) การบริจาคทาน และการเข้าฟัง
เทศน์มหาชาติให้ครบกัณฑ์

อิทธิพลของความเช่ือดังกล่าวปรากฏให้เห็นได้ทั้งในงานพุทธศิลป์, 
ประเพณีทางศาสนา, และศาสนวัตถุจำานวนมากท่ีพบในภูมิภาค ซ่ึงปรากฏ
เป้าประสงค์ของผู้ทำาบุญจำานวนมากท่ีมุ่งหวังให้ตนได้เกิดในยุคพระศรีอาริย์
และเข้าสู่นิพพาน ความเช่ือดังกล่าวยังปรากฏให้เห็นในคัมภีร์ใบลานเก่ียว
กบัศาสนาหรือคมัภีร์ประเภทตำานานที่คัดลอกโดยภิกษุจำานวนมาก ทีไ่ม่เพียง
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เลา่เรือ่งทางศาสนาประกอบแทรก แต่ยังเลา่เรือ่งกลยุีคหลงัพระศาสนาเสือ่ม
ในสว่นท้ายของเนือ้เรือ่งคมัภรีเ์พือ่หวังกระตุ้นให้ผูอ้า่น (หรือผูฟ้งัเทศน)์ เรง่
สัง่สมบุญก่อนจะไมม่โีอกาสได้ทำา การระบปีุในธรรมเนยีมของลา้นนาจำานวน
ไมน่อ้ยก็มกัเขียนให้อยู่ในลกัษณะของการ “นบัถอยหลงั” โดยระบุเวลาทีเ่หลอื
อยู่ก่อนสิ้นสุดพุทธกาล เพื่อย้ำาเตือนผู้คนถึงเวลาที่เริ่มหดสั้นลง

ปรากฏการณใ์นอกีลกัษณะทีม่กัปรากฏควบคูไ่ปกับความเช่ือว่าโลกจะถึง
กาลอวสาน คือการเกิดข้ึนของผูน้ำาในลกัษณะ “ตนบญุ” ทีย่กเอาข้ออา้งเรือ่ง 
“การมาของยุคเข็ญ” และ “การสิ้นสุดยุคสมัย” มาเป็นตัวปลุกระดมผู้คน 
ความเช่ือดังกล่าวสามารถดึงดูดคนระดับล่างให้เข้าร่วมได้จำานวนมากอย่าง
ไม่น่าเช่ือ ทั้งยังสามารถแพร่กระจายได้อย่างรวดเร็ว ในบางครั้งก็อาจเกิด
กลุม่ท่ีเลยีนแบบพฤติกรรมเดียวกันขึน้พรอ้มกันหลายแหลง่ได้ดว้ย ซ่ึงถือเป็น
ปัญหาสำาหรับเจ้าผู้ปกครองในยุคจารีต เพราะการเกิดขึ้นของบุคคลดังกล่าว
มักตามมาด้วยความหวาดระแวงของพลเมือง ความจลาจล และภัยคุกคาม
อื่น ๆ ต่อเสถียรภาพของรัฐ โดยเฉพาะในช่วงเวลาที่ผลกระทบจากปัจจัย
ภายนอกมีส่วนในการสร้างความไม่มั่นคงให้กับรัฐอยู่ก่อนแล้ว 

การตัดไฟแต่ต้นลมโดยกำาจัดผู้นำาที่อ้างตัวว่าเป็นตนบุญแต่เนิ่น ๆ จึงมัก
เป็นสิง่ท่ีเจา้ผูป้กครองจะทำาหากมโีอกาส แตก็่ไมม่กีารรับประกันว่าขบวนการ
วันสิ้นโลกดังกล่าวจะสลายไปตามตัวผู้นำาหรือไม่ แนวทางการป้องกันไม่ให้
เกิดความคิดหรือขบวนการดังกล่าวเกิดข้ึนเลยจึงเป็นแนวทางที่ปลอดภัย
ที่สุดสำาหรับรัฐ ปฏิกิริยาของเจ้าเมืองหรือเจ้าผู้ปกครองในยุคจารีตจึงมัก
ต้องพยายามแสดงออกถึงความมั่นคงทางศาสนาให้พลเมืองได้เห็นผ่านการ 
ทำานบุำารุงศาสนา หรอืพธิกีรรมตา่ง ๆ  เพือ่ช้ีให้เห็นว่า “ยุคเสือ่ม” ของศาสนา
ยังไม่ได้มาถึงในช่วงเวลาการนั่งเมืองของตน และการแอบอ้างใด ๆ ก็ล้วน
แต่เป็นเรื่องเหลวไหลทั้งสิ้น
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ในยุคสมยัของเจา้อนนัตวรฤทธเิดชและพระเจา้สริุยพงษผ์ริตเดชปกครอง
น่าน เป็นช่วงเวลาที่น่านขยายพรมแดนกว้างไกลที่สุด แต่ก็เป็นช่วงที่เผชิญ
ความเปลี่ยนแปลงของยุคสมัยที่ทำาให้น่านสั่นคลอนมากที่สุดจากภัยคุกคาม
ของตะวนัตก นา่สงัเกตวา่ในช่วงเวลาดังกลา่วไดม้กีารบันทึกถึงการทำาบญุเป็น
จำานวนมาก รวมถึงมกีารระบุถึงความพยายามในการกำากับวินยัสงฆใ์นทอ้งท่ี
ให้เคร่งครัด ภายใต้ความปะเหมาะของช่วงเวลา อาจเป็นไปได้ว่า ความไม่
มัน่คงอนัเกิดข้ึนจากการเมอืงระหว่างรัฐอาจสรา้งความกระทบเทือนทัง้ต่อจติใจ
และความเช่ือมัน่ตอ่รัฐของพลเมอืง รวมถึงยังสง่ผลกระทบต่อเนือ่งถึงความไม่
มั่นคงของสถานะเจ้าผู้ปกครองน่านด้วย ความคิดหรือมุมมองที่ว่า “ยุคสมัย
กำาลังจะเปลี่ยนไป” คงก่อตัวข้ึนทั้งในกลุ่มชนช้ันปกครองและคนใต้ปกครอง
อยู่บ้างแล้ว และคงมีผลพอสมควรต่อการดำาเนินนโยบายของเจ้าผู้ปกครอง
น่าน ท่ีไม่เพียงแต่จะต้องปรับตัวในหลายด้าน แต่ยังรวมถึงความพยายาม
ในการดำารงรักษาจักรวาลของยุคเก่าให้ตั้งมั่นไว้ได้ ด้วยการแสดงออกของ
การเป็นเจา้ผูอ้ปุถัมภค้์ำาจนุพระศาสนาให้ประจกัษต์อ่สายตาชาวนา่นอยู่หลาย
ต่อหลายครั้ง การทำาบุญสุนทานทั้งหลายอาจถูกมองจากกลุ่มชนชั้นปกครอง
ว่าเป็นการเสรมิชะตาและสรา้งความมัน่คงทางจติวิญญาณของตัวผูป้กครอง
เอง แต่สำาหรับผู้อยู่ใต้ปกครองแล้ว พิธีกรรมและงานบุญถือเป็นตัวแทนของ
การดำารงอยู่ของศาสนา ถือเป็นคำามั่นสัญญาว่ายุคเสื่อมจะยังไม่เกิดขึ้น

เมื่อพิจารณาว่า ในยุคของเจ้าอนันตวรฤทธิเดชและพระเจ้าสุริยพงษ์
ผรติเดช ไมม่รีายงานของการกบฏในลกัษณะของขบวนการตนบุญขนาดใหญ่
หรอืการลกุลามของแนวคดิยุคเข็ญ ก็อาจถือได้ว่า ความพยายามในการสรา้ง
ความสงบผา่นนาฏกรรมทางศาสนาของรัฐดังกลา่วประสบความสำาเร็จในการ
ชักจงูความคดิพลเมอืงให้เช่ือมัน่ในการค้ำาจนุจกัรวาลเก่าเอาไว้ได้ และอาจถือ
เป็นการประสบความสำาเร็จอย่างงดงามของเจา้ผูป้กครองนา่นในช่วงสดุทา้ย
ของโลกยุคจารีต
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ล้านนากลายเป็นส่วนหนึ่งของพม่าในพุทธศตวรรษที่ 22 ส่งผลให้น่าน
กลายเป็นหนึ่งในเขตอิทธิพลของพม่าตามไปด้วย ช่วงเวลาใต้การปกครอง
ของพม่าซ่ึงต่อเนื่องมาจนถึงพุทธศตวรรษที่ 23 และต้นพุทธศตวรรษที่ 24 
เป็นยุคสมยัท่ีผูบั้นทกึพงศาวดารนา่นให้รายละเอยีดไว้คอ่นข้างนอ้ยเมือ่เทียบ
กับยุคอื่น ๆ สาเหตุประการหนึ่งเพราะเจ้าเมืองที่ถูกส่งมาปกครองถูกสลับ
ย้ายเปลี่ยนอยู่บ่อยคร้ังโดยไม่ได้มีภารกิจท่ีโดดเด่นในน่าน ทว่าเหตุการณ์ที่ 
ผูบั้นทึกพงศาวดารช่วงดงักลา่วให้ความสำาคัญอย่างมากคอืการ “ฟืน้” หรอืการ 
“ลุกฮือ” ของขุนนางท้องถิ่นในน่านต่อราชสำานักพม่า ซึ่งทุกครั้งล้วนแล้วแต่
ประสบความล้มเหลวและนำามาซึ่งความสูญเสียของเมืองน่าน แม้การลุกขึ้น
ต่อต้านอำานาจต่างถิ่นอาจถูกมองว่าเป็นวีรกรรมที่สำาคัญ แต่ความล้มเหลวที่
ตามมาถูกผูบ้นัทึกพงศาวดารมองว่าการก่อกบฏในแต่ละครัง้เป็นความหุนหัน
พลันแล่น ไม่รอบคอบ และล้วนแต่นำามาซึ่งความพินาศของเมือง

การก่อกบฏท่ีสง่ผลกระทบต่อนา่นมากทีส่ดุในพทุธศตวรรษท่ี 23 คือการ
ก่อกบฏของพระเมืองราชาใน พ.ศ. 2246 กองทัพพม่าที่บุกเข้ามาปราบกบฏ
กวาดต้อนคนและเผาทำาลายล้างเมืองน่านครั้งใหญ่จนนำาไปสู่การกลายเป็น
เมอืงรา้งอยู่ช่วงเวลาหนึง่ การทำาลายครัง้ดงักลา่วคงกระทบจติใจของผูบั้นทกึ
พงศาวดารมาก เพราะไมเ่พยีงแตจ่ะเป็นการทำาลายทีรุ่นแรงแต่ยังถึงกับทำาให้
บ้านเมอืงไมส่ามารถดำารงอยู่ได้ ในพืน้เมอืงนา่นฉบบัวัดพระเกิดกลา่วโทษว่า
เป็นเพราะพระเมืองราชาไม่ฟังคำาห้ามปรามของสังฆราชและขุนนางประจำา
เมือง แต่ไปฟังคำายุยงของคนต่างถิ่น คือ “ลาวโจรแสนแก้ว” จนลงเอยด้วย
ความพินาศของเมืองและอาณาประชาราษฎร์

หนึง่ในภาพท่ีผูบ้นัทกึพงศาวดารให้ความสำาคญัและใช้เปน็ภาพแทนความ
ล่มสลายและบ้านเมืองที่ถูกทำาลายคือพระธาตุแช่แห้ง ซ่ึงเป็นสิ่งศักด์ิสิทธ์ิ 
คูบ้่านคู่เมอืงทีไ่ดรั้บการเคารพนบัถือมาตลอด แต่ภายใต้การถูกทำาลายในคร้ัง
นั้นทำาให้พระธาตุที่ควรจะเป็นที่สักการะตั้งมั่นกลับต้อง “หลุพัง” ภาพความ
เสยีหายของพระธาตุแช่แห้งทีเ่ป็นตัวแทนถึงความเสือ่มสญูของเมอืงนา่นนัน้
ถูกนำากลับมาเขียนอธิบายถึงอีกครั้งในช่วงต้นพุทธศตวรรษที่ 24 ซึ่งน่านอยู่
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ในยุคความวุ่นวายไม่ต่างกัน โดยกล่าวถึงพระธาตุว่า “(ถูก)โจรผู้ร้ายก็มาหัก
ม้างเทยังยอดมหาเจดีย์เจ้าแช่แห้งเอาเกิ้งลงเสียสันนั้น”

ในแง่ของการบนัทึกพงศาวดาร พระธาตแุช่แห้งกับเมอืงนา่นนัน้แทบจะ
ถูกอธบิายให้กลายเป็นภาพสะท้อนของกันและกัน นัน่หมายถึง เมือ่เมอืงนา่น
รุ่งเรืองสมบูรณ์พระธาตุก็จะถูกให้ภาพท่ีรุ่งเรืองไปด้วย แต่ยามท่ีเมืองเปล่า
ร้างพระธาตุก็อยู่ในสภาวะเสื่อมโทรม นั่นเป็นเพราะในทัศนะของผู้บันทึก
พงศาวดารในอดีตให้ความสำาคัญและมีความผูกพันกับพระธาตุคู่บ้านคู่เมือง
ดังกล่าว เรื่องราวของเมืองน่านที่ถูกบันทึกจึงถูกอ่านอยู่บนเรื่องราวความ
เป็นไปของพระธาตุด้วยในที

ความผูกพันดังกล่าวใช่แต่จะมีเพียงเฉพาะผู้บันทึกพงศาวดารเท่านั้น 
บรรดาเจ้าเมืองและเจ้าผู้ปกครองน่านในยุคต่อ ๆ มาก็มีความรู้สึกไม่ได้ต่าง
กัน และมีความพยายามท่ีจะฟื้นฟูพระธาตุจากสภาพเสื่อมสลายให้กลับมา
สมบูรณไ์ด้อกีครัง้ โดยมกัจะเป็นวาระสำาคัญในอนัดับต้น ๆ อยู่เสมอ แมก้าร 
กระทำาดังกลา่วถือเป็นพนัธะหนึง่ของผูป้กครองทีต่อ้งมตีอ่พระศาสนาอยู่แลว้ 
แต่ในขณะเดยีวกันความพยายามดังกลา่วก็แสดงให้เห็นว่าตวัพระธาตุมคีวาม
สำาคญัในแง่ของความรู้สกึต่อการตัง้มัน่ของบ้านเมอืงต่อผูป้กครองและพลเมอืง
รัฐ หลายครั้งในพงศาวดารน่านจะพบว่า แม้ผู้นำาในช่วงเวลาหนึ่ง ๆ จะไม่
ไดม้คีวามพรอ้มใด ๆ เลย แต่การมุง่บูรณะพระธาตุแช่แห้งก็มกัเป็นสิง่ทีผู่น้ำา
น่านให้ความสนใจ แม้บางครั้งจะไม่สามารถก่อสร้างเจดีย์ให้กลับมาต้ังมั่น 
ได้อกีครัง้ แตก่ารหักรา้งถางพงในบรเิวณพระธาตก็ุเป็นสิง่ทีผู่น้ำานา่นพยายาม
จะทำาเพื่ออุทิศถวาย และเพื่อเป็นการรักษาสภาพการดำารงอยู่ของพระธาตุ 
ไม่ให้เลือนหายไป

ภาพตดิตาของความรุง่เรอืงและความลม่สลายของเมอืงทีส่ะท้อนอยู่ใต้เงา
พระธาตุแช่แห้ง รวมถึงพนัธะของผูป้กครองทีถู่กคาดหวังจากพลเมอืง ทำาให้
ผู้ปกครองน่านที่จะเข้ามาในยุคใหม่ไม่อาจทอดทิ้งพระธาตุแช่แห้งไปได้ และ
ภายใต้กระบวนการฟื้นฟูน่านของเจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญ พระธาตุแช่แห้งเป็น
จุดที่ไม่อาจละเลยไปได้ เพราะเมืองน่านจะไม่มีวันกลับมาสมบูรณ์ดี จนกว่า
พระธาตุดังกล่าวจะกลับคืนมาอยู่ในสภาพอันสมบูรณ์อีกครั้ง
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มีเรื่องเล่าประหลาดเก่ียวกับพระธาตุแช่แห้งในยุคต้นพุทธศตวรรษที่ 
24 ท่ีปรากฏในราชวงษปกรณ์พงศาวดารน่าน โดยเล่าถึงช่วงเวลาที่เจ้าฟ้า 
อตัถวรปัญโญเพิง่จะเดนิทางกลบัมาต้ังศนูย์กลางท่ีเมอืงนา่นได้ในระยะแรกว่า 

“ในจุลศักราชได้ 1157 ตัวนั้น มาฮอดเถิงเดือน 9 หั้น ก็มาบังเกิดยังเหตุการณ์
ในเมืองงั่วที่นั้น ด้วยเทพสังหรแสร้งอาเภทเปนเปรตเปนยักษ์เวทนามากวนกวีบุบตียัง

ตุ๊ะพระในวัดหลวงเมืองงั่วที่นั้นทั้งชาวบ้านก็บุบตี  
ก็บอกกล่าวแลเขียนหนังสือมาซัดขว้างหื้อ ว่าเปนรุกขเทวดาอยู่รักษายังพระธาตุเจ้าภู
เพียงแช่แห้ง พระธาตุเจ้าภูเพียงแช่แห้งนั้นเปนที่สัพพัญญูเจ้าแลอรหันตาเจ้าทั้งหลาย
เอาธาตุเจ้ามาฐาปนาตั้งไว้ เราท่านได้สร้างไว้แต่ก่อนก็ปลดพังเสีย สูทั้งหลายบ่สร้างบ่
แปง ต่อนี้ไปหื้อสูได้สร้างแปงหื้อดีเหมือนเก่า ครั้นสูบ่สร้างบ่แปงยังพระธาตุเจ้าภูเพียง
แช่แห้งที่นั้นหื้อรุ่งเรืองดีงามเหมือนดังเก่านั้น ตูก็ควรกวีกระทำาหื้อเปนอันตรายบ่ยั้งแล 

สูสร้างแปงหื้อรุ่งเรืองดีงามเหมือนเก่าดังอันตูทั้งหลายก็บ่ทุบตีกวนกวีแล ว่าอั้น”

เร่ืองดงักลา่วอาจมองว่าเป็นเพยีงเรือ่งเหนอืธรรมชาติตามความเช่ือของคน
ยุคเก่าก่อนก็ได้ แตเ่มือ่พจิารณาว่าพงศาวดารนา่นเขียนถึงเรือ่งอภนิหิารนอ้ย
มาก เร่ืองดังกลา่วก็เป็นเรือ่งท่ีสมควรนำามาพจิารณาถึงจดุมุง่หมายของผูบั้นทกึ
พงศาวดาร ความเป็นไปได้ของเร่ืองดงักลา่วน้ันอาจแสดงถึงนยัได้หลายอย่าง 
เช่น การเกิดเร่ืองที่เมืองง่ัวอาจสื่อถึงความพยายามของเมืองง่ัว (ขณะนั้น 
อยู่ในการดูแลของเจา้มงคลวรยศ) ทีจ่ะดึงความสนใจของผูป้กครองนา่นให้กลบั
ไปทีฐ่านทีม่ัน่เดมิอกีคร้ัง อาจเป็นการแสดงให้เห็นถึงความเช่ือมโยงกันระหวา่ง
จดุเร่ิมตน้การฟืน้ฟนูา่นทีเ่มอืงง่ัวและจดุสิน้สดุทีพ่ระธาตุแช่แห้ง อาจเปน็ความ
พยายามให้พื้นท่ีทางประวัติศาสตร์ต่อเจ้ามงคลวรยศ หรืออาจเป็นไปได้แม้
กระทัง่วา่ตัวราชวงษปกรณพ์งศาวดารนา่นอาจจะคดัลอกผดิ (พืน้เมอืงนา่นฉบบั
วัดพระเกิดเขียนว่าสถานทีเ่กิดเหตุเป็นพระธาตุพลแูช่ ไมใ่ช่พระธาตุแช่แห้ง) 
แต่ไมว่่าความคดิเบ้ืองหลงัตอ่การบันทกึดังกลา่วจะเป็นอย่างไร ประเด็นสำาคัญ
ที่ผู้บันทึกต้องการเน้นย้ำาให้เห็นภายใต้ปรากฏการณ์ประหลาดดังกล่าวก็คือ 
ท้ายที่สุดแล้วเหตุการณ์นั้นได้คลี่คลายไปด้วยบารมีของเจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญ
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เร่ืองอภินิหารเก่ียวกับพระธาตุแช่แห้งและเจ้าผู้ปกครองน่านไม่ได้ 
จบลงเพียงแค่นั้น ในราชวงษปกรณ์พงศาวดารน่านได้กล่าวถึงเหตุการณ์ใน
วันยกเกิ้งฉัตรพระธาตุแช่แห้งของเจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญไว้อย่างพิสดารว่า 

“ในวันเดือน 3 เพ็งนั้น (จุลศักราช 1151) ยามเมื่อเอาเกิ้งกางนั้นเทพทิพเจ้า
ก็หื้อหันยังอัจฉริยอัศจรรย์... อนึ่งก็ได้หันคิชฌราชาคือว่าพระยาแร้ง 4 ตัวก็มาแอบ
ร่อนอยู่ที่มหาธาตุเจ้าหั้นแล หื้อคนทั้งหลายได้รู้หันสู่คนสู่คนหั้นแล อนึ่งคือได้ยินเสียง
เหมือนดังเสียงนกยูงบินมาแต่ทิศก้ำาใต้นั้น แต่เล็งดูแท้พอยบ่หัน อนึ่งคือได้หันยังงูตัว 
1 ตามแห่งพระยาเจ้าเข้าไปที่ข่วงบริเวณแห่งมหาธาตุเจ้าแล้วก็กลับหายไปหั้นแล อนึ่ง
ในขณะเมื่อชักรูปหงษ์คาบเกิ้งขึ้นนั้น อันว่ากลีบฟ้าแลเมฆทั้งหลายก็กลับหายไปเสี้ยง 
ใต้พื้นฟ้าอากาศภายบนก็ใสสว่างบริสุทธิมากนักยามนั้นแล อนึ่งเล่าดาวยังฟ้าก็ปราก
ฎหื้อหันแก่คนทั้งหลายเมื่อเที่ยงวันนั้นแล อนึ่งฝนก็ตกลงมาหันเม็ดอยู่แท้เหมือนจัก
ถูกตนคนทั้งหลาย เหมือนจักขยุ้มถือเอาได้นั้นแท้ ก็พอยบ่จับถูกตนคนทั้งหลายสักคน 
ตกลงมาบ่ขาดสายนานได้ 2 วันจิงหายแล มี 6 ประการแล เจ้าหลวงอัตถวรปัญโญ
ครั้นว่าท่านได้หันอัจฉริยทั้งหลายอันบ่ห่อนได้หันในกาลเมื่อก่อนสักเทือะสันนั้น ท่านก็

บังเกิดปิติโสมนัศชมชื่นยินดีหาประมาณบ่ได้ มากนักหั้นแล”

จงึเห็นได้ว่า การแสดงปาฏหิารย์ิของเจา้ผูป้กครองทีว่ดัพระธาตแุช่แห้งนัน้
เป็นเรือ่งสำาคัญสำาหรับผูบั้นทกึพงศาวดารนา่นมาก และถือเป็นเร่ืองท่ีจำาเปน็
ต้องบันทึก เพื่อแสดงให้เห็นถึงสิทธิธรรม (ในแง่นี้คือบุญญาธิการ) ของเจ้า 
ผูป้กครองนา่นองค์ใหม ่ผูไ้มเ่พยีงแต่จะเปน็เช้ือสายหลวงต๋ิน แตยั่งเปน็ผูก่้อรา่ง 
สรา้งนา่นข้ึนมาใหมใ่ห้สำาเรจ็ดว้ย การแสดงออกถึงปาฏหิารย์ินีจ้ำาเป็นอย่างย่ิง
ที่ต้องแสดง ณ บริเวณที่พระธาตุต้ังอยู่ ไม่ใช่เพียงเพราะพื้นท่ีดังกล่าวเป็น
พื้นที่ศักดิ์สิทธิ์ที่สุดทางพุทธศาสนาของน่าน แต่ยังเป็นเพราะตัวพระธาตุเอง
ทีถู่กมองภาพว่าเช่ือมโยงอยู่กับความหมายของเมอืง การได้รบัอำานวยพรจาก
พระธาตุจึงย่อมหมายถึงการยอมรับต่อสถานะเจ้าผู้ปกครองน่านของเจ้าฟ้า 
อัตถวรปัญโญด้วยเช่นกัน

นัน่เพราะในการฟืน้ฟพูระธาตแุช่แห้งอย่างย่ิงใหญ่ในคราวดังกลา่วไมไ่ด้มี
ความหมายแต่เพยีงการก่ออฐิสร้างเจดย์ี แตห่มายถึงการประกาศความสำาเรจ็
ในการฟื้นฟูเมืองน่านให้กลับมาเป็นบ้านเมืองได้อีกครั้ง และภายใต้มโนภาพ
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ที่ผูกเมืองน่านเข้ากับพระธาตุศักด์ิสิทธิ์ท่ีแช่แห้ง การฟื้นฟูพระธาตุย่อมเป็น
สัญลักษณ์ท่ีแสดงให้พลเมืองเห็นอย่างทั่วกันว่าการเดินทางอันยาวนานของ
การฟื้นฟูน่านได้บรรลุผลสำาเร็จแล้ว และการเฉลิมฉลองพระธาตุให้รุ่งเรือง
ย่อมจะเป็นการรับประกันในภายภาคหน้าว่าน่านท่ีฟื้นฟูข้ึนมาใหม่จะเปล่ง
ประกายรุ่งโรจน์เช่นเดียวกับจังโกที่ส่องประกายรัศมีให้กับพระธาตุ



263

ราว พ.ศ. 2436 เกือบ 100 ปีหลังการฟื้นฟูและสร้างน่านใหม่ของเจ้า
ฟา้อตัถวรปญัโญ นา่นในช่วงเวลาดงักลา่วกำาลงัอยู่ในจดุสงูสดุของการพฒันา 
เจ้าผู้ปกครองคนแล้วคนเล่าขยายพื้นท่ีอำานาจออกไปจนชนพรมแดนของ 
สบิสองพนันา หัวเมอืงทัง้เหนอืและใต้ทีเ่คยวา่งเปลา่ถูกเติมเต็มดว้ยผูค้นจาก
หลายแหลง่ท่ีท้ังอพยพและกวาดตอ้น ชุมชนและพืน้ทีก่สกิรรมกลบัมาผดุข้ึน
ตามทีร่าบลุม่ริมแมน่้ำา และตวัเมอืงนา่นอนัเป็นศนูย์กลางของรฐัก็เต็มไปด้วย
บ้านเรือนและวัดวาอาราม

หนึง่ในวัดท่ีโดดเดน่เป็นพเิศษคอืวัดทรงจตุัรมขุใจกลางเมอืง สรา้งข้ึนเพือ่ 
ประดษิฐานพระพทุธรปู 4 ด้าน แทนพระพทุธเจา้ 4 พระองค ์และเป็นเหมอืน 
สัญญาณการรอคอยพระพุทธเจ้าองค์ที่ 5 ตามความเช่ือเร่ืองพระเจ้า 5 
พระองค ์ท่ีจะเสด็จมาโปรดสตัวใ์นยุคสดุทา้ยของภทัรกัป ย่ิงไปกว่านัน้ ภายใน
ตวัวิหารของวัดดังกลา่วยังมภีาพฝาผนงัท่ีดงูดงามเป็นพเิศษคอยดึงดูดสายตา
ของผู้มาเยือน

วัดแห่งนั้นคือวัดภูมินทร์ เช่ือกันว่าแรกสร้างในยุคของเจ้าเจตบุตร 
พรหมนิทรส์มยัลา้นนาอยู่ใตป้กครองของราชวงศต์องอ ูก่อนจะถูกทิง้รา้งและ
บูรณะสลับกันไปมาตามสภาพการเมืองของเมืองน่าน และได้รับการบูรณะ
ครั้งใหญ่ในสมัยเจ้าอนันตวรฤทธิเดช เจ้าผู้ปกครองน่านราชวงศ์หลวงติ๋นใน
ช่วงต้นพทุธศตวรรษที ่25 ท่ีนอกจากจะซ่อมบำารงุตัววิหารแลว้ ยังมกีารวาด
จิตรกรรมที่ฝาผนังด้วย

ผู้มาเยือนคนหนึ่งกำาลังยืนชมภาพฝาผนังดังกล่าว หนวดเฟิ้มเหนือปาก
และเสื้อนอกที่สวมคลุมชุดแขนยาวบ่งบอกว่าไม่ใช่คนท้องถ่ิน ผู้มาเยือนคน

น่�น (อีกครั้ง): ยุคใหม่
และผู้ม�ใหม่

บทที่ 7
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นัน้ไมไ่ดม้าทำาบุญอย่างแนน่อน แตม่าในฐานะของผูส้งัเกตการณแ์ละทตูของ
บริติชเบอร์มา นามว่า เจมส์ จอร์จ สก็อต

“ภาพเหล่านี้แสดงให้เห็นเส้นทางน้ำาที่แบ่งระหว่างพวกพม่า พวกลาว พวกสยาม 
และพวกจีน พร้อมด้วยเรือกลไฟหลายลำา และชาวต่างชาติที่ดูไม่น่านับถือ 

ซึ่งเห็นได้ชัดว่าเป็นชาวฝรั่งเศสโดยดูจากหมวกเคปิ (kepi) ท่าทางของพวกเขาดู
ก้าวร้าวและรูปลักษณ์กระเซอะกระเซิงของแต่ละคนก็สื่อถึงการหาเรื่อง” 

ภาพท่ีเขียนถึงกลุ่มคนหลากหลายท่ีมานั้นเป็นเรื่องปกติ สังคมของน่าน
นั้นเป็นสังคมที่มีหลายกลุ่มชาติพันธุ์เป็นพื้นฐานอยู่แล้ว นอกจากนี้คนน่าน
และคนในล้านนาค่อนข้างคุ้นเคยกับการมีคนพม่าต้ังถ่ินฐานในเขตเมืองของ
ตนมานานแล้ว เช่นเดียวกับชาวสยามท่ีมีสถานะเป็นเจ้าประเทศราชของ
น่านตั้งแต่พุทธศตวรรษที่ 24 เป็นต้นมา ชาวจีนที่เป็นห้อนั้นเดินทางติดต่อ
ค้าขายกับพื้นที่ตอนในภาคพื้นทวีปมาเนิ่นนาน ขณะที่ชาวจีนโพ้นทะเลก็เริ่ม
ตามชาวสยามเข้ามาทำาการค้าต่าง ๆ ในพื้นที่ของเมืองน่านจนเป็นที่คุ้นชิน

แต่การปรากฏตัวของภาพกลุ่มชาวตะวันตกท่ีสวมหมวกเคปิพร้อมด้วย
เรือกลไฟนั้นเป็นองค์ประกอบใหม่ท่ีไม่เคยมีมาก่อน และภาพที่ถูกวาดออก
มาก็สะท้อนให้เห็นอย่างชัดเจนถึงการตระหนักต่อยุคสมัยใหม่ท่ีน่านกำาลัง
เผชิญหน้าอยู่

น่�นกับก�รเมืองระหว่�งรัฐ

“ดั่งเมืองน่านเอาเปนเมืองพระปู่พระตาเปนบ้านพี่เมืองน้อง”

- ประวัติเมืองเชียงแขง ฉบับวัดท่าพร้าว

ในช่วงต้นของการฟื้นฟูเมือง แม้เจ้าผู้ปกครองน่านจะการประสบความ
สำาเร็จในการฟื้นฟูเมืองและแสวงหากำาลังคนเข้ามาเพิ่มเติมในสังกัดของตน 
แต่โลกของเอเชียตะวันออกเฉยีงใตใ้นพทุธศตวรรษที ่24 ถึงต้นพทุธศตวรรษ
ที่ 25 นั้นไม่ได้มีเพียงน่านที่ดำารงอยู่เพียงรัฐเดียว และความสามารถในการ



265

ฟืน้ฟดิูนแดนข้ึนมาไดใ้นระยะแรกไมไ่ดรั้บประกันว่ารฐัท่ีสูอ้ตุสา่ห์ฟมูฟกัข้ึนมา
จะไม่ถูกทำาลายล้างในระยะเวลาต่อมา กลุ่มบรรดารัฐขนาดเล็กตอนในภาค
พื้นทวีปเอเชียตะวันออกเฉียงใต้มักมีลักษณะการเมืองที่พยายามพึ่งอิงกับรัฐ
ขนาดใหญ่กว่าพรอ้ม ๆ ไปกับแข่งขันกันเอง ในระยะเวลาใกลเ้คยีงกับท่ีนา่น
ฟื้นตัวข้ึนมาภายใต้การนำาของราชวงศ์หลวงติ๋น มีหลายเหตุการณ์ท่ีบ่งช้ีว่า 
ผูน้ำาท้องถ่ินและดนิแดนทีพ่ยายามฟืน้ตวัข้ึนมาจากสภาพสญุญากาศทางการ
เมืองสามารถล่มสลายลงได้ทุกเมื่อหากสถานการณ์การเมืองภายในภูมิภาคมี
แนวโนม้ทีจ่ะไมเ่ป็นมติรกับเจา้ผูป้กครอง เช่น การสญูเสยีอำานาจของพระยา
วชิรปราการในเชียงใหม่ พ.ศ. 2322 หรือการท่ีเวียงจันทน์บุกเข้าไปตีเมือง
หลวงพระบางแล้วจับเจ้าผู้ปกครองลงมาขังไว้ที่กรุงเทพฯ ใน พ.ศ. 2334 
เหตุการณ์ดังกล่าวเหล่านี้สะท้อนให้เห็นว่า ในยุคจารีตปฏิสัมพันธ์ระหว่าง
รัฐเป็นปัจจัยสำาคัญท่ีจะทำาให้รัฐและสายตระกูลของผู้ปกครองรัฐดำารงอยู่ได้
อย่างต่อเนื่อง เจ้าผู้ปกครองดินแดนหนึ่ง ๆ จำาเป็นต้องมีความสามารถใน
การรับรู้ถึงสถานการณ์ความเป็นไปของภูมิภาคและไหวตัว หรือ ปรับตัวต่อ
ความเปลี่ยนแปลงทางการเมืองที่อาจเกิดขึ้นได้ทุกเมื่อ

ในแง่หนึง่ จะพบว่า เจา้ผูป้กครองนา่นในราชวงศ์หลวงต๋ินประสบความ
สำาเรจ็อย่างสงูในการปรับตวัและการดำารงสถานภาพความเป็นเจา้ผูป้กครองได้
อย่างต่อเนือ่ง ดา้นหนึง่คือ นา่นพยายามสร้างภาพลกัษณป์ระเทศราชทีดี่ต่อ
กรุงเทพฯ ทำาให้พระมหากษตัริย์ในกรงุเทพฯ รบัประกันสถานภาพความเป็น
รฐัเอกเทศและสถานภาพความเป็นเจา้ผูป้กครองของตระกูลหลวงต๋ิน การรบั
ประกันดังกลา่วทำาให้นา่นอยู่ในความคุ้มครองของกรุงเทพฯ และรัฐอืน่ท่ีเป็น
ประเทศราชกับกรุงเทพฯ เช่นเดียวกัน ไม่มีโอกาสในการอ้างสิทธิ์ทับซ้อนใน
พื้นที่ใต้อำานาจของน่านได้

เจา้ผูป้กครองนา่นยังพยายามสร้างภาพลกัษณข์องนา่นให้เข้มแข็งและเป็น
ทีย่ำาเกรงต่อรัฐเพือ่นบ้านด้วย หลงัจากความสำาเร็จในการตีเชียงแสน พ.ศ. 2345 
นา่นอา้งสทิธิใ์นพืน้ทีจ่ำานวนมากทีเ่คยเป็นพนันาของเชียงแสน และกวาดตอ้น
ทรัพย์สินกำาลังคนเข้ามาเพิ่มเติมในอาณาบริเวณของตน การกวาดต้อน 
ดังกล่าวกลายเป็นทุนสำาหรับต่อยอดในการขยายอำานาจของน่าน เพราะจะ
ปรากฏว่าภายหลงัจากช่วงเวลาดงักลา่ว นา่นจะยกทพัข้ึนไปบกุตแีละกวาดตอ้น
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คนในกลุ่มเมืองเชียงแขงและสิบสองพันนาบ่อยข้ึนอย่างมีนัยสำาคัญ การยก
กองทหารดังกลา่วคอืการอาศัยโอกาสต่อการสญูเสยีอำานาจนำาของพมา่ในพืน้ที่
กลุม่เมอืงของชาวไทลือ้ ซ่ึงไมเ่พยีงแตจ่ะนำามาซ่ึงการกวาดต้อนสนิทรัพย์กำาลงั
คนของน่าน แต่ยังเป็นความพยายามในการประกาศอำานาจให้กลุ่มเมืองใน
อาณาบรเิวณใกลเ้คียงได้รบัทราบถงึความเข้มแข็งของนา่น รวมถึงเป็นความ
พยายามในการขีดเส้นแบ่งอิทธิพลให้ดินแดนรายรอบได้รับรู้ด้วย

 มเีพยีงช่วงระยะเวลาเดยีวเทา่นัน้ ทีน่า่นหลงัการฟืน้ฟปูระสบปัญหา
ติดขัดในเร่ืองการเมืองระหว่างรัฐ นั่นคือช่วง พ.ศ. 2369 ซ่ึงเกิดกรณีกบฏ
ของเจา้อนวุงศ์เวียงจนัทน ์ช่วงเวลาดงักลา่วถือเปน็ห้วงเวลาสำาคญัท่ีทดสอบ
อำานาจนำาของกรุงเทพฯ ต่อบรรดาประเทศราช และการเลอืกข้างฝา่ยผดิยอม
จะนำามาซ่ึงความลม่สลายของสายเครือตระกูลเจา้ผู้ปกครองรฐัเอง นา่นในช่วง
เวลาดังกลา่วถูกวิจารณโ์ดยแมท่พักรุงเทพฯ และหัวเมอืงเหนอืของกรงุเทพฯ 
อย่างยิ่งว่าไม่เอาใจใส่ต่อราชการ เอกสารในช่วงร่วมสมัยถึงกับมีรายงานต่อ
ความไมช่อบมาพากลของการเคลือ่นทพัของเมอืงนา่น และมกีารตัง้ข้อสงสยั
ว่าเวียงจนัทนพ์ยายามติดสนิบนนา่นด้วยดนิแดนฝัง่ขวาแมน่้ำาโขงแลกกับการ
ที่เมืองน่านจะไม่เคลื่อนทัพข้ามน้ำาโขงไปช่วยสยามตีเวียงจันทน์

อย่างไรก็ตาม ภายหลังเมื่อกรุงเทพฯ ตีเวียงจันทน์ได้ และพิสูจน์ให้เห็น
ว่าสยามไมไ่ดอ้อ่นแอลงแต่อย่างใด ทำาให้ความเคลือ่นไหวของนา่นกลบัมาอยู่
ในท่าทีที่ฝักใฝ่ต่อสยามอีกคร้ัง และให้ความร่วมมือทุกรูปแบบต่อกรุงเทพฯ 
ในการเฝา้ดูสถานการณใ์นเวียงจนัทนแ์ละแถบรอยตอ่พรมแดนตา่ง ๆ ทำาให้
ข้อครหาในช่วงสงครามเจ้าอนุวงศ์เวียงจันทน์ถูกยกทิ้งไป ความไว้ใจของ
กรุงเทพฯ ต่อน่านยังมากข้ึนถึงข้ันท่ีว่าให้น่านเป็นผู้ช่วยรักษาหลวงพระบาง
ใน พ.ศ. 2370 และในช่วงสงครามเชียงตุง พ.ศ. 2395 กรุงเทพฯ ยกให้
น่านเป็นผู้ดูแลหลักต่อเรื่องปัญหาที่เกิดขึ้นในเชียงรุ่ง

การดำาเนินรูปแบบความสัมพันธ์ในช่วงพุทธศตวรรษท่ี 24 ถึงต้น 
พุทธศตวรรษท่ี 25 ของน่านนั้นยังอิงอยู่กับลักษณะความสัมพันธ์แบบรัฐ
จารตี และระเบียบโลกรวมถึงจกัรวาลทศันต์ามความเข้าใจของนา่นก็ยังองิอยู่
กับคติค่านยิมแบบเก่า ซ่ึงแมจ้ะยังผลให้นา่นประสบความสำาเรจ็อย่างย่ิงยวด
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ตลอดช่วงเวลาที่ผ่านมา แต่แบบแผนกิจการดังกล่าวกลับไม่สามารถแสดง
ประสิทธิภาพออกมาได้ในช่วงระเบียบโลกใหม่ของยุคอาณานิคม

อ�ณ�นิคมหน้�บ้�น

การปรากฏตัวของชาติตะวันตกในแถบดินแดนอดีตอาณาจักรล้านนา
อาจไม่ใช่เรื่องเกินความคาดหมาย หากพิจารณาว่า บริษัทอีสต์อินเดียของ
อังกฤษประสบชัยชนะเหนือพม่าและได้ครอบครองพื้นที่ในรัฐมอญมาต้ังแต่ 
พ.ศ. 2369 แล้ว และทางด้านของกรุงเทพฯ เองก็ทำาสนธิสัญญาเบาว์ริ่งกับ
สหราชอาณาจกัรใน พ.ศ. 2398 การปรากฏตวัดังกลา่วคงสร้างความรบัรูใ้ห้
กับกลุม่ชนช้ันปกครองในพืน้ทีต่อนในภาคพืน้ทวีปของเอเชียตะวันออกเฉยีงใต้
อยู่พอสมควร เพราะในเอกสารท้องถิ่น เช่น ตำานานพื้นเมืองเชียงใหม่ หรือ 
พื้นเมอืงเชยีงแขง เริม่ปรากฏคำาวา่ คลุวา (หรอื กลุา หรอื กะลา) ในฐานะ
คำาสำาหรับเป็นช่ือสำาหรบัเรยีกชาวตะวันตกในเบงกอล การมาของชาวองักฤษ
ยังหมายถึงการมาของสินค้าจากฝั่งตะวันตก เงินปอนด์ และรูปแบบการทำา
ธุรกิจไม้สักในแถบภูมิภาคนี้ด้วย

ด้วยสภาพทางภูมิศาสตร์แล้ว อาจกล่าวได้ว่าการปรากฏตัวของอังกฤษ
ในช่วงต้นพุทธศตวรรษท่ี 25 ยังไม่ได้ส่งผลกระทบต่อน่านมากนัก ต่างจาก
เชียงใหม่ที่ติดต่ออยู่กับพ้ืนที่ของอังกฤษผ่านเมืองมะละแหม่งและการเข้ามา
ขององักฤษทำาให้เกิดกรณพีพิาทจนทำาสนธสิญัญากันใหมใ่น พ.ศ. 2402 นา่น
นั้นอยู่ไกลจากทะเลมากเกินกว่าจะได้รับผลกระทบทางการเมืองโดยตรงจาก
การมาของชาวอังกฤษ กว่าท่ีเอกสารท้องถ่ินของน่านจะกล่าวถึงชาวอังกฤษ 
(ในชือ่เรยีก “ผาหลัง่”) อย่างชัดเจนก็ลว่งเข้า พ.ศ. 2418 แลว้ โดยเป็นการ
กล่าวถึงกรณีคนในบังคับของอังกฤษเสียชีวิตในแถบของเมืองน่าน ซ่ึงไม่ได้
แสดงถึงความเปลีย่นแปลงหรอืผลกระทบตอ่รปูแบบการเมอืงระหว่างรฐัของ
น่านเท่าใดนัก

ชาวองักฤษปรากฏตัวในฐานะตัวแปรตอ่ความเปลีย่นแปลงของนา่นอกีครัง้
หนึง่ใน พ.ศ. 2434 เมือ่องักฤษพชิิตพมา่ไดแ้ละทางกรุงเทพฯ ระแคะระคาย 
ว่าองักฤษจะอา้งสทิธิใ์นดินแดนอืน่ทีเ่คยสง่บรรณาการไปให้พมา่ นำาไปสูปั่ญหา 
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เร่ืองสถานะของเมืองสิง ท่ีเป็นเมืองซ่ึงน่านอ้างสิทธิ์ ทว่าปกครองโดยเจ้า 
ผูป้กครองเชียงแขง (และพลเมอืงเป็นไทลือ้) ความพยายามดงักลา่วเป็นการ
พยายามสลายสภาพการเมอืงของรัฐตอนในภาคพืน้ทวีปของเอเชียตะวันออก
เฉยีงใตใ้นอดตีทีเ่ต็มไปด้วยสภาพคลมุเครือของอำานาจ การกระทำาดังกลา่วทำาให้
เจ้าผู้ปกครองน่านเสียสิทธิ์ในดินแดนของเมืองสิงไป และเมืองสิงกลายเป็น 
ประเทศราชโดยตรงต่อกรุงเทพฯ อย่างไรก็ตาม ปัญหาเรื่องเมืองสิงนั้นเป็น
เร่ืองดนิแดนท่ีอยู่สดุปลายอำานาจของเจา้ผูป้กครองนา่นมาก การเปลีย่นแปลง
สถานะของเมอืงสงิไมไ่ด้สง่ผลกระทบต่อเมอืงนา่นหรอืเจา้ผูป้กครองนา่นมาก
เท่ากับวิกฤตการณ์ ร.ศ. 112 (พ.ศ. 2436) ซ่ึงชาติตะวันตกท่ีเข้ามาเป็น
ตัวแปรเปลี่ยนไปเป็นฝรั่งเศส

เหตุการณ์ดังกล่าวถือเป็นความเปลี่ยนแปลงที่ส่งผลสะเทือนครั้งใหญ่
ต่ออาณาเขตของน่าน ต่อเจ้าผู้ปกครองน่าน และจะยังผลนำาเนื่องไปยังรูป
แบบการเปลี่ยนแปลงของน่านในช่วงเวลาต่อไปด้วย ภายหลังจากที่ฝรั่งเศส
ทำาสนธิสัญญา ร.ศ. 112 กับกรุงเทพฯ ดินแดนฝั่งซ้ายของแม่น้ำาโขงที่น่าน
เคยปกครองก็ถูกโอนย้ายไปให้กับเจ้าผู้ปกครองหลวงพระบาง ซึ่งในขณะนั้น
กลายเป็นรฐัในอารกัขาของฝรัง่เศส ปัญหากระทบกระทัง่กันระหว่างนา่นกับ
หลวงพระบางทีเ่คยมมีาในยุคก่อนหนา้กลายเป็นปัญหากระทบกระทัง่ของนา่น 
(และกรุงเทพฯ) กับฝรั่งเศสไป 

นอกจากนั้น ฝรั่งเศสยังพยายามแสวงหาและอ้างสิทธิ์ในดินแดนอื่นเลย
ข้ามเขตพื้นท่ีที่ทำาสนธิสัญญาเดิมไว้อีก เรื่องดังกล่าวเป็นปัญหาสำาหรับน่าน
มาก เพราะเจา้ผูป้กครองนา่นไมไ่ดเ้พยีงแตจ่ะไดเ้ห็นผลเชิงประจกัษอ์ย่างการ
ที่ดินแดนในอำานาจหลุดไปต่อหน้า แต่ยังสัมผัสได้อย่างชัดเจนถึงแรงคุกคาม
อย่างแรงกล้าท่ีอยู่ห่างออกไปไม่ไกล กรุงเทพฯ ซ่ึงเป็นเจ้าประเทศราชของ
นา่นเองกต็ระหนกัดถึีงการคุกคามของฝรัง่เศสโดยอา้งสทิธิผ์า่นหลวงพระบาง
ดงักลา่ว เช่นท่ีพระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกลา้เจา้อยู่หัวทรงมรีาชหัตถเลขา
ส่วนพระองค์ถึงสมเด็จฯ กรมพระยาดำารงราชานุภาพว่า “...ก็ธรรมดาเขตร
แดนเมืองหลวงพระบางซ่ึงอาไศรยฝรั่งเศส มันซึมออกไปได้อย่างหมึกหยด
กระดาษซับฤๅไม่อีกอย่างหนึ่ง” (15 กรกฎาคม ร.ศ. 122)
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แรงคุกคามจากฝรั่งเศสส่งผลกระทบต่อรูปแบบการดำาเนินการปกครอง
ของนา่นอย่างชัดเจนอยู่ 2 ประการ หนึง่คอื ชนช้ันปกครองในนา่นรับรู้แลว้
ว่าการปรับตัวเปลีย่นแปลงของตวัเองอาจไมท่นัการ ทำาให้มกีารเรยีกร้องให้ทาง
กรุงเทพฯ ให้ความช่วยเหลือมากยิ่งขึ้น ขณะเดียวกันอีกด้านหนึ่ง กรุงเทพฯ 
ที่เห็นถึงปัญหาการคุกคามดังกล่าวจากฝรั่งเศสก็พยายามเข้าไปมีส่วนร่วมใน
การปกครองน่านเพื่อรักษาอำานาจในดินแดนที่ตัวเองอ้างสิทธ์ิความเป็นเจ้า
อธริาชมากย่ิงข้ึนไปดว้ย กลายเป็นว่า การคกุคามจากฝร่ังเศสย่ิงทำาให้ท้ังนา่น
และกรุงเทพฯ ต่างใกล้ชิดกันยิ่งกว่าเดิมมากยิ่งขึ้นไปอีก
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วัดภูมินทร์: ภ�พเล่�และเรื่องร�ว
 “เพ่งพินิจไปที่ภาพวาด ในใบหน้าของผู้คนจะมีบางสิ่งที่เกี่ยวกับประวัติศาสตร์ของ

ช่วงเวลานั้นให้อ่านอยู่เสมอ หากเรารู้ว่าจะอ่านมันอย่างไร”

งานเรื่อง Eyewitnessing: The Use of Images as Historical 
Evidence โดยปีเตอร์ เบิร์ค (Peter Burke) เปิดหัวเล่มด้วยวาทะของ 
โจวันน ิโมเรลล ิ(Giovanni Morelli) นกัประวัตศิาสตร์ศลิปะชาวอติาเลยีนช่วง
ศตวรรษที ่19 เพือ่ช้ีให้เห็นถึงความสำาคญัและความเป็นไปได้ต่อการใช้ภาพใน
ฐานะหลกัฐานทางประวัติศาสตร์ ซ่ึงหากผา่นการวิพากษอ์ย่างระมดัระวังและ
ทำาความเข้าใจแลว้ จะสามารถถอดเอาเรือ่งเลา่หรือประเด็นในช่วงเวลาอดตี
ออกมาได้ เพราะภาพอันเป็นงานฝีมือท่ีถูกสร้างข้ึนโดยมนุษย์ ณ ช่วงเวลา
หนึ่ง ๆ ก็เป็นเช่นเดียวกับวัตถุท่ีถูกสร้างขึ้นเพื่อจุดหมายเฉพาะอื่น ๆ ที่คอย
เก็บกุมเอาเรือ่งราวและความคิดในเวลาท่ีมนัถูกสร้างข้ึนเอาไว้เพือ่สง่ตอ่และ
เผยแพร ่หากแตต่่างจากอาลกัษณท์ีบั่นทกึอดตีผา่นตัวอกัษรและนกัเลา่นทิาน
ทีแ่ปลงอดตีผา่นเรือ่งเลา่ ภาพอนัเปน็ผลงานของจิตรกรนัน้บอกเลา่เรือ่งราว
ผ่านทัศนศิลป์ บีบอัดเอาอุดมการณ์ ความรู้สึกนึกคิด และพยานแห่งอดีตไว้
รวมกันให้เป็นรหัสนัยภายใต้รูปลักษณ์ สีสัน และสุนทรีย์

หากตดัสนิกันในฐานะหลกัฐานทางประวัติศาสตรแ์ลว้ ภาพก็มคุีณสมบติั
เบ้ืองต้นเช่นเดียวกับหลักฐานประวัติศาสตร์ประเภทอื่น ๆ ท่ีเต็มไปด้วยข้อ
จำากัดในตัวของมันเอง แม้จะกล่าวกันว่า ภาพสามารถเป็นพยานต่ออดีตได้ 
และบ้างอาจมองไปถึงว่า ภาพอาจสะท้อนถึงจติวิญญาณแห่งกาลสมยัในช่วง
ที่ถูกสร้างขึ้นเอาไว้ แต่ภาพก็เป็นสิ่งซึ่งถูก “ประดิษฐ์” ขึ้น ผ่านการคัดสรร 
ตัดแต่ง และเพิ่มเติม ภายใต้ความคิดของจิตรกรอีกชั้นหนึ่ง ภาพจึงบอกเล่า
เร่ืองราวอยู่ภายใต้ตัวตนของจิตรกร ที่อาจมีทัศนะซ่ึงถูกกำาหนดทิศทางจาก
ปัจจัยแวดล้อมอื่นอีกทอดหนึ่ง (ไม่ว่าจะเป็นอุดมการณ์, ผู้อุปถัมภ์, ความ
เชื่อ, เชื้อชาติ, หรือค่านิยมทางสังคม) ทำาให้มุมมองความเข้าใจต่อเรื่องราว
หนึง่ใดอาจประกอบไปดว้ยอคติทีส่ง่ผลต่อการรังสรรค์ภาพ ความเข้าใจ (หรือ
ไม่เข้าใจ) ของจิตรกรต่อข้อมูลที่ตนมี ก็มีส่วนทำาให้ภาพที่ถูกวาดมีความแตก
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ต่างไปจากเร่ืองที่แท้จริงได้ และกระท่ังฝีแปรงของจิตรกรเองก็เป็นตัวแปรที่
มีผลต่อความเที่ยงตรงในแง่ข้อเท็จจริง ซ่ึงจะเป็นผลกระทบต่อความน่าเช่ือ
ถือในแง่ของการเป็นหลักฐานทางประวัติศาสตร์ต่อไป

นอกไปจากนั้น ตัวผู้พยายามอ่านความจากภาพวาดเองก็มีผลต่อความ
บกพร่องในการใช้ภาพเปน็หลกัฐานทางประวัตศิาสตรด้์วย ความไมเ่ข้าใจหรอื
ไม่แตกฉานในงานศิลป์และการตีความสัญญะทางศิลปะ อาจนำามาซ่ึงความ
ไมก่ระจา่งชัดในงาน ภาพบางชุดเองก็ไมใ่ช่วัตถุทีจ่ะสามารถเข้าใจได้ในทนัที
ตัง้แต่แรกเห็น หรอืบ้างก็วาดโดยใสร่หัสซ้อนกันต่อเนือ่งเอาไว้อยู่ การไมเ่ข้าใจ
บรบิทในช่วงเวลาของภาพหรือจติรกรอาจสง่ผลต่อการตีความทีผ่ดิพลาดหรอื
ไม่สามารถอ่านระหว่างบรรทัดของเร่ืองเล่าภายในภาพ ทั้งการตีความก็อาจ
กลายเปน็การตีความท่ีเกินเลย นำาไปสูค่วามเข้าใจผดิจากเป้าประสงคจ์รงิของ
ภาพได้ดว้ยเช่นกัน การอา่นภาพจงึตอ้งมคีวามเช่ียวชาญในการประเมนิและ
ตีความพอสมควร ทั้งยังต้องระมัดระวังในการหยิบมาใช้อธิบายภาพรวมใน
ประวัติศาสตร์ แต่ทั้งนี้ก็ไม่ได้หมายความว่าภาพวาดจะมีค่าด้อยไปกว่าหลัก
ฐานประวัติศาสตร์ประเภทอื่นแต่อย่างใด

เมือ่พจิารณาถึงข้อจำากัดซ่ึงไดก้ลา่วไปข้างต้นแลว้ เราจะสามารถเห็นอะไร
ที่สะท้อนอยู่ในภาพวาดจิตรกรรมฝาผนังวัดภูมินทร์ได้บ้าง?

ข้อมูลเบ้ืองต้นที่ต้องรับทราบก่อนก็คือ จิตรกรรมฝาผนังวัดภูมินทร์ถูก
วาดข้ึนในช่วงพุทธศตวรรษท่ี 25 จิตรกรท่ีวาดภาพน่าจะได้รับการอุปถัมภ์
จากเจา้ผูป้กครองนา่นราชวงศห์ลวงต๋ิน  นกัวิเคราะห์ในยุคหลงัมองว่า ภาพ
ชุดท่ีปรากฏในวัดภมูนิทร์มลีกัษณะใกลเ้คยีงกันกับภาพท่ีปรากฏบนฝาผนงัวัด
หนองบัว (อำาเภอปัว) และเรยีกเชิงช่างว่าเปน็งานศลิปะตระกูลช่างหนานบัวผนั 
ซ่ึงในด้านหนึ่ง แสดงให้เห็นว่าภาพวาดจิตรกรรมฝาผนังวัดภูมินทร์ไม่ใช่
ภาพเขียนเพียงชุดเดียวที่ถูกวาดขึ้นในน่าน อันที่จริง ภายในตัวเวียงน่านเอง 
เพยีงแค่ข้ามถนนไปยังวัดช้างค้ำาซ่ึงอยู่บริเวณใกลเ้คียง ก็จะสามารถเห็นภาพ
จติรกรรมฝาผนงัอกีชุดหนึง่ได้เช่นกัน หากแต่ภาพสว่นใหญ่เลอืนหายไปคอ่น
ข้างมากแลว้ ซ่ึงทำาให้สำาหรบัวัดในตวักำาแพงเมอืงนา่นซ่ึงได้รบัการอปุถัมภโ์ดย
เจ้าผู้ปกครองน่านราชวงศ์หลวงต๋ินทั้งหมดแล้ว ภาพฝาผนังของวัดภูมินทร์
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เป็นแห่งเดียวที่ยังค่อนข้างสมบูรณ์  

เช่นเดียวกับภาพในศาสนสถานท่ัวไป จติรกรรมฝาผนงัวดัภมูนิทรไ์มไ่ดถู้ก
วาดข้ึนโดยมจีดุประสงค์โดยตรงอยู่ทีก่ารบนัทกึประวัติศาสตร ์แต่เป้าประสงค์
หลกัของจติรกร (และผูอ้ปุถัมภ)์ คอืการวาดเพือ่ถ่ายทอดเรือ่งชาดกให้คนทัว่ไป
สามารถเข้าถึงได้ง่าย ซ่ึงสำาหรบังานจติรกรรมฝาผนงัวัดภมูนิทรช์าดกดังกลา่ว
คอืเรือ่ง คทัธนกุมารชาดก เรือ่งเลา่ชาดกนอกนบิาตทีเ่ลา่ถึงการผจญภยัของ
ตวัเอกนามว่า คัทธนกุมาร ซ่ึงหากพจิารณาจากสถานท่ีทีป่รากฏในเนือ้หา เช่น 
เมอืงศรษีะเกษ, เมอืงอนิทปตัถ์, ขวางทบุร,ี หรอืแมน่้ำาของแลว้ เรือ่งดงักลา่ว
อาจมีพื้นฐานตำานานมาจากเรื่องเล่าท้องถ่ินในพื้นที่แถบวัฒนธรรมล้านช้าง 
มาก่อน หรือไม่ ก็เป็นความพยายามของผู้แต่งเรื่องในการสมมติสถานท่ีซ่ึง
ฟงัดูเหมอืนเป็นพืน้ทีจ่ริงแต่ห่างออกไปจากการรบัรู้และอยู่ในอดีตอนัไกลโพน้ 
เพื่อสร้างอารมณ์ลึกลับน่าตื่นตาให้แก่ผู้รับสาร

อย่างไรก็ตาม ภายใต้การดำาเนินเนื้อเรื่องดังกล่าว จิตรกรผู้วาดภาพก็ได้
ใช้ภาพสังคมของตนเองท่ีอาศัยหรือได้รู้จักมาเป็นองค์ประกอบของตัวละคร
และฉากในเนื้อเรื่องด้วย ดังนั้น ภาพฝาผนังของวัดภูมินทร์จึงเต็มไปด้วย
ภาพชีวิตประจำาวนัของชาวนา่นยุคกลางพทุธศตวรรษที ่25 ประกอบอยู่ด้วย 
รายละเอียดของผู้คน, เครื่องแต่งกาย, อาคารสถานที่, และอิริยาบถต่าง ๆ 
ที่ปรากฏ มีมากเกินกว่าจะมองข้ามไปในแง่ของพยานประวัติศาสตร์ และ
อาจเป็นหลักฐานสำาคัญท่ีจะช่วยขับภาพสังคมของน่านในช่วงเวลาดังกล่าว
ให้กระจ่างชัดขึ้นมาได้

วิถีชีวิต เป็นสิ่งที่ปรากฏให้เห็นได้โดยตรงและค่อนข้างชัดเจน ภาพ
จิตรกรรมฝาผนังวัดภูมินทร์มักได้รับความสนใจและให้ความสำาคัญในฐานะ
ภาพวาดท่ีแสดงถึงผูค้นและสงัคมในนา่นยุคก่อนสมยัใหมอ่ยู่บ่อยครัง้ และบ้าง
ก็ขยายพรมแดนคำาอธิบายไปถึงสว่นอืน่ ๆ  ของลา้นนาด้วย ภายใตส้มมติฐานที่
ว่า จติรกรผูว้าดย่อมอาศยัสิง่ทีพ่บเห็นคุ้นเคยชินตาในชีวิตประจำาวันหรือใช้สิง่
ทีป่ระทับอยู่ในห้วงคิดของตนมาเปน็แบบอา้งองิสำาหรบัการวาด ทำาให้ภาพฝา
ผนงัของวัดภมูนิทร์มคีณุคา่ในแง่ของการเป็นตัวแทนท่ีถ่ายทอดประวัติศาสตร์
ในช่วงเวลาทีถู่กวาดข้ึนอย่างคอ่นข้างชัดเจน ท้ังนีเ้พราะผูค้นท่ีปรากฏในภาพไม่
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ได้จำาเพาะแตเ่พยีงตัวละครหลกัตามเนือ้เร่ือง แตยั่งมตัีวประกอบฉากอกีจำานวน
มากที่ดำาเนินชีวิตประจำาวันร่วมล้อกันไปกับเนื้อเร่ืองด้วย เช่น การป่ันฝ้าย 
และทอผ้าของผู้หญิง, การเดินป่า, เดินตลาด, สู้รบ, เล่นดนตรี ไปจนถึง
อากัปกิริยาหยอกล้อกันของหนุ่มสาว กระทั่งการวาดภาพซึ่งเป็นอุดมคติหรือ
สิง่ซ่ึงไมม่อียู่บนโลกจรงิก็ยังถูกปรับแปลงให้สมัพนัธกั์บจงัหวะชีวิตของผูค้นใน
ยุคท่ีวาดข้ึน ภาพวาดฝาผนงัเหลา่นีจ้งึไมไ่ด้เป็นแต่เพยีงนทิานชาดก แต่กลาย
เป็นบันทึกประวัติศาสตร์ทีบ่อกเลา่ถึงผูค้นของชว่งเวลาทีถู่กวาดข้ึน และเป็น
ประจักษ์พยานของยุคสมัยที่ตราลงบนงานศรัทธาของศาสนาไปโดยปริยาย

เครือ่งแต่งกาย ก็เป็นสิง่ท่ีภาพจติรกรรมฝาผนงัวัดภมูนิทรไ์ด้รับการกลา่ว
ถึงอยู่บ่อยคร้ัง แม้ภาพผู้ชายจำานวนมากจะเปลี่ยนทรงผมเป็นทรงมหาดไทย
ไปตามอิทธิพลของสยามในช่วงเวลานั้นไปแล้ว แต่เครื่องแต่งกายที่สวมใส่ก็
ยังคงแสดงลักษณะค่านิยมของคนน่าน (หรืออาจรวมถึงพื้นที่ในวัฒนธรรม
ล้านนา) อยู่ โดยเฉพาะอย่างย่ิง ภาพผ้าซ่ินที่เป็นเคร่ืองแต่งกายของสตรี 
ซ่ึงหลายภาพให้รายละเอียดของลวดลายท่ีปรากฏในผ้าซ่ินอย่างลงลึก ทำาให้
ภาพมกัถูกใช้เป็นตัวเปรยีบเทยีบสำาคญักับลายผา้ซ่ินซ่ึงเป็นหนึง่ในเอกลกัษณ์
ของน่านตามไปด้วย

เครื่องแต่งกายไม่เพียงแต่จะแสดงให้เห็นถึงศิลปะในลายผ้าของคนใน
อดีตผ่านลายเส้นของจิตรกรเท่านั้น แต่องค์ประกอบของเครื่องแต่งกายยัง
บ่งบอกถึงอตัลกัษณข์องคนทีป่รากฏในภาพดว้ย หากลองพจิารณาถึงภาพของ
ผู้คนที่ปรากฏในภาพจิตรกรรมฝาผนังวัดภูมินทร์แล้ว จะพบว่า ผู้คนต่าง ๆ 
ที่ปรากฏในภาพหลายส่วนมีเครื่องแต่งกายที่หลากหลายแตกต่างกันไป ซ่ึง
แสดงให้เห็นถึงน่านที่มีความเป็นพหุสังคมมาตั้งแต่ยุคก่อนสมัยใหม่แล้ว แม้
สว่นใหญ่จะเป็นภาพในเครือ่งแตง่กายของชาวไทยวน (ประชากรหลกัในแถบ
อดีตอาณาจักรล้านนา) แต่ในหลาย ๆ ส่วนก็แสดงให้เห็นถึงเครื่องแต่งกาย
ของชาวไทลือ้ปรากฏอยู่ด้วย สอดคลอ้งกับการอพยพและกวาดตอ้นชาวไทลือ้ 
จำานวนมากเข้ามาเป็นประชากรน่านในยุคเจ้าผู้ปกครองราชวงศ์หลวงติ๋น 

ภาพยังขยายการเล่าเร่ืองไปถึงกลุ่มชาติพันธ์ุของคนบนที่สูงอื่นด้วย ซ่ึง
แม้จะเป็นสิ่งท่ีเข้าใจได้ว่าผู้วาดย่อมจะเคยพบเห็นกลุ่มคนดังกล่าวมาบ้างใน
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ชีวิตประจำาวัน แต่ในแง่การบันทึกเร่ืองราวที่เกิดข้ึนจากส่วนกลางแล้วเรื่อง
ดงักลา่วค่อนข้างพเิศษ เพราะเอกสารประวัตศิาสตรท์ีเ่ขียนข้ึนโดยราชสำานกั
มักไม่ค่อยให้พื้นที่กับคนกลุ่มดังกล่าว ราวกับไม่มีตัวตนอยู่ในจักรวาลมณฑล
ของรัฐ แต่ภาพวาดที่ปรากฏกลุ่มคนที่หลากหลายรวมถึงปรากฏการมีอยู่ของ
กลุม่คนนอกสงัคมเมอืงในทีร่าบ แสดงให้เห็นถึงการรบัรู้และการมตีวัตนของ
กลุ่มคนดังกล่าวให้ได้รับทราบ

ชาวไทใหญ่และชาวพม่าก็เป็นอีกกลุ่มที่ถูกวาดภาพถึง ด้วยผ้าโพกศีรษะ
ที่ทำาให้ดูแตกต่างไปจากคนพื้นเมืองทั่วไป ชาวไทใหญ่และชาวพม่านั้นเป็นที่
รู้จักและคุ้นเคยกันในสังคมน่านมาตั้งแต่สมัยอยู่ภายใต้อิทธิพลของพม่าแล้ว 
และแม้ภายหลังน่านในยุคเจ้าผู้ปกครองราชวงศ์หลวงต๋ินจะหันเข้าหาสยาม 
แต่ความสัมพันธ์ในมิติการค้าและวัฒนธรรมกับชาวไทใหญ่และพม่ายังคง
ปรากฏอยู่ตลอด และเห็นได้จากการวาดภาพของจิตรกร โดยเฉพาะในภาพ 
“ปู่ม่านย่าม่าน” (พู่ม่านญ่าม่าน แปลว่า พม่าผู้ชายพม่าผู้หญิง) ท่ีเป็นภาพ
วาดขนาดใหญ่และให้รายละเอยีดกับเคร่ืองแตง่กายของท้ังสองอย่างมาก ซ่ึง
อาจกำาลังเป็นตวับ่งบอกถึงสถานะพิเศษของชาวพม่าในน่านยคุพุทธศตวรรษ
ที่ 25 ท่ีมักได้รับการกล่าวถึงจากนักเดินทางชาวตะวันตกว่าอยู่ในฐานะของ
พ่อค้าและเจ้าของห้างร้านที่มีเพียงไม่กี่แห่งในน่าน ก่อนการมาของชาวจีน

แต่กลุ่มคนท่ีน่าจะสะดุดตาในความแตกต่างจากคนพื้นเมืองมากที่สุดคง
เป็นภาพวาดชาวตะวันตก และชุดภาพที่ดูแตกต่างจากความเป็นพื้นถิ่นที่สุด
คงจะเป็นภาพของเรือกลไฟ ชาวตะวันตก (ทีอ่าจเป็นชาวฝรัง่เศสทีม่าพร้อม
กับชาวเวียดนาม) และภาพของธงฝรั่งเศสซ่ึงถูกชักข้ึนกลางเมืองอินทปัตถ์ 
เรอืกลไฟนัน้เป็นสิง่แปลกหูแปลกตาและดจูะผดิทีผ่ดิทางสำาหรบันา่นทีเ่ปน็ดนิ
แดนตอนในภาคพื้นทวปีและไม่มีพื้นทีต่ิดทะเล เราไม่ทราบแน่ชดัวา่เป็นการ
เลือกของจิตรกรหรือผู้มอบหมายให้วาด ไม่มีหลักฐานแน่ชัดว่าจิตรกรเคย
พบเห็นเรือกลไฟและเรือกำาป่ันของจริงหรือไม่ หรือได้ต้นแบบภาพเรือมา
อย่างไร แต่การปรากฏข้ึนของเรอืกลไฟทีบ่รรทุกชาวต่างชาติและธงชาติของ
ชาวตะวนัตกนัน้ อาจไมไ่ด้เป็นแคเ่พยีงการวาดภาพแปลกหูแปลกตาเพือ่สร้าง
ความสนใจเฉย ๆ  เพราะหากพจิารณาว่า สว่นอืน่ ๆ  ของภาพจติรกรรมฝาผนงั 
ล้วนเกิดจากการสำานึกรู้ของผู้วาดแล้ว การปรากฏตัวของชาวตะวันตกก็
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ยอ่มอาจจะแสดงใหเ้หน็ถงึสถานการณบ์างอย่างที่ปรากฏขึ้นในน่านชว่งพุทธ
ศตวรรษที่ 25 ซึ่งภาพได้ถูกวาดขึ้น

ผู้ท่ีรับทราบถึงการมีอยู่ของชาวตะวันตก โดยเฉพาะชาวฝรั่งเศส ก่อน
จติรกรท่ีวาดภาพฝาผนงั คือกลุม่ชนช้ันปกครองนา่น ซ่ึงคงรับทราบมาต้ังแต่ก่อน
พทุธศตวรรษท่ี 25 แลว้ แต่ไมไ่ด้มกีารตดิต่อกันโดยตรงนกั จนกระท่ังฝรัง่เศส
พยายามจะเข้ามามีอิทธิพลในลาวและพื้นที่แถบเมืองเชียงแขง (เมืองสิง) 
นา่นจงึมปีฏสิมัพนัธโ์ดยตรงกับฝร่ังเศสมากย่ิงข้ึน ซ่ึงความใกลชิ้ดกันดังกลา่ว
ออกมาในรูปแบบท่ีไม่ค่อยจะดีนัก เพราะหลังจากที่หลวงพระบางกลายเป็น
เมืองในอารักขาของฝรั่งเศส สนธิสัญญาที่เกิดขึ้นจากวิกฤตการณ์ ร.ศ. 112 
ก็ยกเอาดนิแดนฝัง่ซ้ายแมน่้ำาโขงทีน่า่นอา้งสทิธิ ต้ังแต่ภคูา น้ำาทา เรือ่ยมาถึง
ห้วยทราย ไปให้กับหลวงพระบาง ซ้ำาเจ้าผู้ปกครองหลวงพระบางยังมีความ
พยายามหลายคร้ังในการอ้างสิทธิเหนือเมืองฝั่งขวาแม่น้ำาโขงอย่างเชียงฮ่อน
และเมอืงเงินของนา่นอกี นอกจากนีท้างฝรัง่เศสเองยังพยายามเข้าไปแสวงหา
ข้ออ้างเพื่อแทรกแซงกิจการในเขตเชียงคำาและเชียงของอีกหลายครั้ง ภาพ
ของชาวตะวันตกที่ระบุตัวตนอย่างชัดเจนผ่านเครื่องแต่งกายและธงชาติว่า
เป็นฝรั่งเศส จึงไม่ใช่แค่เพียงตัวแทนถึงชนชาติที่หลากหลายหรือการมาของ
ความเป็นตะวันตกในสังคมน่าน แต่เป็นการรับรู้และตระหนักถึงตัวตนของ
ฝร่ังเศสอย่างเด่นชัด ฝร่ังเศสกลายมาเปน็เพือ่นบ้านซ่ึงมีผลประโยชนท์บัซ้อน
กันอยู่กับนา่น และสง่ผลกระทบต่อความมัน่คงของนา่นในพทุธศตวรรษท่ี 25 

และหากว่าภาพจิตรกรรมฝาผนังวัดภูมินทร์สะท้อนถึงจักรวาลทัศน์ของ
คนนา่นในช่วงพทุธศตวรรษท่ี 25 ตัง้แตชี่วิตประจำาวันของคนสามญัธรรมดา
ไปจนถึงกระแสการเมืองระหว่างรัฐ ก็น่าสนใจว่า ตัวชนชั้นปกครองน่านซึ่ง
เป็นผู้นำารัฐและเป็นผู้อุปถัมภ์ของจิตรกรเอง ปรากฏตัวในภาพหรือมีบทบาท
ตอ่ภาพทีเ่ลา่เร่ืองชาดกนีอ้ย่างไรบ้าง คำาถามดังกลา่วอาจตอบได้ค่อนข้างยาก
หากพจิารณาเพยีงแต่ตัวภาพวาดท่ีปรากฏ เพราะบทบาทของชนช้ันปกครอง
นั้นถูกตัวละครในเรื่องคัทธนกุมารชาดกดึงจุดเด่นไปแทบทั้งหมดแล้ว

อย่างไรก็ตาม วินัย ปราบริปู ตั้งข้อสังเกตถึงชุดภาพหนึ่งท่ีถูกวาดออก
มาในรูปของชายสูงศักด์ิกลุ่มหนึ่ง ถูกจัดวางตำาแหน่งให้อยู่สูงโดดเด่นและ
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ดูเหมือนจะอยู่นอกเหนือไปจากบริบทของเรื่องราวชาดกอื่น ๆ โดยมองว่า 
ภาพดังกล่าวอาจเป็นการเจาะจงของจิตรกรท่ีจะวาดถึงเจ้าผู้ปกครองน่าน 
(เจา้อนนัตวรฤทธเิดช) และเจา้หนานมหาพรหม บุตรชายคนแรกท่ีสิน้ชีวิตไป
ก่อน ภายใต้ชุดคำาอธิบายนี้อาจมองได้ว่า ภาพดังกล่าวในแง่หนึ่งเป็นเหมือน
การจารึกนามของเจ้าผู้ปกครองน่านในฐานะผู้อุปถัมภ์ช้ินงาน แต่ในอีกด้าน
หนึง่ก็เป็นการวาดเพือ่การระลกึถึงบุตรชายของพระองค์ และอาจเป็นเสมอืน
การทำาบุญอุปถัมภ์ศาสนสถานร่วมกันของเจ้าผู้ปกครองและบุตรผู้ล่วงลับไป
ก่อนผ่านการปรากฏตัวอยู่ด้วยกันบนภาพจิตรกรรมของวัดภูมินทร์

รูปชายสูงศักดิ์ อาจไม่ใช่แค่เพียงสิ่งเดียวที่สะท้อนการมีอยู่ของเจ้าผู้
ปกครองน่านในภาพจิตรกรรมฝาผนังวัดภูมินทร์ เดวิด เค. วัยอาจ (David 
K. Wyatt) เสนอว่า แม้แต่การกำาหนดให้เรื่องคัทธนกุมารชาดกเป็นเนื้อ
เร่ืองหลกัของจติรกรรมฝาผนงัก็อาจมาจากการคัดเลอืกทีผ่า่นมมุมองของเจา้ 
อนนัตวรฤทธเิดชด้วย เพราะเร่ืองของคทัธนกุมารชาดกเป็นเรือ่งของลกูกำาพร้า
พ่อที่ต้องตกอยู่ใต้อำานาจของผู้อื่นและคอยออกตามหาบิดาของตน เรื่องดัง
กลา่วอาจเป็นการสือ่ถึงรัฐนา่นของเจา้ผูป้กครองราชวงศห์ลวงต๋ินทีเ่ผชิญกับ
ความไม่มั่นคงอยู่ตลอดเวลาและต้องแสวงหาอำานาจอื่นเพื่อพึ่งพิงอยู่เสมอ

แม้ข้อสันนิษฐานดังกล่าวดูจะเป็นการตีความแบบขยายความซ่ึงไม่แน่
ว่าจะเกินตัวบทไปหรือไม่ และยากจะรู้ได้อย่างชัดเจนว่าเจ้าผู้ปกครองหรือ
จติรกรผูว้าดสอดแทรกแง่มมุทางความคิดต่ออดตีและสถานการณร์ว่มสมยัของ
ตนไว้มากเพียงไรในช้ินงาน แต่โดยภาพท่ีปรากฏให้เห็นหลายต่อหลายจุดใน
ชุดจิตรกรรม ก็มีแนวโน้มให้เห็นว่า ช่างผู้วาดภาพเหล่านี้มีการรับรู้ต่อความ
เปลี่ยนแปลงในภูมิภาคและความเปลี่ยนแปลงในน่านอยู่ระดับหนึ่ง ไม่ใช่แค่
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เพยีงการมาถึงของชาติตะวันตกและอทิธพิลจากฝรัง่เศสเท่านัน้ แต่ภาพของ
อาคาร, ป้อมปราการ, และกองทหารจำานวนหนึ่งในภาพก็ดูเหมือนจะอ้างอิง
มาจากกรุงเทพฯ มากกว่าจะเป็นภาพของพื้นถิ่นทั้งหมด ซึ่งไม่เพียงแต่จะบ่ง
บอกว่า ภาพในอดุมคติของวิทยาการท่ีก้าวหนา้กวา่สำาหรบัตวัจติรกรนัน้องิอยู่
ทีส่ยาม แตยั่งเป็นเหมอืนการบง่บอกถึงความเคลือ่นไหวในทางการเมอืงของ
น่านไปในตัวด้วยว่าเป็นความพยายามท่ีจะแอบอิงกับอำานาจของสยาม และ
ความเปลี่ยนแปลงที่จะเกิดภายในน่านต่อไปจากนี้จะเป็นความเปลี่ยนแปลง
ที่โน้มเข้าหาสยาม

จิตรกรรมฝาผนังวัดภูมินทร์จึงเป็นภาพท่ีสะท้อนให้ “เห็น” ถึงอดีต
ของน่านได้อย่างดี และเป็นพยานประวัติศาสตร์หนึ่งจากยุคสมัยของความ
เปลี่ยนแปลงภายในน่าน ภาพวาดเหล่านี้ไม่เพียงแต่จะแสดงถึงวิถีชีวิตของ
นา่นในยุคจารีตท่ีดำาเนนิสบืเนือ่งกันมาจนถึงช่วงเวลาท่ีถูกวาด แตยั่งสะทอ้น
ถึงความเปลีย่นแปลงท่ีกำาลงัจะมาถึง ภาพยังเป็นตวัแทนของคา่นยิมและความ
คิดอ่านของผู้คนในยุคสมัยดังกล่าว

นอกจากนี้ยังอาจมีแง่มุมอีกมากมายที่แทรกอยู่ในภาพจิตรกรรมฝาผนัง
อันตระการตาของวัดภูมินทร์ แม้แต่แง่มุมที่ถูกพูดถึงกันอยู่แล้วไม่ว่าจะทาง
ศาสนา, ความเช่ือ, หรอืวิถีชีวิต ก็ยังอาจสามารถอา่นใหมเ่พือ่ทำาความเข้าใจ
เพิม่ได้อยู่ตลอด ทัง้เรือ่งท่ีถูกแทรกไว้ระหว่างบรรทัดของภาพวาดก็ยังมทีีว่่าง
สำาหรับการตีความและสรา้งข้อสมมตฐิานได้เสมอ เพราะภาพจติรกรรมฝาผนงั 
วัดภมูนิทรน์ัน้ไมเ่พยีงแคง่ดงาม แตยั่งหลากหลายและเต็มไปด้วยรายละเอยีด 
ไมแ่นว่่าอาจยังมสีิง่ซ่ึงจติรกรได้วาดแทรกเอาไว้เปน็ปริศนาท่ีรอคอยผูเ้ย่ียมชม
เข้ามาพบเห็นและ “อ่าน” เพื่อขบคิดถอดคำารหัสนัยอยู่อีกก็เป็นได้
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คว�มพย�ย�มของรัฐจ�รีต

การท่ีเจ้าผู้ปกครองน่านร้องขอความช่วยเหลือจากกรุงเทพฯ เมื่อเผชิญ
แรงคุกคามจากตะวันตกนัน้สามารถอธิบายไดห้ลายแบบ อาจเป็นไปได้มากว่า
ชนช้ันปกครองนา่นตระหนกัดีถึงศกัยภาพทีด้่อยกว่าท้ังในแง่กลการเมอืงและ
เทคโนโลยี จึงร้องขอความช่วยเหลือจากกรุงเทพฯ ซ่ึงน่านมองว่าคุ้นชินกับ
ชาติตะวันตกมากกว่า หรืออาจเป็นไปได้ว่า น่านยังคงยืนอยู่บนแนวคิดเดิม
ของรฐัก่อนสมยัใหม ่คอืเมือ่เกิดปญัหากับอำานาจอืน่ก็พยายามแสวงหาความ
ช่วยเหลือจากเจ้าประเทศราช

ทัง้นี ้การรอ้งขอความช่วยเหลอืจากกรงุเทพฯ ไมไ่ดห้มายความว่าตวัชนช้ัน
ปกครองของนา่นเองไมไ่ดต้ระหนกัรู้ถึงความเปลีย่นแปลงจนไมท่ำาสิง่ใดในรฐั
ตนแต่อย่างใด ชนชั้นปกครองน่านน่าจะรับรู้อยู่เสมอถึงความเปลี่ยนแปลงที่
คอ่ย ๆ เข้ามายังภมูภิาค และอย่างนอ้ยการปรากฏข้ึนของเทคโนโลยีรูปแบบ
ต่าง ๆ ท่ีสามารถเห็นได้ในเชิงประจักษ์ และการมาของพ่อค้าจากชนชาติ
ที่ไม่คุ้นเคยก็สร้างการรับรู้มากพอที่จะทำาให้เจ้าผู้ปกครองน่านในช่วงกลาง 
พุทธศตวรรษที่ 25 ลงมือคิดอ่านบางประการเกี่ยวกับพื้นที่ในอำานาจของตน
เช่นกัน

หนึ่งในการปรับตัวที่เป็นหลักฐานเห็นได้อย่างชัดเจนคือการร่างกฎหมาย
เพิม่ใน อาณาจกัรหลกัคำา อนัเป็นกฎหมายท่ีประกาศใช้ในพืน้ท่ีใต้อำานาจของ
น่าน กฎหมายดังกล่าวเขียนข้ึนโดยอาศัยพื้นฐานของกฎหมายจารีตในล้าน
นาแต่เดิมประกอบรวมเข้ากับการบัญญัติใหม่จากสถานการณ์ภายในที่น่าน
กำาลังประสบ ตัวกฎหมายเขียนขึ้นใน พ.ศ. 2395 แต่มีการเพิ่มข้อกฎหมาย
ใหม่เป็นระยะตามสถานการณ์ ทำาให้อาณาจักรหลักคำาไม่เพียงแต่เป็นข้อ
กฎหมายท่ีแสดงสภาพสังคมของรัฐจารีตเพียงช่วงใดช่วงหนึ่งเท่านั้น แต่ยัง
แสดงให้เห็นถึงความเคลือ่นไหวและความเปลีย่นแปลงในสงัคมนา่นช่วงปลาย 
พุทธศตวรรษที่ 24 ถึงต้นพุทธศตวรรษที่ 25 ด้วย เช่น การปรากฏตัวของ
พอ่ค้าชาวจนี ท่ีไมไ่ด้มแีตเ่พยีง “ห้อ” ตามความคุน้เคยเดิมของชาวยวน แต่
ปรากฏคำาว่า “เจก๊จนี” ในร่างกฎหมาย หรือการปรากฏคำาว่า “ผาหลัง่” อย่าง
เป็นทางการ อาณาจกัรหลกัคำายังช่วยแสดงให้เห็นว่าเจา้ผูป้กครองนา่นในช่วง



ตรารูปนาคประทับในเอกสาร ร.5 ม.2.12 ก/2, 
 ต้นหนังสือเมืองน่าน (จุล)สกฺกราช 1251 (พ.ศ. 2433) เรื่องราชการเมืองสิง  
ที่มา สำานักหอจดหมายเหตุแห่งชาติ
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เวลาดงักลา่วพยายามรบัมอืกับความเปลีย่นแปลงทีม่าพร้อมกับผูม้าเยือนใหม่
ดว้ยเช่นกัน ท้ังการประกาศคุ้มครองพอ่ค้าวานชิ, การประกาศจำากัดพืน้ทีส่บู
ฝิ่น (ซ่ึงเติบโตมาพร้อมกับพ่อค้าจีน), การแก้ไขระเบียบการค้าบางประการ 
รวมไปถึงการพยายามประกาศยืนยันพืน้ท่ีอำานาจของตนในช่วงเวลาทีอ่ำานาจ
ของเจ้าผู้ปกครองกำาลังถูกท้าทายโดยระเบียบโลกใหม่สมัยอาณานิคม
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อ�ณ�จักรหลักคำ�
"บ้านเมืองเราทำาสงครามกับพวกติดฝิ่น ผีพนัน และหัวขโมย"

- เจ้ามหาพรหม, เจ้าราชบุตรเมืองน่าน (ตำาแหน่งในขณะนั้น),  
อ้างโดย ออกุสต์ ปาวี ใน "The Pavie Mission Indochina Papers" 

Vol. 3 - เหตุการณ์หลังจากห้อตีหลวงพระบาง พ.ศ. 2430.

ช่วงพทุธศตวรรษที ่25 ชาวตะวันตกหลายกลุม่เร่ิมเดินทางข้ึนเหนอืผา่น
แม่น้ำาน่านและทำาความรู้จักเก่ียวกับเมืองน่านในฐานะดินแดนประเทศราช
ของกรุงเทพฯ แล้ว ทัศนะเก่ียวกับเมืองน่านผ่านสายตาของชาวตะวันตก
กลุ่มต่าง ๆ เช่น มิชชันนารี, นักผจญภัย หรือตัวแทนของรัฐบาลสยาม มี
รูปแบบมุมมองท่ีแตกต่างกันออกไป แต่สิ่งหนึ่งซ่ึงมักถูกเอ่ยถึงอยู่เสมอคือ 
เรือ่งกฎหมายและความสงบเรียบรอ้ย ซ่ึงจรงิ ๆ คงต้องเรยีกว่า "ความสงบ
ราบคาบ" ภายในดินแดนใต้ปกครองของน่านที่เป็นระเบียบ สภาพบ้านเมือง
ดังกล่าวยังมักถูกนำาไปเปรียบเทียบกับรัฐเพื่อนบ้านบางแห่งที่นักเดินทางยุค
อาณานิคมไม่ค่อยปลาบปลื้มนัก

สภาพบ้านเมืองท่ีสงบเรียบร้อยดังกล่าวน่าจะเป็นผลของการประกาศ
ใช้กฎหมายใหม่ของน่านที่เรียกกันว่า อาณาจักรหลักคำา ซ่ึงประกาศใช้ใน 
พ.ศ. 2396 ถือเป็นกฎหมายที่เขียนข้ึนใหม่ในน่าน ซ่ึงแต่เดิม แม้ว่าในเขต
วัฒนธรรมล้านนาจะมีกฎหมายและจารีตที่ยึดถือปฏิบัติกันมาอยู่นานแล้ว 
เช่น มงัรายศาสตร์, คำาสอนพญามงัราย, โคลงตดัความ, หรือ อาณาจกัก์แล
ธัมมจักก์เทียมกัน แต่อาณาจักรหลักคำาประมวลเอากฎหมายและธรรมเนียม
จารีตเดิมท่ีเคยมอียู่ก่อนแลว้นัน้เข้ามาปรบัปรุงเนือ้หาใหมใ่ห้เข้ากับพืน้ทีแ่ละ
สถานการณ์ในน่านโดยเฉพาะ และแม้จะยึดอยู่บนหลักคติอย่างเก่าและมุ่ง
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มองไปในพื้นที่ปกครองของน่านเป็นสำาคัญ แต่ตัวบทกฎหมายดังกล่าวมีการ
เขียนสาระและมาตราบางเรือ่งเพิม่เตมิในระยะหลงัเพือ่ให้ทันต่อสถานการณ์
การเข้ามาของตะวันตกด้วย

หัวใจสำาคัญอย่างหนึ่งของการออกกฎหมายใหม่ดังกล่าว คือการทำาให้
ระบบการศาลของพื้นที่ในปกครองของน่านอยู่ภายใต้มาตรฐานเดียวกัน ถึง
แมว่้าในบางพืน้ท่ีของนา่น ซ่ึงประกอบไปดว้ยประชากรทีถู่กกวาดตอ้นมาจาก
หลายพื้นที่ จะมีธรรมเนียมหรือจารีตที่แตกต่างแปลกแยกกัน และมูลนาย
หรือชุมชนมีความสามารถในการดูแลคนในบังคับของตนค่อนข้างสูงอยู่แล้ว 
แต่การประกาศใช้กฎหมายใหม่นี้ดึงเอาอำานาจทางการศาลให้เข้ามาอยู่ภาย
ใตก้ฎหมายสงูสดุเดยีว และถือเป็นการประกาศอำานาจของเจา้ผูป้กครองนา่น
ไปในตัวด้วย ในอาณาจกัรหลกัคำายังยืนยันพืน้ทีก่ารอา้งสทิธปิกครองของนา่น 
(ผา่นการประกาศและการใชก้ฎหมายอย่างท่ัวถึง) ไปในพืน้ท่ีท่ีมเีจา้ผูป้กครอง
เป็นของตนเองอย่างเมอืงเลนและเมอืงเชียงแขงดว้ยซ้ำา ซ่ึงแมจ้ะไมท่ราบชัด
ว่าในทางปฏบัิติเจา้ผูป้กครองรฐัขนาดเลก็ดังกลา่วจะรบัทราบหรอืปฏบัิติตาม
มากเพียงไรก็ตามที

เนือ้หาของอาณาจักรหลักคำาประกอบไปดว้ยหลายส่วน ทัง้สว่นทีว่า่ดว้ย
ระเบียบจารีต, ขนบธรรมเนียมปฏิบัติ, ข้อห้าม, และกฎเกณฑ์ต่าง ๆ เพื่อ
เป็นการจัดระเบียบสังคม โดยมีโทษท้ังปรับ จำาคุก และตัดสินประหารชีวิต 
บางเรื่องเป็นการสร้างแนวทางปฏิบัติและสร้างความยุติธรรมในการค้าขาย
ภายในน่านและเมืองบริวาร บางข้อก็เป็นการป้องปรามไม่ให้เกิดการขูดรีด
กำาไรและการนำาตวัลกูหนีไ้ปเปน็ทาส กฎหมายบางข้อนัน้ให้ความคุ้มครองไป
ถึงพืน้ทีธ่รรมชาติและสาธารณสมบัต ิซ่ึงผูอ้อกกฎหมายมองว่าเป็นการป้องกัน
ไม่ให้แหล่งทรัพยากรสูญสลายไป เช่น การห้ามเบ่ือปลา, ห้ามฆ่าค้างคาว, 
ห้ามตัดต้นไม้บางชนิด, ห้ามทำาลายแหล่งต้นน้ำาหรือพื้นที่ริมน้ำา ฯลฯ



282

กฎหมายบางข้อก็บงัคับไปถึงรูปแบบชีวิตของพลเมอืงด้วย เช่น การกำาหนด
ฤดูลงกล้าและเกี่ยวข้าว ซึ่งบังคับให้ไร่นาจำาเป็นต้องมีรั้ว, เฉลว, และเครื่อง
ป้องกันตามทีก่ฎหมายกำาหนด (มโีทษหากไมป่ฏบัิติตาม) กฎหมายยังบงัคับให้
มลูนายต้องออกตรวจตราพืน้ทีใ่นฤดเูพาะปลกูอยู่เสมอ (เพกิเฉยมโีทษ) เรือ่ง
ดงักลา่วสอดคลอ้งกับการรายงานของเจา้พระยาสรุศักด์ิมนตรีท่ีกลา่วถึงเมอืง
หินว่าขุนนางประจำาเมอืงได้รบัคำาสัง่ให้สนบัสนนุชาวเมอืงในการหักรา้งถางพง
เพื่อสร้างพื้นที่กสิกรรม มาตรการดังกล่าวเป็นเรื่องที่สอดคล้องกับบริบททาง
ประวัติศาสตร์ของน่านในยุคเจ้าผู้ปกครองราชวงศ์หลวงติ๋น เพราะตลอดยุค
สมยัหลงัจากเจา้ฟา้อตัถวรปัญโญเป็นตน้มา เจา้ผู้ปกครองนา่นพยายามกระตุ้น
ให้พลเมืองหักร้างถางพง, สร้างท่ีนา, และขุดเหมืองฝายเพื่อส่งเสริมการ 
กสิกรรมอยู่เสมอ ภายใต้แรงกระตุ้นและกฎหมายดังกล่าวทำาให้พื้นที่หลาย
สว่นของนา่นเป็นแหลง่เพาะปลกูทีส่ามารถสง่ข้าวสนบัสนนุฉางหลวงและไม่
ค่อยปรากฏรายงานเกี่ยวกับความขาดแคลนข้าวมากนัก

อีกเร่ืองซ่ึงเป็นที่กล่าวถึงกันอย่างมากเก่ียวกับน่านในช่วงเวลาดังกล่าว
คือกฎหมายท่ีรุนแรงและเพ่งเล็งไปท่ีกลุ่มซ่ึงเจ้าผู้ปกครองและชนช้ันนำามอง
ว่าเป็นปัญหาของสังคม คือ คนติดฝิ่น, หัวขโมย, และนักพนัน กฎหมาย
ของเมืองน่านคาดโทษกลุ่มคนที่มีพฤติกรรมดังกล่าวไว้สูงมาก คือ ประหาร
ชีวิตหากทำาผิดซ้ำาซากหรือห้ามแล้วไม่ฟัง กฎหมายยังบังคับใช้ไปถึงกลุ่มชาว
ต่างชาติท่ีเข้ามาในน่านด้วย โดยหากไม่ยินยอมจะประพฤติตามกฎข้อบังคับ
ก็จะถูกขับออกจากพื้นที่ในอำานาจของเจ้าผู้ปกครองน่าน

แต่อันที่จริง สิ่งท่ีทำาให้พลเมืองในน่านสงบเสง่ียมไม่กล้าฝ่าฝืนกฎหมาย
อาจไม่ได้ข้ึนอยู่กับเพียงแค่บทลงโทษที่รุนแรงแต่อย่างเดียว ส่วนหนึ่งของ
ความสำาเร็จคงต้องยกให้กับการบังคับใช้กฎหมายอย่างจริงจังด้วย กฎหมาย
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ท้องถ่ินของน่านเป็นกฎหมายที่ผูกพันอยู่กับระบอบศักดินา ซ่ึงหมายความ
ว่าย่ิงนาดอกศักดิ์ (ศักดินา) สูง ก็จะถูก “คาดหวัง” ให้มีความรับผิดชอบ
ต่อส่วนรวมสูง และบทลงโทษเมื่อทำาผิดตามกฎหมายก็จะสูงตาม นอกจาก
นี้เค้าสนามหลวงของเมืองน่านยังมีการเปิดทำาการทุกวัน (ตอนบ่ายเป็นต้น
ไป) ทำาให้การย่ืนคดีความ การทำาการค้าสัตว์ใหญ่ (ซ่ึงต้องได้รับการรับรอง
จากเค้าสนามหลวง) และการชำาระความสามารถทำาได้อย่างมีประสิทธิภาพ

มเีรือ่งราวซ่ึงนกัเดนิทางตะวันตกไดย้กตวัอย่างการบังคับใช้กฎหมายของ
นา่นเอาไว้ โดยกลา่วถึงลกูหลานเจา้เมอืงคนหนึง่ซ่ึงติดฝิน่และถูกลงโทษอย่าง
หนัก โดยเจ้าเมืองไม่สามารถช่วยอะไรได้เลย เมื่อนักเดินทางถามถึงเหตุผล 
เจา้เมอืงได้เพยีงแต่ตอบว่า "หากบรรดาเจา้ไมเ่คารพกฎหมาย ทีไ่หนไพรจ่ะทำา
ตาม" ("If the Chaos do not obey the laws, how shall the people 
do so?" (ดูเพิ่มในบันทึก "Five Years In Siam" ของ วอริงตัน สมิธ)

เจา้ผูป้กครองนา่นนัน้ก็เหมอืนเจา้ผูป้กครองรัฐจารีตอืน่ ๆ ทีม่องว่าตนมี
พันธะที่จะต้องสร้าง "ความสงบ" ภายในพื้นที่ของตน ซึ่งต้องใช้ทั้งพระเดช
พระคุณ และบางครั้งก็ต้องใช้พระเดชอย่างหนักข้อเพื่อให้เกิดระเบียบตาม
ความมาดหมายของเจ้าผู้ปกครอง ซึ่งสำาหรับความคิดของเจ้าผู้ปกครองน่าน
แล้ว เรื่องดังกล่าวจะเป็นผลดีต่อทั้งรัฐ, เมือง, พระศาสนา, และส่วนรวม

อาณาจักรหลักคำาถูกใช้ต่อเนื่องมาจนถึงสมัยพระเจ้าสุริยพงษ์ผริตเดช 
และแม้ในช่วงหลังน่านจะถูกรวมเข้ากับสยามแล้ว แต่ตัวกฎหมายยังถูกใช้
เป็นแนวทางตดัสนิในพืน้ท่ีอยู่อกีระยะหนึง่ ก่อนจะถูกยกเลกิใช้ใน พ.ศ. 2451 
และเปลี่ยนไปใช้กฎหมายลักษณะอาญา ร.ศ. 127 ของสยามแทน 
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ความพยายามอีกด้านที่ปรากฏชัดเจนคือความพยายามทางด้านศาสนา 
ในช่วงเวลาดังกล่าว ราชวงษปกรณ์พงศาวดารน่านให้รายละเอียดจำานวน
มากถึงกิจการด้านการศาสนาท่ีเจ้าผู้ปกครองน่านได้ทำาไว้ ไม่ว่าจะเป็นการ
บูรณะตอ่เติมสถานทีส่ำาคญัทางศาสนา การฉลองอย่างย่ิงใหญ่ตามวดัต่าง ๆ 
รวมถึงเร่ืองที่ให้รายละเอียดไว้อย่างมากจนผิดสังเกตคือการระบุถึงการเป็น 
ผู้สนับสนุนทุนในการคัดลอกคัมภีร์ทางศาสนาและเผยแพร่ไปยังดินแดนใกล้
เคียง

โดยปกติแล้ว เจ้าผู้ปกครองรัฐจารีตท่ีดีพึงบำารุงพระศาสนา แต่การ
ขับเน้นให้มากข้ึนในบันทึกส่วนกลางย่อมแสดงให้เห็นถึงความสำาคัญท่ีมาก 
กว่าปกติ และความสำาคัญดังกล่าวนั้นเองที่สะท้อนให้เห็นว่าเจ้าผู้ปกครอง
นา่นกำาลงัรูส้กึไมม่ัน่คงในภาวะบางอย่างอยู่ และจำาเป็นต้องสรา้งความมัน่คง 
(ทางจิตวิญญาณ) ผ่านการอุปถัมภ์ศาสนา

ในยุคเก่านัน้ ความเช่ือด้านศาสนาผกูพนักันอย่างแยกไมอ่อกกับความเป็น
ไปทางโลก และความมั่นคงทางโลกกับทางจิตวิญญาณนั้นเป็นภาพสะท้อน
ของกันและกันไปในที ความเช่ือแบบ “ศาสนาห้าพันปี” บอกอย่างชัดเจน
ถึงยุคท่ีศาสนาพุทธจะเสื่อมถอยลง ซ่ึงจะส่งผลถึงความเสื่อมถอยทางโลก 
(และโอกาสถึงนิพพานของคนในยุคเสื่อมถอยด้วย) สำาหรับเจ้าผู้ปกครองใน
หลาย ๆ พื้นที่แล้ว การประคับประคองพุทธศาสนา (เถรวาท) ก็เป็นการ
ประคบัประคองโลกของตนและโอกาสเข้าสนูพิพานของตนได้ ข้ออา้งเก่ียวกับ 
การรักษาพระศาสนาถูกใช้หลายคร้ังในช่วงกลางพทุธศตวรรษที ่24 เชน่ กรณี
ทีเ่ชียงใหมพ่ยายามโนม้นา้วรัฐไทใหญ่หลายแห่งให้เข้ากับสยามเพราะเป็นเจา้
อธิราชในศาสนาพุทธ (เถรวาท) องค์เดียวท่ีเหลืออยู่ หรือการท่ีเชียงแขง 
ส่งสาสน์ช้ีแจงต่อน่านว่าตนได้ปฏิเสธอำานาจอังกฤษโดยอ้างว่านับถือคนละ
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ศาสนากัน แต่แม้กระนั้น ภาพอิทธิพลของคนต่างแดนที่แผ่เข้ามาในภูมิภาค
ก็ชัดเจนและเข้มข้นขึ้นตามลำาดับ 

อาจเป็นไปได้ว่าเจ้าผู้ปกครองน่านกำาลังวิตกอยู่กับสถานการณ์ดังกล่าว
และเกรงว่ายุคเสือ่มจะมาถึงเรว็กว่าท่ีคิด การเร่งทำาทานจำานวนมากเพือ่สัง่สม
บุญส่วนตัวและค้ำาจุนพระศาสนาจึงถูกให้ความสำาคัญอย่างมากในช่วงเวลา 
ดงักลา่ว และหากพจิารณาถึงแง่ของพลเมอืงแลว้ ข่าวลอืเร่ืองการมาถึงของ
ยุคเสือ่มนัน้มกัมาพรอ้มกับการจลาจลโดยคนทีอ่า้งว่าเป็นตนบุญ การทำาทาน
และเฉลมิฉลองทางศาสนาอย่างเอกิเกรกิของเจา้ผูป้กครองนัน้เป็นรฐันาฏกรรม
ทีเ่นน้ย้ำาให้พลเมอืงของตนยังเช่ืออยู่ว่ายุคเสือ่มยังไมไ่ดม้าถึง พระศาสนายังคง
เข้มแข็ง และจะไมม่ตีนบุญคนไหนแอบอา้งเอาเรือ่งดังกลา่วไปใช้ประโยชนไ์ด้

อย่างไรก็ตาม กระบวนการข้างต้นล้วนเป็นการปรับตัวที่อยู่บนพื้นฐาน
ความรู้และความเข้าใจของเจ้าผู้ปกครองยุคจารีตทั้งสิ้น และเคยใช้ได้ผลมา
เนิน่นานตามประวัตศิาสตรข์องเจา้ผูป้กครองตอนในภาคพืน้ทวีปเอเชียตะวัน
ออกเฉียงใต้ ทว่ากระบวนการดังกล่าวนั้นไร้พลังที่จะต่อกรกับชาติตะวันตก
ที่มาพร้อมกับอำานาจที่มากกว่าและการจัดการที่เป็นระบบกว่า องค์ความรู้
ทางภมูศิาสตรจ์ะตดัเสน้พรมแดนผา่นแผนภาพโดยไมส่นตอ่ธรรมเนยีมด้ังเดมิ 
กระบวนการตัดสินความและค่านิยมทางมนุษยธรรมแบบตะวันตกจะเข้ามา
เป็นตราชูกฎหมายตัวใหม่แทนแบบแผนจารีต และเทคโนโลยีรวมถึงการ
สร้างจักรวาลวิทยาแบบใหม่จะเบียดขับให้ความเช่ือทางศาสนาหดตัวลงไป
เป็นเรื่องปัจเจกบุคคล

ภายใต้พลังของระเบียบโลกใหม่ แบบแผนของโลกยุคจารีตก็ถึงแก่กาล
สลายตัว
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วัดช้�งคำ�้: ประวัติศ�สตร์เมือง  น่�นในกำ�แพงแก้ว
วัดช้างค้ำารู้จักกันในอีกช่ือหนึ่งว่า “วัดหลวงกลางเวียง” เพราะสถานที่

ตัง้อยู่ใจกลางของเมอืงนา่น เป็นทีต่ัง้ของพระธาตุทีป่ระดับด้วยรปูช้างปูนปัน้
คร่ึงตวั รูปแบบงานศลิปะในลกัษณะท่ีคลา้ยคลงึกับชุดงานศิลปะแบบสโุขทยั 
ประกอบกับพระพทุธรปูยืนของวัดทีม่จีารกึอกัษรสโุขทัยอยู่ ทำาให้เช่ือกันว่าวัด
ดงักลา่วนา่จะมอียู่และเป็นวัดสำาคัญมาต้ังแต่สมยัราชวงศภ์คูาซ่ึงร่วมสมยักับ
รัฐสุโขทัย 

อย่างไรก็ตาม วัดช้างค้ำาไม่ได้มีแต่เพียงศิลปะอันเป็นตัวแทนของยุค
สมัยสุโขทัยหรือราชวงศ์ภูคาเท่านั้น เช่นเดียวกันกับวัดอื่น ๆ จำานวนมาก
ในน่าน ท่ีผ่านช่วงเวลาของการสร้าง, บำารุง, รุ่งเรือง, เสื่อมโทรม และ
บูรณะใหม่ตามสถานการณ์ในประวัติศาสตร์หลายต่อหลายครั้ง วัดช้างค้ำาก็
ถูกบูรณะผ่านยุคสมัยที่หลากหลาย ซ่ึงท้ิงร่องรอยงานศิลปะของแต่ละช่วง 
เวลาเอาไว้ให้ประจักษ์ ฐานองค์พระธาตุของวัดช้างค้ำาและพระพุทธรูปปาง 
ประทบัยนืซึง่เปน็ตัวแทนของยคุสุโขทยั ตั้งอยูคู่ก่บัพระพุทธรปูศลิปะล้านนา
อืน่ ๆ ในวิหารและอโุมงคโ์ขงตามขนบลา้นนา ในขณะทีง่านภาพฝาผนงัของ
วิหารและสถูปเจดย์ีขนาดเลก็ใกลกั้บพระธาตุเป็นงานศลิป์ของนา่นในปลายยุค
ราชวงศ์หลวงติ๋น และที่โดดเด่นเคียงข้างกับวิหารหลวง คือ อดีตหอธรรมที่
พระเจ้าสุริยพงษ์ผริตเดชทรงสร้างถวายแด่พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า 
เจ้าอยู่หัว งานช่างที่มีกลิ่นอายของวัฒนธรรมภาคกลางประกอบอยู่และ
พญาครุฑซ่ึงกางปีกสง่าอยู่ที่หน้าบันของอาคารเป็นสัญลักษณ์บ่งบอกถึงยุค
ที่น่านพยายามจะเอาอย่างกรุงเทพฯ และเป็นยุคที่น่านจะถูกผนวกรวมเข้า
กับสยามอย่างสมบูรณ์ วัดช้างค้ำาจึงดูจะเป็นสถานที่ที่เต็มไปด้วยสัญญะของ
ประวัติศาสตร์น่านต้ังแต่ยุคราชวงศ์แรกเริ่มถึงช่วงเวลาสุดท้ายของรัฐจารีต
ไปในตัว

ในช่วงพุทธศตวรรษที่ 25 น่านต้องเผชิญหน้ากับความเปลี่ยนแปลง
ใหม่ท่ีไม่เคยพบมาก่อน ลัทธิธรรมเนียมใหม่และความท้าทายจากชาติตะวัน
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ตกในยุคอาณานคิมเป็นสิง่ท่ีนา่นอนัเป็นรัฐจารตีตอนในภาคพืน้ทวีปไมเ่คยพบ
หรือสัมผัสมาก่อน ทั้งยังไม่แน่ใจว่าจะต้องรับมืออย่างไร ความเคลื่อนไหวที่ 
ไมน่า่ไว้วางใจและความไมม่ัน่คงซ่ึงเกิดข้ึนตามชายแดนเขตปกครองของนา่น 
ทำาให้เจา้ผูป้กครองนา่นตัดสนิใจรบัมอืกับอำานาจท่ีไมคุ้่นเคยด้วยวิธกีารเก่าแก่
ทีคุ้่นชินและเคยใช้ไดผ้ลมาก่อนในอดตี คือการพยายามดึงเอาเจา้อธริาชอย่าง
สยามให้เข้ามาช่วยจัดการและช่วยรับมือ ภายใต้นโยบายดังกล่าวทำาให้เจ้า 
ผู้ปกครองน่านพยายามเข้าหาและสร้างความสนิทสนมกับฝ่ายราชการสยาม 
รวมถึงพยายามอย่างมากในการเอาอย่างค่านิยมจากกรุงเทพฯ

การสร้างความมัน่คงทางการเมอืง อาจไมใ่ช่แรงจงูใจเดียวทีท่ำาให้ชนช้ัน
ปกครองของนา่นมุง่เอาตัวเข้าใกลชิ้ดกับสยาม จกัรวาลทศันข์องยุคจารีตทีโ่ลก
จรงิในปัจจบุนัเป็นหนึง่เดียวกับโลกในทางธรรมนัน้ มผีลอย่างมากตอ่ความคดิ 
และการตัดสินใจของคนไม่ว่าจะอยู่ในสถานะทางสังคมรูปแบบใดก็ตาม

ในสมยัของเจา้อนนัตวรฤทธเิดชและพระเจา้สรุยิพงษผ์รติเดชอนัเป็นชว่ง
ทีน่า่นเผชิญหนา้โดยตรงกับความเปลีย่นแปลงใหมจ่ากชาติตะวันตกท่ีเข้ามาใน
เอเชยีตะวันออกเฉยีงใต้ ภายในนา่นเกิดความเคลือ่นไหวทีอ่าจมองได้ว่าเปน็
ความเคลื่อนไหวทางศาสนา ไม่ว่าจะเป็นการทำาทาน, บูรณะสิ่งปลูกสร้าง, 
และคัดลอกคัมภีร์ทางศาสนาขนานใหญ่ ผู้ปกครองน่านถึงกับออกประกาศ
ถึงสงฆ์ในอาณาเขตปกครองท้ังหมดถึงเรื่องการปฏิบัติตนและกำาชับให้อยู่ใน
พระวินัยอย่างเคร่งครัด (หนังสือประชุมสังฆะเมืองน่าน พ.ศ. 2438 วัดป่า
เหมอืด อำาเภอปัว) หรอืแมแ้ต่ในกฎหมายอาณาจกัรหลกัคำาก็อา้งมลูเหตุจงูใจ
หนึง่ในการชำาระกฎหมายว่าเปน็เรือ่งของความมัน่คงและความรุง่เรอืงในทาง
ศาสนา ดว้ยเหตุการณท่ี์ประจวบเหมาะกันดังกลา่ว อาจมองได้ว่า การท่ีนา่น
เผชิญหน้ากับความเปลี่ยนแปลงของวัฒนธรรมใหม่ที่ไม่เคยพบเจอมาก่อน 
รวมถึงเกิดการสูญเสียอิทธิพลของเจ้าผู้ปกครองข้ึนในหลายพื้นท่ี อาจส่งผล
ให้เกิดความรูส้กึไมม่ัน่คงท้ังทางโลกและทางจติวิญญาณข้ึนภายในกลุม่ชนชัน้
ปกครองนา่น หรือต่อให้ไมใ่ช่ชนช้ันปกครอง แตก่ารเข้ามาของธรรมเนยีมใหม่
ทีส่ง่ผลกระทบต่อค่านยิมทางสงัคมก็อาจสง่ผลให้กลุม่คนใต้ปกครองในนา่นเกิด
ความสัน่คลอนบางอย่าง จนชนชัน้ปกครองต้องเรง่แสดงออกถึงการสนบัสนนุ
พระศาสนาเพื่อค้ำาจุน “จักรวาล” ในโลกทัศน์ของตนเอาไว้ให้ดำารงอยู่ต่อไป 
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ทั้งเพื่อป้องกันการเกิดข้ึนของขบวนการตนบุญและเพื่อป้องกันไม่ให้ศาสนา
อันเป็นแกนหนึ่งของโลกในทัศนคติของคนยุคจารีตเกิดเสื่อมถอยไปจริง ๆ

 ภายใต้การมองโลกในลกัษณะดงักลา่ว จงึไมน่า่แปลกใจท่ีชนช้ันปกครอง
นา่นซ่ึงยังคงยึดถือในจารตีแบบเดิม จะมองกษตัริย์สยามในฐานะเจา้เอกราช 
ผู้ศรัทธาพุทธเถรวาทองค์สุดท้ายบนโลก เป็นหนึ่งในปัจจัยค้ำาจุนโลกตามคติ
พทุธศาสนาของตนเอาไว้ให้ดำารงอยู่ต่อไป การพยายามเข้าหาสยามจงึเป็นการ
รับประกันว่า ต่อให้ยุคใหม่ท่ีเข้ามานี้คือภัยอันนำามาซ่ึงความเสื่อมตามคำา
ทำานายในศาสนาจริง “โลก” ในทัศนคติของชนชั้นปกครองน่านก็จะไม่ล่ม
สลายไปและประตูแห่งหนทางรอดจะยังเปิดให้แก่น่านอยู่เสมอ เพราะการ
ดำารงอยู่ของพระศาสนาจะยังผลถึงการเกิดใหม่ในชาติภพหน้าที่คนท้ังหลาย
จะได้พบพระศรีอาริย์และเข้าสู่ทางรอดได้อย่างบริบูรณ์

แนน่อนว่า “โลก” ไมไ่ดส้ิน้สดุลงในพทุธศตวรรษที ่25 แต่ “ระเบียบโลก” 
นัน้แปรเปลีย่นไป ภายใตค้วามเปลีย่นแปลงเหลา่นัน้คือการมาของระบบการ
ปกครองสมัยใหม่ และกระแสธารของความเปลี่ยนแปลงนั้นไม่อาจต้านทาน
ได ้แมว่้านา่นจะไมไ่ดส้ญูสลายไป แต่ “โลกเก่า” และความเป็นรัฐจารตีของ
น่านก็จำาเป็นต้องสยบยอมต่อการมาของยุคสมัยใหม่โดยดุษณี
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ใน พ.ศ. 2442 ราชสำานักกรุงเทพฯ ทำาการปฏิรูปการปกครอง ระบบ
ประเทศราชท่ีเคยถูกใช้และเป็นสว่นหนึง่ของการเมอืงยุคจารตีถูกเปลีย่นเป็น
ระบบมณฑลเทศาภบิาลภายใต้สยามทีเ่ป็นเอกภาพ แมต้ำาแหนง่เจา้ผูป้กครอง
จะยังคงดำารงอยู่จนกระทัง่ พ.ศ. 2476 แตใ่นแง่ของอำานาจสทิธิท์างการเมอืง
และบริหารจดัการแลว้ ทัง้หมดอยู่ภายใต้การช้ีนำาของสยาม ความเปลีย่นแปลง
ดงักลา่วคือการปิดฉากนา่นยุคจารตีลงและเริม่ต้นศักราชของนา่นในฐานะพืน้ที่
การปกครองส่วนหนึ่งของสยามไปโดยปริยาย

แมค้วามเปลีย่นแปลงจะหมายถึงจดุจบของสิง่เก่าและเป็นการเริม่ต้นของ
สิง่ใหม ่ก็ไมไ่ด้หมายความว่าการเปลีย่นแปลงจะหมายถึงการสญูสิน้คุณค่าของ
สิง่เก่าโดยสิน้เชิง ในทางตรงกันข้าม ความเปลีย่นแปลงลว้นแลว้แต่อาศยัอดีต
เป็นพื้นฐานเพื่อก้าวไปสู่จุดมุ่งหมายใหม่ทั้งสิ้น และด้วยความต่อเนื่องนี้เอง 
เราจึงยังสามารถมองเห็นอดีตที่มีชีวิตโลดแล่นอยู่ในทุกอิริยาบถของน่านได้
อยู่เสมอ เรื่องเล่าของอดีตยังคงสะท้อนผ่านชุมชนและสิ่งปลูกสร้างอยู่เสมอ 
เรื่องราวของอดีตยังคงกังวานอยู่ในความทรงจำาของผู้คน

ด้วยเหตุนี้เราจึงยังมีเรื่องราวและเรื่องเล่าผ่านเส้นทางการฟื้นฟูน่าน
ในสมัยพุทธศตวรรษท่ี 24 ของเจ้าผู้ปกครองราชวงศ์หลวงติ๋น ผ่านพยาน
เหตุการณ์ที่ปรากฏออกมาทั้งในรูปหลักฐานลายลักษณ์อักษร สถาปัตยกรรม 
วัตถุร่วมสมัย รวมถึงมุขปาฐะพื้นบ้านที่เรียงตัวกันเป็นเส้นทางจากด่านใต้ 
สู่แดนเหนือ เรายังเห็นเร่ืองราวของการบูรณะและสร้างความรุ่งโรจน์ให้กับ
เมอืงเอกของนา่นผา่นวัดวาอารามทีถู่กบูรณะข้ึนมาใหมใ่นยุคดังกลา่ว เรายัง
ไดเ้ห็นถึงความหลากหลายทางชาตพินัธุใ์นเขตจงัหวดันา่นท่ีเกิดจากการสรา้ง
ความเฟื่องฟูให้กับดินแดนของเจ้าผู้ปกครองน่าน

เรจินาลด์ เลอ เมย์ บันทึกย้อนความทรงจำาของตนเองใน The Asian 
Arcady ใน พ.ศ. 2456 ช่วงการปกครองของเจ้าผู้ปกครองน่านที่ถูกยก

ปัจฉิมบท
บทที่ 8
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ตำาแหน่งข้ึนเป็น “พระเจ้า” อันเป็นตำาแหน่งสูงสุดที่พึงจะมีได้สำาหรับเจ้า
ประเทศราชภายใต้การปกครองของสยาม เลอ เมย์ เล่าถึงตอนที่ได้ไปเข้า
เฝ้าว่า พระเจ้าสุริยพงษ์ผริตเดช ผู้ปกครองน่านพระองค์นั้นว่า 

“...(พระองค์) จดจำาได้ดี ว่า ก่อนท่ีน่านจะกลายเป็นส่วนหนึ่งของราชอาณาจักร
สยาม น่านเคยเป็นสถานที่รกชัฏ และพระองค์บอกกับข้าพเจ้าว่า เพิ่งไม่กี่ปีมานี้ ที่พัก
ซึ่งข้าพเจ้ากำาลังพักอยู่นั้นเคยเป็นป่าดิบที่มีเสือเพ่นพ่านตามอำาเภอใจ...”

ดเูหมอืนว่า สำาหรับเจา้ผู้ปกครองนา่นแลว้ แมแ้ตใ่นช่วงเวลาสดุทา้ยของ
รัฐจารีต ความภาคภูมิใจและความทรงจำาในอดีตของเจ้าผู้ปกครองจะยังคง
เป็นความภาคภูมิใจต่อความสำาเร็จในการฟื้นฟูบ้านเมืองและพลิกฟื้นผืนดง
พงพนาอันป่าเถื่อนที่มีแต่เสือกับความรกร้างให้กลายเป็นไร่นาและบ้านเมือง
ทีม่ผีูค้นอยู่อาศัยได้ “เมอืงนา่น” สำาหรบัเจา้ผูป้กครองนา่นจงึเป็นเมอืงทีต้่อง
มีผู้คน ต้องมีชีวิต และอารยธรรมต้องเดินก้าวหน้าต่อไป

เราจึงได้เห็นอดีตของน่านยุคฟื้นฟูท่ีโอบรับเอาความแตกต่างท้ังหลาย 
มาไว้ในออ้มแอง่ของหุบเขาและลำาน้ำา ผูค้นจากหลากหลายทีม่า ทัง้แตกกระสาน 
ซ่านเซ็น ทัง้ถูกกวาดตอ้น และอพยพมาเพือ่แสวงหาชีวิตทีก่ว่า ต่างลว้นเป็น
ผู้บุกเบิกและเสรมิสรา้งนา่นในยุคราชวงศห์ลวงติน๋ให้กลบัมาเป็นเมอืงทีม่ชีีวิต
ไดอ้กีครัง้ เราไดเ้ห็นแผน่ดินเก่าของนา่นอา้แขนต้อนรับผูม้าใหม ่ผูซ่ึ้งค้อมหัว
เคารพอย่างให้เกียรติต่อวิญญาณของผูอ้ยู่มาก่อน และผา่นการสอดประสาน
นีเ้อง วัฒนธรรมของนา่นใหมจ่งึเติบโตข้ึน ผา่นบททดสอบและห้วงเวลา ผา่น
การบ่มเพาะและปรับปรุงจนมีรูปแบบเป็นของตนเอง

และเช่นเดียวกันกับการผลัดฤดูของน่านยุคฟื้นฟูสู่สมัยใหม่ ที่แม้กระแส
โลกจะเปลี่ยนไปแต่จิตวิญญาณด้ังเดิมนั้นยังดำารงอยู่ น่านโอบรับความ
เปลี่ยนแปลงและผู้มาใหม่เช่นเดียวกับที่เคยโอบรับความแตกต่างในยุคฟื้นฟู 
กระแสธารแห่งโลกใหม่นี้เองที่จะช่วยเพิ่มความหลากหลายและพัฒนาน่าน
ให้เติบโตย่ิงข้ึนไป ทัง้เตรียมตนให้กับนา่นสำาหรับเผชิญหนา้กับจกัรวาลใบใหม่
ที่ใหญ่กว่าโลกจารีต ขณะที่จิตวิญญาณของโลกเก่าที่ถูกให้คุณค่าก็ยังปรากฏ
เสียงคลอล้อไปกับสิ่งใหม่ที่เข้ามาโดยไม่ขาดห้วงหาย
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ทว่าเช่นเดียวกับทุกสิ่งบนโลก ท่ีสุดท้ายแล้วสิ่งใหม่ก็จะแปรเปลี่ยนเป็น
สิ่งเก่า และสิ่งท่ีใหม่กว่าจากอนาคตก็จะวิ่งเข้ามาท้าทายสมดุลของปัจจุบัน 
เร่ืองราวของนา่นต่อจากนี ้จงึไมไ่ดข้ึ้นอยู่กับแต่เพยีงเร่ืองเลา่ของเจา้ผูป้กครอง
ในยุคฟื้นฟู หากแต่ข้ึนอยู่กับประชาคมน่านเองท่ีจะเข้าใจอดีตของตนเช่นใด 
มองและลงมือกับปัจจุบันของตนในรูปแบบไหน และจะกำาหนดวิถีทางเบ้ือง
หน้าของน่านอย่างไร

เพราะปัจจบัุนคืออดีตทีทั่บถมกันข้ึนมา และอนาคตก็คอืเสน้ทางท่ีปจัจบุนั
กำาลังมุ่งไป.
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มุมมองต่อชีวิต โลก และจักรวาลของผู้คนจำานวนไม่น้อยในเอเชียตะวัน
ออกเฉียงใต้ภาคพื้นทวีปวางอยู่บนฐานความเช่ือตามพุทธศาสนา และถูก
แสดงออกผ่านงานสร้างสรรค์ทางศิลปะรูปแบบต่างๆ ในยุคท่ีความเช่ือและ
ความรู้เก่ียวกับโลกธรรมชาติยังไม่ได้แยกขาดจากกัน แผนท่ีคือผลจากการ
ทำางานร่วมกันของการประมวลความเช่ือและความรู้ทางภูมิศาสตร์กับการ
สร้างสรรค์ทางศิลปะ 

โลกทัศน์ที่เช่ือในแผนภูมิจักรวาลแบบไตรภูมิถูกนำาเสนอเป็นภาพที่เห็น
ได้ด้วยตา ก่อเกิดเป็นแผนท่ีท่ีนำาเสนอ “ภูมิศาสตร์แบบพุทธวิทยา”1 ที่แกน
กลางของโลกคือเขาพระสุเมรุ “แผ่นดิน” ที่มนุษย์อาศัยอยู่นั้นตั้งอยู่บนทวีป 
(ทีปะ – แปลว่าเกาะ) และเมือง, ชุมชน, แม่น้ำา หรือภูเขาต่าง ๆ ที่ปรากฏ
ให้เห็นในชีวิตประจำาวันถูกแปลให้เปน็วัตถุท่ีตัง้อยู่บนปรมิณฑลของแผน่ทวีป
นัน้ ๆ  การจดัวางตำาแหนง่ของเมอืงต่าง ๆ ไมไ่ด้มคีวามถูกต้องแมน่ยำาตาม
ข้อเท็จจริงทางวิทยาศาสตร์ แต่เป็นการนำาเสนอถึงการผูกโลกจริงที่อยู่ราย
รอบตัวเข้ากับโลกตามความเชื่อ

¹ ธงชัย วินิจจะกูล, กำ�เนิดสย�มจ�กแผนที:่  
ประวัติศ�สตร์ภูมิก�ย�ของช�ติ (กรุงเทพฯ: คบไฟ, 2556), น. 32.

น่�นในแผนท่ีเก่�
สถ�นะและตัวตนของน่�นในแผนที่

ยุคพุทธศตวรรษที่ 24 ถึง 26
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ความจำาเป็นที่ต้องเดินทางก็ทำาให้พ่อค้าและชนช้ันปกครองต้องมีความ
รู้เร่ืองเส้นทางและสภาพภูมิประเทศ อย่างน้อยก็ในขอบเขตที่ตนเองพึงมี
ปฏิสัมพันธ์ด้วย ดังนั้นจึงพบว่าในแผนที่ทางความเช่ือดังกล่าวมีการกล่าว
ถึงชุมชนท่ีตนเองอาศัยอยู่หรือระบุถึงชุมชนที่ตนเองคุ้นเคย ตลอดจนแสดง 
“เสน้ทาง” หรอื “หมดุหมายบนเสน้ทาง” ซ่ึงสะท้อนให้เห็นถึงความเข้าใจใน
ตำาแหน่งแห่งที่และทิศทางของคนโบราณต่อโลกจริงของตัวเองร่วมอยู่

นา่เสยีดายท่ีหลกัฐานช้ันตน้ท่ีเป็นแผนท่ีของนา่นเองยังไมป่รากฏเผยแพร่
ให้เห็น จึงทำาให้ไม่สามารถระบุได้อย่างชัดเจนว่าชาวน่านนำาเสนอตัวตนบน
แผนท่ีอย่างไร แต่หากอาศยัหลกัฐานท่ีระบุถึงเสน้ทางการเดนิทพัของเมอืงนา่น 
หรือ “พืน้นาแลคราวทางเมอืงนา่น” (บันทึกเก่ียวกับเสน้ทางและศกัดินาของ
นา่นยุคจารีตก่อนราชวงศห์ลวงต๋ิน) ควบคูไ่ปกับหลกัฐานจากรฐัเพือ่นบา้น ก็
อาจพออนมุานไดว่้าการกำาหนดเสน้ทางของคนนา่นในอดีตนัน้วางอยู่บนฐานมมุ
มองของ “เมอืง” (หรอืชมุชน) ทีเ่รยีงรอ้ยกนัเปน็เส้นทาง การระบจุุดสำาคญั
ของการเดินทางจงึมกัเป็นเมอืง ชุมชน จดุแวะพกัสำาคัญ ๆ  หรือพืน้ท่ีท่ีมคีวาม
ศกัดิส์ทิธ์ิในทางความเช่ือเท่านัน้ ขอบเขตของการพรรณนาก็อาจจำากัดอยู่แต่
เฉพาะเส้นทางที่ผู้บันทึกคุ้นเคยหรือรู้สึกว่าจำาเป็นเท่านั้น จึงเป็นเรื่องปกติที่
จะกล่าวถึงเมืองใหญ่ๆ (เชียงใหม่ หลวงพระบาง เวียงจันทน์ อังวะ ฯลฯ) 
และลดทอนรายละเอยีดระหว่างเสน้ทาง หากต้องการภาพรวมของเสน้ทางใน
ภูมิภาคโดยรวมจึงจำาเป็นต้องอ่าน “คราวทาง” ของหลายท้องที่ประกอบกัน  

การจดัวางตำาแหนง่แห่งท่ีของนา่นโดยรัฐเพือ่นบ้านรายรอบอาจช่วยให้เรา
มองเห็นภาพของนา่นในอดตีไดอ้ยู่สว่นหนึง่ ตำาแหนง่ทางภมูศิาสตรข์องนา่น
ซึ่งเป็นพื้นที่รอยต่อระหว่างล้านนา (หรือหริภุญไชยเทศะของพม่า) ล้านช้าง 
และสยาม รวมถึงการเปน็หนึง่ในเสน้ทางสญัจรเช่ือมจากท้ังทางน้ำาจากแมน่้ำา
น่านและทางบกท่ีวกข้ึนไปรวมกับเส้นทางของยูนนาน ทำาให้การมีตัวตนอยู่
ของน่านย่อมไม่อาจถูกละเลยไปได้ จึงมีแผนที่จำานวนหนึ่งท่ีแสดงตำาแหน่ง
ของน่าน โดยในท่ีนี้จะยกตัวอย่างถึงแผนที่บางส่วนที่น่าสนใจและมีความ
โดดเด่นในตัวงาน
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ก. สมุดภ�พไตรภูมิฉบับกรุงศรีอยุธย� (เลขที่ 6)
แผนท่ีฉบับนีร้ะบุหัวเมอืงชายทะเลทางใตจ้ากอยุธยาไปจนถึงอนิเดยีและ

ศรีลังกาก่อนจะเชื่อมเข้ากับดินแดนตามคติในไตรภูมิ ขณะที่เมืองตอนเหนือ
วาดไปถึงเชียงใหม่ก่อนจะหักไปเช่ือมกับเมืองปาตลีบุตร (แทนที่จะเช่ือมกับ
จนีตอนใต)้ ซ่ึงเป็นไปตามทัศนะของคนอยุธยาท่ีมต่ีอแผนท่ีซ่ึงผสมกันระหว่าง
โลกจริงกับโลกทางความเชื่อท่ีมองว่าสุวรรณภูมิ (เอเชียตะวันออกเฉียงใต้) 
เป็นพื้นที่ส่วนต่อกับชมพูทวีป 

แผนท่ีดังกลา่วระบุถึงเมอืงนา่น ซ่ึงต้ังอยู่ทางฝัง่ขวาของแมน่้ำาทีน่า่จะเป็น
แม่ น้ำาน่าน เพราะลากผ่านเจดีย์ท่ีน่าจะเป็นพระธาตุเมืองฝาง และไหลลง
ไปถึงเมืองพิษณุโลก ก่อนบรรจบกับแม่น้ำาปิงที่ “ปากพิง” อย่างไรก็ตามราย
ละเอียดดูจะไม่ค่อยตรงกับโลกจริงนัก เพราะเมืองรายทางแม่น้ำาน่านกลับมี
สวรรคโลกและสุโขทัยรวมอยู่ด้วย นอกจากนี้ยังวาดให้แม่น้ำาน่านเป็นสาขา
ของ “แม่น้ำาของ” (แม่น้ำาโขง) อีกชั้นหนึ่งด้วย 

แผนท่ีดังกล่าวแสดงให้เห็นถึงการรับรู้ถึงการมีอยู่ของน่านในทัศนะของ

สมดุภาพไตรภูมฉิบบักรุงศรอียุธยา – ฉบบักรุงธนบุร ีเล่ม 1. คณะกรรมการฝ่าย
ประมวลเอกสารและจดหมายเหต ุจัดพมิพเ์นือ่งในวโรกาสพระราชพธิมีหามงคลเฉลิม
พระชนมพรรษา 6 รอบ 5 ธันวาคม 2542.
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สยาม และการวางตำาแหนง่ของนา่นในบริเวณใกลเ้คียงกับหัวเมอืงเหนอือืน่ๆ 
ของสยาม (ในทีน่ีห้มายถึงภาคเหนอืตอนลา่งของไทยในปัจจบัุน) อาจไมใ่ช่การ
บังเอญิทีม่กีารวาดเมอืงนา่นกับสวรรคโลกอยู่ใกลกั้นจนเสมอืนเป็นดินแดนตอ่
กัน นั่นเพราะในช่วงพุทธศตวรรษที่ 24-25 แม้ว่าเมืองฝางจะเป็น “ด่านต่อ
แดน” กับน่าน และเมืองพิชัยจะทำาหน้าที่เป็นตัวแทนติดต่อระหว่างน่านกับ
สยามอยู่ตลอด แต่ตามหลักฐานร่วมสมัยแล้ว เมืองที่มีบทบาทสำาคัญในการ
ระวังระไวคอยสอดสอ่งความเป็นไปของนา่นให้สยาม รวมถึงเคยยกทัพข้ึนไป
แทรกแซงกิจการในนา่นคอืเมอืงสวรรคโลก ภายใตก้ารรับรูดั้งกลา่วอาจสง่ผล
ให้น่านถูกวาดบนแผนที่ให้ใกล้กับสวรรคโลกมากกว่าเมืองพิชัยและเมืองฝาง

ข. แผนที่เชียงใหม่ของ ฟร�นซิส แฮมิลตัน
ฟรานซิส บิวแคแนน แฮมิลตัน (Francis Buchanan–Hamilton) เป็น

นกัธรรมชาติวิทยาชาวองักฤษท่ีเข้าไปสำารวจพมา่ใน ค.ศ. 1795 (พ.ศ. 2338) 
เขาได้ตีพิมพ์พรรณนาการเดินทางของเขาพร้อมแผนที่ประกอบ ซ่ึงแผนท่ี
แสดงภาพดนิแดนต่างๆ ในเอเชียตะวันออกเฉยีงใต้ภาคพืน้ทวีปเกือบทัง้หมด2

² โดยเฉพาะดินแดนตอนในภาคพื้นทวีปท่ีมักไม่ค่อยเป็นท่ีกล่าวถึง เช่น Mrelap Shan (เมืองลาบ
ฉาน คือ รัฐไทใหญ่แถบเมืองลาบ), Lowa Shan (แผนท่ีวาดไว้ในอาณาบริเวณของเชียงตุง), Jun 
Shan (ยูนฉาน คือ ล้านนา) และ Tarout Shan (ตะโย้กฉาน – ฉานของจีน หมายถึง เชียงรุ่ง)

Francis Hamilton,  
“Account of Two Maps of Zaenmea or Yangoma,”  

Edinburgh Philosophical Journal 10 (1823 - 24), pl. iii.
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แฮมิลตันอ้างว่าได้พบกับเจ้าชายชาวพม่าและได้ข้อมูลจากทาสของเจ้า
ชายในการระบุตำาแหนง่ท่ีต้ังของเมอืงตา่ง ๆ รายรอบพระราชอาณาจกัรของ
กษตัรย์ิองัวะ แฮมลิตนัจงึวาดแผนท่ีข้ึนมาจากข้อมลูดังกลา่วอกีช้ันหนึง่ และ
กลายเป็นชุดข้อมลูเบ้ืองตน้เก่ียวกับการทำาความเข้าใจดินแดนตอนในของเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต้ภาคพื้นทวีปชุดแรก ๆ ของอังกฤษที่มีการเผยแพร่ออกมา

เนือ่งจากเป็นแผนท่ีชุดแรก ๆ และเป็นแผนทีซ่ึ่งได้ข้อมลูมาจากชุดความ
รู้ของคนพื้นเมืองท่ีน่าจะผสมกันระหว่างแผนท่ีจักรวาลวิทยาแบบพุทธและ
แผนที่โลกจริง แผนท่ีจึงไม่ได้มีความถูกต้องแม่นยำาเหมือนแผนท่ีของชาว
ตะวันตกยุคหลัง หากแต่มุ่งเน้นไปที่เส้นทางเช่ือมต่อระหว่างเมืองหรือหมุด
หมายสำาคัญบางแห่งมากกว่าจะให้รายละเอียดทางภูมิศาสตร์ทั้งหมด 

เมืองน่าน ในแผนที่ของแฮมิลตัน ใชช้ื่อว่า “Anan” และตั้งอยู่ริมแม่น้ำา 
“Anan River” ซ่ึงถูกวาดให้เป็นสาขาหนึง่ของแมน่้ำาโขง และไหลลงไปบรรจบ
กับแมน่้ำาปิงรวมเป็นแมน่้ำาเจา้พระยาในอาณาเขตของสยาม แผนท่ีดังกลา่วคง
วาดข้ึนจากความเข้าใจร่วมบางอย่างที่คนท้องถ่ินมีร่วมกัน เพราะจะสังเกต
ได้ว่าการวาดแม่น้ำาโขงและแม่น้ำาน่านในลักษณะดังกล่าวก็สามารถพบได้ใน
แผนที่ไตรภูมิฉบับกรุงศรีอยุธยาและกรุงธนบุรี 

ที่น่าสนใจอีกประเด็นหนึ่งคือการขยายความชื่อของเมืองน่านว่า “Anan 
a large town” (“น่าน เมืองใหญ่”) ซ่ึงแสดงถึงการรับรู้ว่าน่านเป็นเมือง
ขนาดใหญ่ท่ีสำาคัญในทัศนะของพม่า ซ่ึงท่ีจริงแล้วเมืองน่านมีความสำาคัญ
ทางด้านชายแดนตะวันออกมาตลอดทั้งในสมัยของราชวงศ์มังรายและ
ราชวงศ์ตองอูในล้านนา ตลอดมาถึงสมัยท่ีอยู่ภายใต้การปกครองของพม่า 
 

Francis Hamilton,  
“Account of Two Maps of Zaenmea or Yangoma,”  
Edinburgh Philosophical Journal 10 (1823 - 24), pl. iii.
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จากอังวะโดยตรง ทั้งยังเป็นแหล่งประชุมทัพสำาคัญสำาหรับการยกกองทัพ
ข้ามแม่น้ำาโขงเพื่อไปตีดินแดนในอาณาเขตของหลวงพระบางมาโดยตลอด
ด้วย อย่างไรก็ตาม ไม่แน่ชัดนักว่าผู้ให้ข้อมูลกับแฮมิลตันหรือตัวเขาเองจะ
เข้าใจสถานการณ์การเมืองร่วมสมัยมากแค่ไหน เพราะตัวแผนที่ยังคงให้ 
 

1895
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ความสำาคัญกับเชียงใหม่ในฐานะศูนย์กลางของดินแดนราวกับว่าอาณาจักร
ล้านนา (หรือหริภุญไชยเทศะ) ยังคงดำารงอยู่ ทั้งที่ในความเป็นจริงแล้ว ดิน
แดนดังกล่าวในช่วงพุทธศตวรรษท่ี 24 กลายเป็นรัฐขนาดเล็กหลายแห่งที่มี
เจ้าผู้ปกครองเป็นเอกเทศจากกัน

1914
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ค. แผนที่คณะสำ�รวจของป�วี, กระทรวงก�รต่�งประเทศ
และอ�ณ�นิคมฝรั่งเศส ฉบับตีพิมพ์ใน ค.ศ. 1895 
(พ.ศ. 2438) 3 และ ค.ศ. 1914 (พ.ศ. 2457) 4

 ออกุสต ์ปาวี เป็นนกัสำารวจและเจา้หนา้ทีอ่าณานคิมฝร่ังเศสประจำาอนิ
โดจนีทีม่บีทบาทอย่างสงูในการขยายอำานาจของฝรัง่เศสเข้ามายังเขตลาวและ
เขตรัฐของชาวไทลื้อในช่วงพุทธศตวรรษท่ี 25 ระหว่าง ค.ศ. 1879-1895 
(พ.ศ. 2422-2438) ปาวีออกเดินทางสำารวจดินแดนและพยายามแสวงหา
ช่องทางที่ฝรั่งเศสจะได้ผลประโยชน์จากพื้นที่ต่าง ๆ ที่ตัวเองเดินทางเข้าถึง
ได้ โดยเฉพาะอย่างย่ิงดินแดนส่วนท่ีเป็นประเทศราชของสยามและอยู่ภาย
ใต้ความคลุมเครือในการกำาหนดความเป็นผู้ถือครองสิทธิ์ ผลพลอยได้จาก
การเดินทางดังกล่าวคือแผนท่ีภูมิศาสตร์และเส้นทางตามมาตรฐานตะวันตก
ที่ไม่เพียงแค่แสดงถึงเมืองหรือหมุดหมายตามรายทาง แต่มีรายละเอียดทาง
ภูมิศาสตร์แวดล้อมอื่นประกอบด้วย

ในแผนที่ดังกล่าวจะเห็นเส้นสีแดงซ่ึงแทนถนนใหญ่ (หรือถนนที่รู้จักกัน
ดี) ท่ีเช่ือมดินแดนต่าง ๆ และเส้นสีฟ้าที่แทนแม่น้ำาที่สามารถใช้สัญจรได้ 
เมืองหินและเมืองศรีษะเกษในน่านแม้ว่าจะอยู่นอกเส้นทางสีแดงและสีฟ้า
กลับถูกระบุตำาแหน่งในแผนที่ เพราะว่าท้ังสองเป็นเมืองสำาคัญสำาหรับการ
เดินทางจากน่านใต้สู่เวียงน่าน

³ แผนท่ีฉบับน้ีพัฒนาต่อจากต้นฉบับ P. Cupet, J. Friguegnon, & J.D. Malglaive, Carte l’Indo-Chine (Paris: 
Augustin Challamel, 1865. Retrieved from the Library of Congress,  
https://www.loc.gov/item/2008621654.

⁴ Retrieved from https://bibliothegues-specialisees.paris.fr.

แผนทีค่ณะสำารวจของปาวี
กระทรวงการต่างประเทศและอาณานิคมฝรัง่เศส 

ฉบบัตีพมิพใ์น ค.ศ. 1895
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นกัเดินทางสว่นใหญ่ท่ีอาศยัแมน่้ำานา่นเดนิทางจากพชัิยข้ึนเหนอืจะถูกบบี
จากเส้นทางทางน้ำาท่ีไม่สะดวกให้ต้องเดินทางทางบกผ่านเมืองหินและเมือง
ศรีษะเกษ ก่อนจะเข้าสู่เมืองสา (เมืองพ้อปากน้ำาสา) 

เส้นทางดังกล่าวนี้เองคงเป็นเส้นทางท่ีปาวีเคยใช้เดินทางในปี 1886-
1889 ตามที่ระบุในบันทึกการเดินทางของปาวี5 เช่นเดียวกับนักสำารวจหรือ
นักเดินทางชาวตะวันตกคนอื่น ๆ ทำาให้ทั้งสองเมืองของน่านใต้ควรค่าแก่
การกล่าวถึงในแผนที่ 

 แผนท่ีของปาวีไดร้บัการปรบัปรงุและเผยแพรอ่กีครัง้ใน ค.ศ. 1914 ซ่ึง
จะพบวา่เสน้สแีดงซ่ึงหมายถึงเสน้ทางทางบกท่ีเช่ือมนา่นกับอาณาเขตของลาว
ในปกครองของฝรัง่เศสเพิม่จำานวนข้ึน คงไมไ่ด้เกิดจากการคมนาคมทีเ่พิม่ข้ึน
เพียงอย่างเดียว แต่น่าจะเป็นผลมาจากการสำารวจเส้นทางที่ละเอียดขึ้นด้วย

5 ดู Auguste Pavie, The Pavie Mission Indochina Papers 1879-1895  
(Bangkok: White Lotus, 1999).

แผนทีค่ณะสำารวจของปาวี
ปรบัปรุงและเผยแพรอี่กครัง้ใน ค.ศ. 1914
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ง. แผนที่สย�มของแมคค�ร์ธี ค.ศ. 1888  (พ.ศ. 2431) 
และ 1900 (พ.ศ. 2443)

การมาถึงของลัทธิอาณานิคมตะวันตกทำาให้สยามต้องปรับเปลี่ยนรูป
แบบในการทำาความเข้าใจดินแดนในปกครองของตนเองเพื่อรับมือกับความ
เปลี่ยนแปลงของระเบียบโลกใหม่ หนึ่งในวิธีการรับมือท่ีรัฐบาลสยามใช้คือ
การ “วาดแผนที่” ซึ่งอาศัยชุดความรู้ของชาวตะวันตกเข้ามาช่วยในการวาง
ตำาแหนง่และทำาความเข้าใจเก่ียวกับพืน้ท่ีอำานาจของตน แนวทางปฏบัิติดังกลา่ว
สง่ผลให้มกีารทำาแผนท่ีฉบับแรก ๆ ทีใ่ห้รายละเอยีดจำานวนมากเก่ียวกับทีต่ัง้
และภูมิประเทศของสยาม ซึ่งน่านก็เป็นหนึ่งในพื้นที่ของการสำารวจนั้นด้วย 
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เจมส ์ฟติซ์รอย แมคคาร์ท ี(James Fitzroy McCarthy) หรอืพระวภิาค
ภวูดล เป็นนกัทำาแผนท่ีชาวไอริชท่ีรฐับาลของพระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกลา้
เจา้อยู่หัวว่าจา้ง ผลงานของเขามอีทิธพิลต่อการปักปันเขตแดนของสยาม ใน
การทำาแผนที่สยามนี้แมคคาร์ธีได้ทำาการสำารวจน่านด้วย 

ในแผนท่ีดังกลา่วมกีารระบุถึงเมอืงหินและเมอืงศรีษะเกษ สะทอ้นให้เห็น
ถึงความสำาคัญในการเป็นเมืองทางผ่านด่านใต้ของน่านในช่วงเวลาดังกล่าว 
ซ่ึงตรงกันข้ามกับพื้นที่บริเวณแม่น้ำาน่านในส่วนที่ขนานกันกับทั้งสองเมืองที่

Map of the Kingdom of Siam and its dependencies / constructed from the 
Siamese government surveys under the direction of J. McCarthy, F.R.G.S., 
Superintendent of Surveys.
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แผนท่ีไม่ได้ระบุถึงชุมชนอยู่เลย ทั้งนี้ไม่ได้หมายความว่าทั้งสองเมืองจะเป็น
เมอืงสำาคญัอยู่ตลอด เพราะสำาหรับแผนท่ีของสยามในยุคหลงัจากนี ้เสน้ทาง
เช่ือมจากนา่นใต้สูส่ยามลดความสำาคญัลงอย่างมากเมือ่เทียบกับเสน้ทางจาก
เวียงสาไปแพรซ่ึ่งมเีสน้ทางรถไฟเช่ือมตอ่จากเดน่ชัยไปกรงุเทพฯ ทำาให้แผนท่ี
ในยุคหลังจากนี้มักไม่ค่อยกล่าวถึงเมืองหินและเมืองศรีษะเกษ 

 

แผนที่ของแมคคาร์ธีได้รับการปรับปรุงอีกครั้งใน ค.ศ. 1900 หลังการ
ปฏริปูมณฑลเทศาภบิาลและหลงัวิกฤตการณ ์ร.ศ. 112 (พ.ศ. 2436) นา่นได้
รบัผลกระทบอย่างมาก เมือ่สยามสละสทิธิเ์หนอืดินแดนฝัง่ซ้ายของแมน่้ำาโขง
ให้ฝรั่งเศส ซึ่งดินแดนส่วนนี้รวมถึงเมืองหลวงภูคา, หลวงน้ำาทา, ห้วยทราย 
(เชียงของ) ซ่ึงเคยเป็นเขตอิทธิพลของน่านมาก่อน ในแผนท่ีฉบับปรับปรุงนี้ 
น่านถูกกำาหนดให้อยู่ในเขตปกครองของ “มณฑลตะวันตกเฉียงเหนือ” การ
ตัดแบ่งดินแดนโดยไม่สนใจปูมหลังทางประวัติศาสตร์ดังกล่าวจะส่งผลสืบ
เนื่องเก่ียวกับปัญหาพรมแดนไปอีกระยะหนึ่ง เมื่อหลวงพระบางไม่พอใจกับ
การถูกตัดพื้นที่อำานาจเดิมของตนไปเป็นส่วนหนึ่งของมณฑลพิษณุโลก (คือ

Historic Pictoric Map: Thailand 1900,  
Map of The Kingdom of Siam and its Dependencies
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เมืองน้ำาฮุง (ไชยบุรี)) จนนำาไปสู่การทำาสนธิสัญญาฉบับใหม่ใน ร.ศ. 122 
(พ.ศ. 2447) ที่สยามต้องยกดินแดนฝั่งขวาของแม่น้ำาโขงให้หลวงพระบาง
ในอารักขาของฝรั่งเศส ซึ่งครั้งนี้รวมถึงดินแดนเมืองเงินและเชียงฮ่อนที่เคย
เป็นสิทธิธรรมของน่าน 

ในแผนที ่ค.ศ. 1900 มกีารระบุแหลง่เกลอืในบริเวณเมอืงเงิน ทัง้ทีแ่ผนท่ี
ก่อนหน้าไม่ได้มีการระบุตำาแหน่งแหล่งทรัพยากรดังกล่าว อาจเป็นผลจาก
ความขัดแย้งในเร่ืองสิทธิการทำาเกลือระหว่างน่านกับหลวงพระบางในพื้นท่ี
พรมแดนเมืองเงินที่เกิดขึ้นในช่วงเวลาใกล้เคียงกัน 
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สรุป
แผนท่ีข้างตน้ลว้นสะทอ้นให้เห็นทศันะของรัฐขนาดใหญ่ พอ่ค้า และนกั

เดินทางทีม่ต่ีอเมอืงนา่น กลา่วคอืพวกเขาเห็นว่านา่นเป็นจดุเช่ือมโยงระหว่าง
ดินแดนตอนใต้แม่น้ำาน่านกับพื้นที่หุบเขาทางตอนเหนือ และเป็นเมืองที่ราบ
กลางหุบเขาท่ีเช่ือมโยงเสน้ทางการคา้คาราวานจากหลวงพระบาง เชยีงแสน 
และเชียงใหมเ่ข้าด้วยกัน ซ่ึงเป็นสว่นตอ่ขยายจากการค้าตอนในภาคพืน้ทวีป
ของยูนนาน

แผนท่ีท้ังจากยุคก่อนสมัยใหม่และยุคอาณานิคมยังสะท้อนภาพของน่าน
ในฐานะเมอืงใหญ่ทีส่ามารถใช้เป็นทีป่ระชุมทพั หรอืเป็นเมอืงหนา้ด่านทีเ่ช่ือม
กับลา้นช้างและรฐัของชาวไทลือ้ ซ่ึงแสดงให้เห็นบทบาทในประวัติศาสตรข์อง
นา่นหลายช่วงยุคสมยั และการเป็นเมอืงประชุมทัพชายแดนดังกลา่วนียั้งสบื
เนื่องจนถึงยุคสงครามโลกครั้งที่ 2 และสงครามเย็นด้วย

หนึ่งในเส้นทางสำาคัญท่ีปรากฏในแผนท่ีคือเส้นทางจากพื้นท่ีบริเวณน่าน
ใต้ คือ ท่าปลา เมืองแฝก เมืองหิน เมืองง่ัว เมืองสา ภูเพียง สู่พื้นที่ตัว
เวียงของนา่น เสน้ทางดงักลา่วถูกนำาเสนออยู่หลายครัง้จากทัง้นกัเดินทางและ
นกัการทหาร เพราะเป็นเสน้ทางทีรู่จ้กักันดีและมกีารสญัจรของผูค้นอยู่เสมอ 
ก่อนจะเสื่อมความนิยมในยุคหลัง เมื่อมีเส้นอื่นที่สะดวกกว่าและสามารถ
เชื่อมต่อกับรถไฟได้เข้ามาแทนที่ ทว่าเส้นทางดังกล่าวนี้เองที่ถือเป็นเส้นทาง
ประวัติศาสตร์ท่ีสำาคญัของเมอืงนา่น เพราะไมเ่พยีงแตจ่ะเปน็จดุเช่ือมสำาคญั
ทางการคา้และจดุแวะพกัของนกัเดินทาง แตเ่มอืงและชุมชนท่ีต้ังเรยีงรายอยู่
บนเสน้ทางสายนีต้า่งลว้นเป็นประจกัษพ์ยานถึงความเปลีย่นแปลงซ่ึงมคีวาม
สำาคัญอย่างย่ิงครัง้หนึง่ของนา่น เพราะกาลครัง้หนึง่ เมือ่คร้ังทีเ่มอืงนา่นอยู่ใน
ภาวะโกลาหลและขาดเสถียรภาพ เจา้ฟา้ผูป้กครองนา่นพระองค์หนึง่ได้เลอืก
เดินทางจากนา่นใต้สูตั่วเมอืงเพือ่ฟืน้ฟนูา่นให้กลบัมาตัง้มัน่ไดอ้กีคร้ัง และภาย
ใต้ “เส้นทาง” ของ “เจ้าฟ้า” นี้ น่านอันจะกลายเป็นตัวตนพื้นฐานของน่าน
ในปัจจุบันก็ได้ถือกำาเนิดขึ้น
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จังหวัดน่านในปัจจุบันเป็นหน่วยการปกครองที่เกิดข้ึนจากการสืบเนื่อง
ของ “เมืองน่าน” และเมืองบริวารของน่านในยุครัฐจารีต รูปแบบการเมือง
และสภาพการณข์องยุคก่อนสมยัใหมท่ีม่กีารกวาดต้อนและการอพยพโยกย้าย
ของผูค้นอยู่บอ่ยครัง้ ทำาให้ลกัษณะประชากรภายในพืน้ทีต่อนในภาคพืน้ทวีป
ของเอเชียตะวันออกเฉยีงใตม้คีวามหลากหลายในทางชาติพนัธุแ์ละวัฒนธรรม 
ย่ิงไปกวา่นัน้ ด้วยสภาพทางภมูปิระเทศท่ีเต็มไปดว้ยภเูขาจำานวนมากก้ันแอง่
ทีร่าบลุม่แมน่้ำา ยังเอือ้ให้เกิดชุมชนขนาดเลก็หลายแห่งข้ึนในพืน้ท่ีชายขอบต่าง 
ๆ และทำาให้พืน้ท่ีดังกลา่วแมจ้ะมปีระชากรไมม่ากเทา่พืน้ทีร่าบลุม่แมน่้ำาขนาด
ใหญ่ แต่ก็เต็มไปด้วยความหลากหลายของกลุ่มชนและวิถีชีวิต 

ภายใต้ความหลากหลายของกลุ่มคนและวัฒนธรรมที่ปรากฏในน่าน 
สามารถแบ่งกลุ่มวิถีชีวิตออกอย่างคร่าว ๆ ได้เป็น 2 กลุ่มหลัก คือกลุ่ม
คนในที่ราบและกลุ่มคนบนที่สูง

กลุม่คนในทีร่าบ คือกลุม่คนท่ีมกีารรวมตวักันในทางวัฒนธรรมและสรา้ง
ชุมชนกสกิรรมท่ีอาศยัน้ำาและระบบชลประทานข้ึน รวมถึงพฒันาความสมัพนัธ์
ทางชุมชนท่ีมลีกัษณะแบบสงัคมเมอืง และในยุคจารตีมกัปรากฏในลกัษณะของ
สงัคมแบบมลูนายด้วย ชุมชนดังกลา่วเป็นการรวมตัวกันทีค่อ่นข้างมรีะเบียบ
และประสิทธิภาพ มีแหล่งเพาะปลูกขนาดใหญ่ และกำาลังคน ถือเป็นปัจจัย
สำาคัญของแบบแผนการใช้ชีวิตดังกล่าว สร้างสิ่งปลูกสร้างที่มั่นคง ผลิตงาน
ศลิปท์ีล่ะเอยีดซับซ้อน มวัีฒนธรรมทางศาสนาหรืองานประพนัธท์ีใ่ช้ตัวอกัษร

ช�ติพันธ์ุในน่�น
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ในการช่วยบันทึกเรื่องราว คนในที่ราบมักเป็นตัวละครหลักในประวัติศาสตร์
ของรัฐ เพราะเป็นผู้สร้างความเป็นรัฐข้ึนมาในยุคจารีตและมีอำานาจในการ
บันทึกประวัติศาสตร์

ในนา่นยุคราชวงศภ์คูา กลุม่ชาตพินัธุท์ีอ่ยู่ในขอบข่ายของคนในทีร่าบและ
ถือเป็นกลุม่ประชากรหลกัของนา่นคอื ชาวกาว แต่ต่อมาภายหลงัเมือ่นา่นถูก
ผนวกเข้ากับลา้นนาแลว้ คำาเรยีกดังกลา่วก็เร่ิมหายไป และนา่จะถูกกลนืเป็น
สว่นหนึง่ของคนลา้นนา ซ่ึงมปีระชากรหลกัเป็น ชาวไทยวน (ไท-ยวน) กลุม่
ชนดงักลา่วกลายเป็นกลุม่ประชากรหลกัของนา่นในยุคราชวงศ์หลวงต๋ิน พวก
เขาคือคนท้องถ่ินในพื้นท่ีอดีตอาณาจักรล้านนา ซ่ึงต่อมาในยุคปัจจุบันจะถูก
เรียกว่า “คนเมือง” 

อย่างไรก็ตาม ไมไ่ด้หมายความว่าชาวไทยวนทัง้หมดในนา่นจะเปน็ กลุม่
เดยีวกันและอาศัยอยู่ในนา่นมาตลอด สงครามและการสลายตวัของเมอืงนา่น
เดิมทำาให้ประชากรจำานวนมากถูกกวาดต้อนไปอยู่ที่อื่นและการ กลับเข้ามา
ฟื้นฟูน่านของเจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญแห่งราชวงศ์หลวงต๋ินก็ต้องใช้คนจากที่อื่น
เข้ามาเติมจำานวนประชากรในน่านด้วย ด้วยเหตุนี้ไทยวนในน่านจึงมีทั้งกลุ่ม
คนทีเ่ปน็คนนา่นแต่เดมิ ท้ังกลุม่ไทยวนจากเมอืงเทงิและเชียงของทีอ่พยพเข้า
มาในยุคเริม่ฟืน้ฟนูา่น รวมไปถงึชาวเชียงแสนท่ีถูกกวาดต้อนมาในยุคหลงัด้วย

ชาติพันธุ์อีกกลุ่มท่ีค่อนข้างมีความสำาคัญในแง่ประชากรของคนในท่ีราบ 
คือ ชาวไทลื้อ ซึ่งกระจายตัวอยู่ในหลายพื้นที่ของน่านและในพื้นที่เดิมที่เคย
อยู่ใต้อิทธิพลของน่านยุคราชวงศ์หลวงติ๋น สาเหตุหนึ่งเป็นเพราะมีการกวาด
ตอ้นชาวไทลือ้จำานวนมากจากเชียงแขงและสบิสองพนันาในช่วงพทุธศตวรรษ
ที่ 24-25 แต่ชาวไทลื้อยังคงรักษาอัตลักษณ์เฉพาะตัวของชุมชนไว้ได้อย่าง
เหนียวแน่น แม้จะมีการผสมกลมกลืนบางส่วนเข้ากับวัฒนธรรมของชาว
ไทยวนในน่าน นับได้ว่าวัฒนธรรมไทลื้อมีอิทธิพลต่อลักษณะความเป็นน่าน
ที่ปรากฏให้เห็นในปัจจุบัน 
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ยังมีกลุ่มชุมชนขนาดเล็กอื่น ๆ ของชาติพันธุ์ที่ถูกกวาดต้อนหรืออพยพ
ย้ายถ่ินเข้ามาในน่าน เช่น ไทใหญ่ ไทเขิน ยอง พวน และลาว อย่างไร
ก็ตาม กลุ่มชาติพันธุ์เหล่านี้มีขนาดเล็กและมักกลืนกลายเข้ากับวัฒนธรรม
ของชาวไทยวนและชาวไทลื้อที่มีความใกล้เคียงกันแต่มีชุมชนขนาดใหญ่กว่า

นอกจากนี ้ยังมกีลุม่ชาติพนัธุแ์ละกลุม่วัฒนธรรมอืน่ทีป่รากฏในนา่นช่วง
ปลายยุคจารตี คือชาวไทยสยามและชาวจนี (ซ่ึงจะกลายมาเป็นไทยเช้ือสาย
จีน) ซึ่งเข้ามาเป็นส่วนหนึ่งของน่านในช่วงเวลาใกล้เคียงกันกับกระบวนการ
ผนวกน่านเข้าสู่ราชอาณาจักรสยาม แม้จะมีบทบาทในยุคจารีตไม่เด่นชัด
เท่ากลุ่มชาติพันธุ์ท้องถ่ินอื่น ๆ แต่ก็ถือว่าได้สร้างความเปลี่ยนแปลงและ
มีอิทธิพลต่อรูปแบบทางสังคมวัฒนธรรมของน่านท่ีจะกลายมาเป็นน่านใน
ปัจจุบันอย่างมาก 

กลุม่ชาติพนัธุใ์นทีร่าบนัน้สรา้งเมอืงด้วยการผกูพนัธะกับพลเมอืง สร้างรฐั
จากทรัพยากรในที่ราบ แต่เมื่อก้าวพ้นจากอาณาเขตของความเป็นเมืองและ
เลยพืน้ทีข่องทีร่าบใกลแ้มน่้ำาไปแลว้ ผนืป่าและทิวเขาเป็นพืน้ทีท่ีผู่ป้กครองจาก
ในเมอืงเข้าไมถึ่งและอำานาจของรฐัมพีลงันอ้ยกว่าในพืน้ทีร่าบ กลุม่คนบนทีส่งู
ทีต่ัง้ชมุชนกระจดักระจายกันอยู่ ในเขตพืน้ทีเ่ข้าถึงยากเหลา่นี ้มกัเป็นชุมชน
ขนาดเลก็ ในแต่ละทีม่กัไมไ่ดม้คีวามสมัพนัธ์ระหว่างกัน และมชีาติพนัธุแ์ละ
ธรรมเนยีมวัฒนธรรมท่ีตา่งกัน แตม่จีดุรว่มใหญ่ ๆ อยู่ทีก่ารเป็นสงัคมซ่ึงหลบ
เลีย่งหรอืปฏเิสธอทิธพิลจากรฐั ท่ีเรยีกกันในทางสงัคมศาสตร-์มานษุยวิทยาว่า 
“โซเมยี”(Zomia)1 วิถีชีวิตของพวกเขามคีวามแตกต่างจากของชุมชนเมอืงใน
ที่ราบ เช่น พื้นท่ีอยู่อาศัยที่ไม่ได้มีการปลูกสร้างสิ่งก่อสร้างขนาดใหญ่ หรือ
มั่นคงถาวรเอาไว้, ความพร้อมของชุมชนที่จะอพยพย้ายถ่ินฐานได้ทุกเมื่อ, 
การเพาะปลูกแบบหมุนเวียนซ่ึงใช้น้ำาน้อยและใช้พืชท่ีเหมาะกับที่สูงมากกว่า
พืชท่ีต้องอาศัยระบบชลประทาน, รวมไปถึงวัฒนธรรมการสืบทอดเรื่องราว
อดีตของชุมชนที่เน้นการบอกเล่ามากกว่าจะมีการบันทึก

¹ ตามนิยามของ วิลเลิม ฟาน สแค็นเดิล (Willem van Schendel) และ เจมส์ ซี. สก็อตต์ (James C. Scott)
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ในยุคจารีต กลุ่มชนที่ดำารงรูปแบบวิถีชีวิตดังกล่าวเป็นกลุ่มที่เกือบจะ
อยู่นอกเหนืออำานาจของเจ้าผู้ปกครองน่าน (หรือในบางกรณีก็อยู่นอกเหนือ
การควบคุมของผู้ปกครองโดยสิ้นเชิง) รัฐไม่สามารถใช้อำานาจเกณฑแ์รงงาน
หรือส่วยจากกลุ่มคนดังกล่าวได้ เพราะเมื่อมีการบังคับอย่างเข้มข้น กลุ่มคน
ดังกล่าวก็มักย้ายชุมชนหนีไปในที่ที่รัฐตามตัวไม่ถึงเอาเสียง่าย ๆ รัฐในยุค
จารีตมักไม่ค่อยให้ความสนใจที่จะบันทึกหรือกล่าวถึงกลุ่มคนดังกล่าวนัก แต่
ไม่ได้หมายความว่ากลุ่มคนเหล่านั้นไม่มีตัวตนอยู่ ในบางครั้งการประสาน
ประโยชน์เกิดข้ึนได้จากการที่ผู้ปกครองเลือกใช้การเจรจามากกว่าจะเรียก
รอ้งเอาประโยชนโ์ดยตรง กลา่วคอืให้คนบนทีส่งูสง่สว่ยของปา่ประจำาปี (เช่น 
เกลอื น้ำาผึง้ป่า) หรือยอมเข้าร่วมพธิกีรรมเชิงสญัลกัษณเ์พือ่ยอมรบัอำานาจของ
ผู้ปกครอง ขณะที่ผู้ปกครองให้ความคุ้มครองจากการเกณฑ์แรงงานโดยผู้อื่น  
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ในน่าน กลุ่มชาติพันธุ์บนท่ีสูงท่ีดูเหมือนจะอยู่ในท้องที่มาอย่างยาวนาน
คือ ชาวลัวะ ซ่ึงเป็นกลุ่มชาติพันธุ์ท่ีพูดภาษาในกลุ่มตระกูลมอญ-เขมร แม้
ไมป่รากฏชือ่ใน ราชวงษปกรณพ์งศาวดารนา่น แต่ในหนงัสอืพืน้นาแลคราว
ทางเมอืงนา่น ทีร่ะบุถึงพธิกีรรมเลีย้งผอีารักษพ์ญาพวัปรากฏช่ือของชาว “ถ่ิน” 
ซ่ึงเปน็ช่ือทีช่าวไทยวนในนา่นใช้เรียกชาวลวัะอยู่ แสดงให้เห็นถึงความสำาคัญ
ในแง่พธิกีรรมของชาวลวัะในนา่น หากอนมุานจากช่ือและพธิกีรรมทีใ่ห้ความ
สำาคญักับการมอียู่ของเมอืงตน้กำาเนดินา่น (คอืเมอืงพวัหรอืปัว) ก็เป็นไปไดว่้า
ชาวลัวะ (ที่ถูกเรียกว่า ถิ่น) น่าจะเป็นกลุ่ม คนท้องถิ่นเดิมในพื้นที่ของน่าน
มาก่อน ชาวลวัะยังปรากฏตวัในเอกสารราชการในช่วงปลายยุคจารีตอกีด้วย 
(ในช่ือ “ข่าถ่ิน”) โดยปรากฏอยู่ในปัญหาการข้ึนทะเบียนคนในบังคบัของสยาม
กับฝรั่งเศส เพราะแต่เดิมชาวลัวะที่อาศัยแถบเมืองบ่อ (บ่อเกลือในปัจจุบัน) 
มักย้ายไปทำานาในเขตของพื้นท่ีฝั่งหลวงพระบางในบางฤดู เมื่อรัฐสมัยใหม่
เข้ามาจัดระเบียบเขตแดนและความเป็นพลเมืองของรัฐใหม่ การดำาเนินวิถี
ชีวิตในลักษณะดังกล่าวจึงเป็นปัญหาขึ้น 

ที่ มา หอจดหมายเหตุแหง่ชาติ
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นอกจากชาวลัวะแล้ว ชาวม้งและชาวเมีย่น (เคยถกูเรยีกตามภาษาปาก
ว่า แมว้ และ เย้า) เป็นอกีสองกลุม่ชาติพนัธุท่ี์อาศยัอยู่ในนา่น หลกัฐานทาง
ประวัติศาสตรแ์สดงให้เห็นว่า กลุม่ชาตพินัธุท์ัง้สองอาจอพยพลงมาจากตอน
ใต้ของจนีเข้าสูต่อนเหนอืของลาวและนา่นไลเ่ลีย่กันในชว่งปลายพทุธศตวรรษ
ที่ 24 หรือต้นพุทธศตวรรษที่ 25 คือหลังจากท่ีการลุกฮือของกลุ่มชาติพันธุ์
ในจีนตอนใต้ไม่บรรลุผล 

ชาวม้งและชาวเมี่ยนมีการจัดระบบภายในชุมชนและมีความสามารถใน
การตดิต่อเจรจากับกลุม่อำานาจในทีร่าบ สงัเกตได้จากช่วงทีเ่กิดการลกุฮือของ
ชาวข่าในลาวช่วง พ.ศ. 2419 ชาวมง้และชาวเมีย่น (เอกสารเรยีก “แมวยาว”) 
เป็นกลุ่มท่ีอาสาข้าราชการสยามเข้าปราบชาวข่าโดยแลกกับการสนับสนุน
ดินปืน

ชาวขม ุเป็นกลุม่ชาตพินัธุท์ีก่ระจายตัวกันอยู่ในบรเิวณพืน้ทีข่องประเทศ
ลาวในปัจจุบัน และน่าจะเข้ามาในน่านตั้งแต่ช่วงยุคจารีตแล้ว ชาวขมุเป็น
อีกชาติพันธ์ุที่พูดภาษาในกลุ่มตระกูลมอญ-เขมร และอาจเป็นคนท้องถ่ินใน
ภูมิภาคมานานพอสมควรแล้ว

ชาวก่อ หรือ อึมป้ี เป็นชาติพันธุ์พูดภาษาตระกูลทิเบต-พม่า ที่
กระจายตัวอยู่ในแถบจังหวัดแพร่และจังหวัดน่าน ชาวก่อมีชุมชนค่อนข้าง
เล็ก ตามเรื่องเล่าของชาวก่ออ้างว่าบรรพบุรุษของชาวก่ออพยพเข้ามาจาก 
สิบสองพันนา

ชาวมลาบรี เป็นอีกชาติพันธุ์หนึ่ งที่อ ยู่ ในน่าน และมีลักษณะ
ค่อนข้างเฉพาะ กล่าวคือในอดีตมีลักษณะใกล้กับสังคมล่าสัตว์เก็บ
ของ ป่ามากก ว่าจะเ ป็นสั งคมที่ ทำ ากสิ กรรม ต้ัง ถ่ินฐานอย่างถาวร 
ชุมชนมลาบรีหนึ่ง ๆ นั้นมีขนาดเล็ก ย้ายถ่ินฐานค่อนข้างบ่อยเพื่อ
แสวงหาพื้นที่ที่อุดมสมบูรณ์อยู่เสมอ และมีปฏิสัมพันธ์กับชุมชนอื่น
ค่อนข้างน้อย ชุมชนมักย้ายหนีไปที่อื่นเมื่อเผชิญหน้ากับคนแปลก
หน้า หรือเมื่อใบตองซ่ึงใช้ทำาเพิงพักเริ่มเห่ียวก็เป็นสัญญาณถึงการหา
ที่พำานักใหม่ ทำาให้มักถูกเรียกอีกช่ือจากคนภายนอกว่า “ตองเหลือง”  
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กลุ่มชาติพันธุ์บนท่ีสูงนั้นอยู่นอกเหนือจากอำานาจของรัฐในยุคจารีตและ
ไม่ได้อยู่ในสายตาของผู้บันทึกพงศาวดารในอดีต ดังนั้นการปรากฏตัวของ
กลุ่มคนดังกล่าวในหลักฐานทางประวัติศาสตร์จึงมีไม่มาก และสายตาท่ีมอง
ไปก็ไม่ใช่สายตาท่ีมองด้วยความเท่าเทียมกัน แต่ไม่ได้หมายความว่ากลุ่มคน
เหล่านั้นไม่มีตัวตนอยู่ 

ในยุคปัจจุบัน สายตาท่ีมองเห็นได้หลากหลายและกว้างไกลย่ิงกว่าเดิม
เปิดโอกาสให้กลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ ได้แสดงตัวตนมีบทบาทและตำาแหน่งแห่ง
ที่ของตนในประชาคมน่านมากย่ิงข้ึน แม้คู่มือนำาเที่ยวเล่มนี้จะถูกข้อจำากัด
ทางหลกัฐานทำาให้มุง่เนน้ไปท่ีการเลา่เร่ืองของสงัคมทีร่าบจนไมส่ามารถกลา่ว
ถึงทุกกลุ่มชาติพันธุ์ได้อย่างครบถ้วน แต่ผู้อ่านย่อมตระหนักได้ด้วยตนเอง
ว่า แม้กระท่ังภายในสังคมท่ีราบของยุคจารีตก็ประกอบข้ึนจากการอยู่ร่วม
กันของกลุ่มชาติพันธุ์อันหลากหลาย และความเป็นเมืองในปัจจุบันก็เติบโต
ข้ึนจากการประสานประโยชน์นั้น ในสังคมปัจจุบันที่พัฒนาและก้าวพ้นไป
จากพรมแดนของอดีตแล้ว การเข้าใจในความแตกต่างของวัฒนธรรมและ
วิถีชีวิตอื่น ย่อมเป็นการเปิดประตูสู่โอกาสแห่งการพัฒนาสู่น่านในอนาคตที่
ดียิ่งขึ้นกว่าเดิมด้วยเช่นกัน
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ในอดตีการเดนิทางของผูค้นมกัมวัีตถุประสงคเ์พยีงเพือ่การคา้ขาย การทำา
สงคราม หรือการแสวงบุญไปยังศาสนสถานศักดิ์สิทธิ์ที่สำาคัญต่างๆ เท่านั้น 
กระทั่งในช่วงกลางพุทธศตวรรษท่ี 25 การท่องเที่ยวจึงเริ่มเป็นที่นิยมข้ึนใน
หมู่ชนช้ันนำาก่อนและค่อยๆ ขยายสู่ชนช้ันกลาง มาในทศวรรษ 2500 การ
ทอ่งเทีย่วเพือ่พกัผอ่นหย่อนใจในช่วงเวลาว่างจงึกลายเปน็กิจกรรมทีเ่ติบโตข้ึน
และพฒันาเข้าสูก่ารเป็นอตุสาหกรรมทีจ่ะสรา้งมลูคา่มหาศาลตอ่ไปในอนาคต  

การท่องเท่ียวเชิงประวติัศาสตรเ์ร่ิมเป็นท่ีสนใจข้ึนก่อนในหมูช่นช้ันนำาไทย
สมัยรัชกาลที่ 5 ซ่ึงเป็นยุคท่ีกำาลังมีการเรียบเรียงประวัติศาสตร์ชาติข้ึนมา 
ต่อมาเมื่อเริ่มมีการกำาหนดโบราณสถานโดยกรมศิลปากรต้ังแต่ พ.ศ. 2478 
เป็นต้นมา โบราณสถานต่างๆ ก็น่าจะกลายเป็นหมุดหมายที่สำาคัญในการ
ทอ่งเทีย่วมากข้ึนตามลำาดบั กระท่ังใน พ.ศ. 2502 รัฐบาลในขณะนัน้ก็ได้เริม่
สง่เสรมิการทอ่งเท่ียวเพือ่พัฒนาเศรษฐกิจของประเทศอย่างเป็นรปูธรรมด้วย
การก่อต้ังองคก์ารสง่เสริมการท่องเท่ียว (อ.ส.ท.) นบัจากนัน้การทอ่งเทีย่วเชิง
ประวัตศิาสตรแ์ละวัฒนธรรมของชาตก็ิไดร้บัการสง่เสริมไปพรอ้มกับการทอ่ง
เที่ยวแหล่งธรรมชาติ 

ขณะท่ีแหล่งท่องเที่ยวในพื้นที่ภาคเหนือกำาลังได้รับการส่งเสริม โดยมี
จังหวัดเชียงใหม่เป็นศูนย์กลางของภูมิภาค จังหวัดน่านนั้นยังคงเผชิญกับ
อปุสรรคท่ีสำาคัญสำาหรบัการพฒันาการทอ่งเท่ียวอยู่ ด้านหนึง่คือการเป็นพืน้ที่

ท่องเท่ียวน่�น
ในอดีต
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เผชิญหนา้ระหว่างรัฐบาลกับพรรคคอมมวินสิตแ์ห่งประเทศไทย (พคท.) และ
อีกด้านหนึ่งคือการคมนาคมและขนส่งสาธารณะที่ยังไม่ทั่วถึงนัก ทว่าน่านก็
เริ่มเป็นที่สนใจสำาหรับนักท่องเที่ยวผู้รักธรรมชาติและการผจญภัยบ้างแล้ว
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ความสนใจที่จะส่งเสริมการท่องเที่ยวในน่านเริ่มปรากฏให้เห็นใน 
อนุสาร อ.ส.ท. ในฉบับ พ.ศ. 2505 ที่ได้ตีพิมพ์สารคดีเรื่อง “ล่องแก่งแม่น้ำา
นา่น” ของปราโมทย์ ทศันาสวุรรณ (ซ่ึงนา่จะเป็นสารคดีทอ่งเทีย่วนา่นเร่ือง
แรกๆ) เล่าเรื่องการล่องแก่งผจญภัยในแม่น้ำาน่านของคณะนักท่องเที่ยวจาก
กรุงเทพฯ เพื่อสัมผัสความงดงามของธรรมชาติจากจังหวัดน่านถึงอุตรดิตถ์
ก่อนการสร้างเข่ือนสิริกิต์ิ ระหว่างวันท่ี 21–24 ธันวาคม พ.ศ. 2504 ใน
งานชิน้นีผู้เ้ขียนไดเ้ลา่ประวัตศิาสตรน์า่นอย่างกระชับโดยย้อนไปถึงยุควรนคร 
พอให้ผู้อ่านได้รู้จักภูมิหลังของน่านอย่างคร่าวๆ ก่อนจะบรรยายฉากของการ
เดินทางลอ่งแก่งอนันา่ตืน่เตน้ตอ่ไป ในเวลาต่อมา อนสุาร อ.ส.ท. ไดเ้ผยแพร่
สารคดีเก่ียวกับน่านมากข้ึน เช่น “แข่งเรือเมืองน่าน” ของบังอร กรโกวิท, 
“จากนา่นเทีย่วไปวงรอบลานนาไทย” ของบัญชา วิทยสรณะ, “นา่นสนัติสขุ” 
ของ ปราโมทย์ ทศันาสวุรรณ และ “จากวรนครถึงนา่น” ของคณติา เลขะกุล 
เป็นต้น นา่นจงึเริม่เป็นทีรู่จ้กัในฐานะเมอืงนา่เทีย่วมากข้ึน ขณะทีก่ารเดินทาง
สู่จังหวัดน่านก็ได้รับการพัฒนาให้สะดวกและมีทางเลือกมากขึ้น 

เมื่อเข้าสู่ทศวรรษ 2530 น่านได้รับความสนใจมากข้ึนในฐานะแหล่ง
ทอ่งเท่ียว หลงัการสิน้สดุของภาวะสงครามเย็นทีม่กีารเผชิญหนา้กันระหว่าง
โลกคอมมวินสิต์กับโลกเสรี (หรือฝา่ยท่ีไมส่นบัสนนุคอมมวินสิต)์ การเปลีย่น

พรรณนาเสน้ทางจากนาน้อย (ศรษีะเกษ) ไปยงัเมอืงสา 
ทีม่า ประวัติการของจอมพลเจ้าพระยาสุรศกัดิม์นตร ี

บนัไดนาควัดพระธาตแุช่แหง้
ทีม่า www.muangboranjournal.com
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นโยบายต่างประเทศของรฐับาลไทยทีมุ่ง่ “เปลีย่นสนามรบเป็นสนามการค้า” 
สง่ผลให้มกีารปรับความสมัพนัธกั์บประเทศเพือ่นบ้านทางตะวันตกและตะวัน
ออกด้วยการสร้างความรว่มมอืทางเศรษฐกิจ และทำาให้รฐับาลให้ความสำาคัญ
กับการพัฒนาจังหวัดชายแดนซึ่งรวมถึงน่านที่เชื่อมต่อกับหลวงพระบางด้วย  

หลังวิกฤตเศรษฐกิจเอเชีย พ.ศ. 2540 รัฐบาลไทยหันมาเร่งพัฒนาการ
ท่องเท่ียวเพื่อช่วยฟื้นฟูเศรษฐกิจชาติ นับต้ังแต่การเริ่มต้นของโครงการส่ง
เสริมการท่องเที่ยวประเทศไทย “อะเมซ่ิง ไทยแลนด์” (พ.ศ. 2541-2542) 
นา่นก็ไดรั้บการสง่เสริมอย่างจริงจงัในฐานะแหลง่วัฒนธรรมและความเป็นไทย
อนัเก่าแก่และแหลง่ธรรมชาติท่ีงดงาม จนทำาให้การท่องเท่ียวของจงัหวัดนา่น
เตบิโตข้ึนอย่างมากในทศวรรษเดียวกันนัน้เอง สว่นหนึง่ยังเป็นผลจากการสง่
เสรมิประชาสมัพนัธโ์ดยกลุม่ศลิปินท่ีต้องมนต์เสนห์่ของนา่นอกีดว้ย นบัแตน่ัน้
มาน่านถูกนำาเสนอในฐานะเมืองแห่งธรรมชาติ ความโรแมนติก และชีวิตท่ี
เนิบช้าไม่เปลี่ยนแปลงไปตามกาลเวลาและกระแสการพัฒนามากเกินไปนัก       

พฒันาการดงักลา่วข้างตน้สง่ผลให้แหลง่ท่องเทีย่วทางประวติัศาสตรข์อง
จังหวัดน่านเป็นที่รู้จักมากข้ึนด้วย ทว่าประวัติศาสตร์ยุคราชวงศ์หลวงติ๋นก็
ยังไม่ได้รับการกล่าวถึงและนำามาเป็นหัวใจในการสร้างสรรค์แหล่งท่องเท่ียว
ที่มีความพิเศษโดดเด่นนัก

พระเจ้าสุรยิพงษ์ผรติเดชแหง่น่านทรงพระฉายรูปรว่มกับสมเด็จเจ้าฟ้าฯ กรมพระยา
ภาณุพนัธ์วงศว์รเดชและพระวรวงศเ์ธอ พระองค์เจ้าบวรเดช 

ณ จวนปลัดมณฑลนครน่าน เมือ่คราวเสด็จไปตรวจราชการทีเ่มอืงน่าน 
ทีม่า หอภาพถ่ายล้านนา 
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